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vem taine și le 
purtăm cu noi, 
taine mai mici, 
taine mai mari 
— cînd. se dez- 
văluie își pierd o 
parte din puterea lor — alteori se pierd 
de tot, ca puful păpădiei suflat de un 
vînt tăricel. Dar avem taine și le purtăm 
cu noi, și suferim, ne întristăm, plingem 
din pricina lor, sau ridem şi ne bucurăm, 
fiindcă sînt şi altfel de taine, care ascund 
cite fericiri nu gîndești. 

De ce în ochii micuţi ai lui kir Iani, 
care zgiria brinza şi cică benchetuia cu 
ceilalți căpitani, la locanda de peste chei, 
se strecura din cînd în cînd cîte un zim- 
bet şiret? Căci zimbetul n-avea nici o 
legătură cu vorbele, fie ele chiar de duh, 
ale simpatrioţilor săi. Căpitanul Pene- 


OAMENII AU TAINELE LOR 


lopei păstra o taină, altfel nu se putea! 
Să fi fost taina în bocceaua cu care cobo- 
rise pe chei la Galaţi, sau în cealaltă, cu 
care venise înapoi? A, nu venise cu mii- 
nile în buzunar? La drept vorbind, ce 
poţi să spui? Il văzuse cineva venind? 
Și dacă l-ar fi văzut, cine își putea băga 
nasul în bocceaua lui?... Să fi fost în ea 
ceva scule de aur, giuvaere de preţ? 
Grecii de la Galaţi sau de la Brăila de 
multe ori își trimiteau la Patrida agoni- 
seala lor, pe aceste căi. Cam asta ar fi 
putut să fie taina lui kir Iani Ghinis: să 
care avuții și să nu bănuiască nimeni, 
defel, în primul rînd echipajul său tică- 
los. Poate de aceea zimbea căpitanul 
Penelope, din cînd în cînd, șiret, gîn- 
dindu-se la partea ce i se va cuveni, iar 
alteori arunca priviri îngrijorate peste 
chei, să nu intre vreun hoţoman în ca- 
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bină și să se apuce de scotocit. 

Ce om nu are taina, sau tainele lui? 

De pildă, de ce Ismail, bucătarul, se 
amăra cînd auzea vorbindu-se de Stam- 
bul 2... O taină, bineînţeles! 

De ce Gherasim, grec de lingă Pireu, 
precum îl știau toți, vorbea atît de lim- 
pede graiul românesc, iar cînd îl iscodeai, 
își lăsa capul în jos, cogeamite om, sfios 
ca un copil? Oare n-avea și el taina lui? 

Pînă şi Ieremia... Anton Lupan nu bă- 
gase de seamă, dar cînd povestea despre 
nunta de la sacagiu, avea în glas un gust 
amărui, ca de simbure de măr strivit 
între dinţi... 

Taine peste tot! De ce ne-ar mira că 
şi Anton Lupan își avea taina lui? 


Se lăsase noaptea de mult, noapte 
neagră, de martie, și adormise totul 
în jur. 

Anton Lupan şedea pe chei, cu pele- 
rina aruncată pe umeri, cu picioarele 
atirnate deasupra apei, aplecat înainte, 
cu coatele rezemate pe genunchi, și-n 
vreme ce unda curgea domol la vale, 
gîndurile lui urcau trudnic pe firul flu- 
viului, în sus. 

Această apă, care străbătea orașe şi 
țări, îi era cunoscută de mult, de şapte- 
sprezece ani împliniţi, și îi legănase ati- 
tea visuri, încît i se părea că au amindoi 
același început. li amintea drumul la 
Giurgiu, în anul '65, cînd lumea i se 
deschisese în față îndreptățindu-l să-și 
spună că abia de atunci începuse viața 
lui. La ceea ce fusese înainte se gindea 
mai puțin. 

În toate timpurile au fost pe lume 
oameni mai buni, mai blinzi, mai înţe- 
lepţi, mai cinstiți decît alții, și de bună 
seamă tatăl lui Anton Lupan era unul 
dintre ei. 

Anton Lupan şi-l amintea din ziua cînd 


plecase la drum, împreună cu tatăl său, 
inghesuiți amindoi pe leagănul de lemn al 
crăsurii de poștă, căreia i se spunea, după 
călătorii străini, diligență sau omnibus. 

Îsi amintea tirgul murdar, de pe malul 
Dunării, unde ajunseseră pe înnoptat, 
apoi un han, Hotello dei Vapori, ținut 
de un italian zîmbitor și vorbăreţ, care-i 
găzduise într-o cămăruță neaerisită, de 
lingă grajduri. Avea hotelierul şi odăi 
mai frumoase, cu balcoane de lemn dea- 
supra uliței, dar erau pentru călători 
mai bogați. Rămăseseră două zile acolo, 
bătind ulițele și malul Dunării în aștep- 
tarea vaporului austriac. A treia zi în 
zori, Anton Lupan se îmbarcase pe Arhi- 
ducele Aibrecht, poate cel mai vechi vapor 
al Companiei dunărene, și se despărţise 
de tatăl său, fără să știe că n-avea să-l mai 
vadă nicicînd. 

De atunci, străbătuse numeroase ţări, 
cutreierase Mediterana în lung și-n lat, 
cunoştea Marea Roşie, Golful Persic și 
Oceanul Indian, în lume se schimbaseră 
cîte nu-ţi pot intra în gind, dar Dunărea 
continua să curgă și azi pe aceeași 
veche matcă a el. 

Aproape zece ani zăbovise Anton 
Lupan la Paris, unde, după ce-și sfirșise 
ultimele clase de liceu și Politehnica, do- 
bindise o diplomă de inginer și un prieten 
bun, pe Pierre Vaillant. Mai virstnic 
cu vreo șapte ani, acesta își părăsise stu- 
diile ingineriei în 1865, tocmai cînd tînă- 
rul nostru sosea la Paris, și se dusese după 
inflăcăratul Lesseps la tăierea canalului 
de Suez. 

După trei ani, Pierre Vaillant se în- 
torsese la vechea îndeletnicire, ca să se 
facă inginer, constructor de vapoare, 
după dorinţa bunicului care îl crescuse 
şi îl trimisese să înveţe carte înaltă la 
Paris. 

Anton Lupan se împrietenise repede 


cu colegul ma virstnic, puţin adus de 
umeri, ca oamenii ostenii sau impusvă- 
rați, cu obrajii supti şi de timpuriu cutaţi. 
cu părul blond, de gal, cu ochu albaștri 
atit de nepotriviți cu scepticismul și cu 
posomoreala lui. De ce îi căutase atit de 
stăruitor prietenia, prea limpede nu stia 
nici el. 

Și astfel, la sfirșitul anului de școală. 
tînărul român neputind să se întoarcă in 
tară pentru două luni de vacanţă, drumul 
fiind greu și lung, plecase cu Pierre Vail- 
lant la Saint-Malo, pe coasta de nord a 
Franţei, orășel vestit prin marinarii, pes- 
carii și constructorii lui de nave. Aflat 
pe o insulă, la vărsarea micului fluviu 
Rance în mare, în locul unde Canalul 
Miînecu stă faţă în față cu Atlanticul, 
Saint-Malo mai era vestit şi pentru cor- 
sarii care, de cîteva sute de ani, pină mai 
deunăzi, dăduseră multă bătaie de cap 
Angliei. 

Acolo locuia familia prietenului, ma- 
ma, un frate, o soră, bunicul si muite 
rubedenii, răspindite prin tot orașul. 
fiindcă era o familie veche, ale cărei spiţe 
împinzeau o bună parte din coasta de 
nord a Franței. Numai tatăl lui Pierre 
Vaillant lipsea, fusese marinar, ca toți 
bărbaţii, şi pierise într-o călătorie pe 
țărmuri îndepărtate. 

Bunicul lui Pierre Vaillant, pere Leon. 
adică moș Leon, cum îi ziceau toți, un 
bătrin nespus de vinjos și de harnic 
pentru cei șaptezeci și doi de ani cîți avea, 
se arăta ca fire tăcut și tare ciudat în tă- 
cerile lui. De bună seamă, nepotul, poso- 
moriît și neîncrezător, cum îl știa Anton 
Lupan, moștenise o parte din aceste 
trăsături. 

In fața casei, aflată deasupra plajei, 
bătrinul trăsese pe nisip un sloop vechi, 
de vreo opt tone, cu care fusese la pescuit 
în ultimii ani, îi dăduse jos catargul, il 
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proptise cu pari de jur-imprețur, și acum 
locuia în el, ceea ce nu era de mirare 
pentru un vechi marinar, cu atît mai mult 
cu cît și alții la Saint-Malo își transfor- 
mau în locuință vasele din tinereţe. 

Nimeni din ai săi nu era primit cu 
prietenie pe vas. 

Numai un om îi era mai aproape, adică 
pe acela îl poftea în cabină sau îl lua la 
cîrciumă uneori şi îl cinstea cu un păhă- 
rel de absint, schimbind arar cite un 
cuvint cu el, întruna la fel de posomorit. 
Acest om, moș Gir cum i se zicea, deși 
nu era chiar atit de bătrin, fiindcă abia 
împlinise cincizeci de ani, fusese şi el 
marinar. 
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Într-o zi, cînd bunicul se dusese la 
circiumă cu acel ciudat moș Gir, Pierre 
şi Anton Lupan se apropiară de vechiul 
sloop, cu chila îngropată în nisip, și înce- 
pură să-i dea tircoale, cercetindu-l cu 
luare-aminte, ca doi cunoscători ce înce- 
peau a fi. 

Cei doi prieteni cercetară astfel forma 
vasului, de la prova pînă la pupa, admi- 
rindu- liniile robuste, apoi, dorind să 
vadă felul construcției pe dinăuntru, pu- 
seră piciorul pe scara rezemată într-un 
bord, pășiră pe punte, și, coborînd trep- 
tele sub tambuchi, ajunseră în cabina 
bătrinului, unde pină acum nu mai 
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fuseseră decit o dată sau de două ori, și 
niciodată de capul lor. 

Încăperea semăna cu orice cabină de 
corabie, decît că în mijloc avea o sobă de 
tuci, cu burlanul scos prin punte. 

În clipa aceea, nici unul din ei nu 
bănuia că mica încăpere ascundea o 
taină, care avea să-i tulbure adînc şi să 
le îndrepte viața pe alt drum decit cel 
plănuit. 

Anton Lupan tocmai pusese piciorul 
pe scară, să urce sus, cind, întorcînd 
capul, văzu că prietenul său, împins de 
o Curiozitate care nu mai avea nici o 
legătură cu construcţia vasului, cotro- 


băise în sertarul mesei și acum era aple- 
cat asupra unei hìîrtii. 

— Haide, Pierre, să nu vină bătrinul 
și să ne găsească aici! 

— Stai puţin!... Doamne, dar ce-o fi 
asta?! la vino să vezi! O scrisoare de la 
Charles Darwin! 

Cei doi prieteni, atrași de inginerie, se 
interesau mai puțin de științele naturii, 
dar numele lui Darwin nu-i putea lăsa 
nepăsători, mai cu seamă cînd îl vedeau 
pus în josul unei scrisori adresate unui 
bătrin marinar, necunoscut de nimeni, 
care trăia aproape sălbatic, într-un mic 
orășel de pescari, pe o coastă a Franţei. 
Căci, într-adevăr, scrisoarea era adre- 
sată lui moş Léon și glăsuia astfel, în 
englezeşte, limbă pe care Pierre Vaillant 
o deprinsese în cei trei ani cit lucrase la 
canalul de Suez: 

«Bătrinul meu corsar, mă bucur că 
trăieşti și eşti tot voinic, cum te-am 
cunoscut. Sint trei ani de cind nu ţi-am 
mai scris, mai exact de la 8 decembrie 
1856, căci am notată în agendă data ace- 
lei scrisori, dar în acești ani am uitat și 
de mine, nu numai de prietenii vechi şi 
buni ca dumneata. Am primit deunăzi 
ultima dumitale scrisoare și îți răspund 
în grabă, ca să-ţi cer iertare că am tăcut 
atita timp. Dar am lucrat în acești ani 
la desăvirșirea unei cărți, pe care în sfir- 
şit o văd azi apărută și ţi-o trimit, ca 
unuia ce te-ai aflat lingă mine și în gìn- 
durile mele pe vremea cind meditam la 
ea. Ea cuprinde teoria mea despre ori- 
ginea speciilor și ţi-o dăruiesc nu ca s-o 
citeşti la anii dumitale, bătrinule cirmaci, 
ci ca să-ți amintești de mine și să mă aperi, 
măcar cu gindul, cînd ceilalți corsari, 
Corsarii științei, se vor năpusti asupra 
mea. 

Așadar, în legătură cu fiul dumitale, 
bravul Arnold, crezi că e pierdută orice 


nădejde? Să fi pierit într-adevăr în acele 
ținuturi pustii? Oare, face să te increzi 
în spusele unui singur om, mai cu seamă 
că acel Gerard are mintea destul de tul- 
burată, după cîte mă lași să înțeleg? Ce-ar 
fi să mai nădăjduim un timp? Un vechi 
corsar ca dumneata nu trebuie să-si 
piardă speranţa, atita timp cit pe apă 
mai plutește o scîndură din vasul lui! 
Aştept să-mi trimiţi ştiri și te imbră- 
țișez, ca pe un frate, scumpul meu corsar 
neîmblinzit. 

CHARLES DARWIN: 

Sub semnătură se vedea data și locul 
de unde venea scrisoarea: «Londra, 5 
septembrie 1859». 

— De unde îl cunoaște moș Leon pe 
Darwin? întrebă Anton Lupan, după 
ce prietenul său, nespus de uimit, ii 
tălmăci cuprinsul ciudatei scrisori. 

— Nu ştiu! Nu l-am auzit niciodată 
vorbind despre el. 

— Dar Arnold, din scrisoare, nu era 
tatăl tău? 

— Ba da! răspunse Pierre Vaillant, 
sub stăpînirea unei tulburări pe care 
și-o ascundea, prin firea lui atit de ase- 
mănătoare cu a bătrinului. 

— Mi-ai spus că a pierit într-un nau- 
fragiu, continuă prietenul său. 

— Da, a plecat într-o călătorie, peste 
Atlantic, cînd eu aveam unsprezece ani, 
era în 1853, și nu s-a mai întors. 

— Dar unde și cum a pierit? Nu s-a 
aflat? 

— Pier mulți marinari; oamenii la 
noi sînt obișnuiți ca unii să nu se mai 
întoarcă, şi dacă nu se întorc, ce rost 
are să știi mai mult? 

— Poate că totuși... După cum văd, 
Darwin îl sfătuiește pe moș Leon să mai 
nădăjduiască. 

Pierre clătină din cap: 

— Nu. Scrisoarea e de acum nouă ani: 


atunci puteai să mai speri. Azi n-ar mai 
avea nici un rost. De altfel, unul din oa- 
menii care au plecat cu el, moş Gir, s-a 
intors de mult și a adus știrea că toți 


ceilalți s-au pierdut. El trebuie să fie cel 
despre care se pomenește în scrisoare. 
Da, cred că numele lui adevărat e Gerard. 

— Și cum, nu s-a putut afla de la el 


unde și cum s-a întîmplat naufragiul? 
Nu s-au făcut cercetări? 

— Ba da! L-au cercetat la Tribunalul 
Maritim, dar n-au putut afla nimic de la 
el. A fost repatriat, acum zece sau unspre- 
zece ani, de un vapor englezesc, care l-a 
găsit undeva, prin strimtoarea lui Magel- 
lan, rătăcind, pe jumătate înnebunit. Mai 
tirziu şi-a venit în fire, dar trecuseră prea 
mulți ani și nimeni nu se mai gindea să-l 
descoasă despre naufragiul lui, fiindcă se 
întimplaseră multe alte naufragii între 
timp. 

În timp ce vorbea, Pierre răscolea ser- 
tarul mesei scoțînd deasupra întreg cu- 
prinsul lui, de parcă uitaseră că bătrînul, 
care nu îngăduia nimănui să intre aici, 
se putea întoarce oricind. Ochii i se 
opriră o clipă pe cartea lui Darwin: 
«Despre originea speciilor pe calea selec- 
tiei naturale», amintită in scrisoare. Du- 
pă semne, moş Léon se oprise asupra ei, 
și interesul bătrinului marinar pentru o 
carte de știință ar fi mirat pe oricine, nu 
doar pe Darwin. Dar interesul acelui 
marinar se dovedea mult mai mare pen- 
tru o altă carte, ale cărei pagini erau îm- 
pinzite de Însemnări. Pierre se uită pe 
copertă și citi: (Charles Darwin — călă- 
toria unu naturalist în jurul lumu». 

— O cunoşti? îl întrebă pe priete- 
nul său. 

— Nu. Oare cum de n-am auzit de 
ca? 

Citeau amindoi cu înflăcărare orice 
cărți de călătorie le cădeau în miini. 

— Nu-i apărută de prea mult timp! 
observă Pierre. Și pesemne circulă mai 
mult între specialiști. In orice caz, o iau 
cu mine. Cred că moş Léon n-o să-i 
simtă lipsa prea curind. 

Sub cărți era un portret al lui Darwin 
cu iscălitura lui, apoi un caiet gros cu 
scoarţele roase de timp. Nepotul îl frun- 


zări în fugă și recunoscu scrisul greoi al 
bătrinului, deprins mai mult cu cirma 
corăbiilor decit cu condeiul. Sub caiet 
se aflau alte scrisori, toate de la același 
expeditor. Intr-una, din 1852, Darwin 
spunea: 

«Bătrinule cîrmaci, am găsit! Am găsit 
pasărea rară pe care o caut de atita timp ! 
E un tînăr căpitan de vas, care vine de la 
Boston, sălașul unor lupi de mare la fel 
de bravi ca bravii voștri corsari. Nu-i 
bogat, dar are o corabie și cinci sute de 
dolari, și e gata să plece încotro îl trimit. 
Pentru rest, oi mai pune eu, din puţinul 
pe care îl am, m-or mai ajuta prietenii 
mei — poate universitatea din Oxford 
ne va da cîteva sute de lire, după cum 
mi s-a făgăduit — și sper să fie de ajuns. 
Îmi pare rău că noi doi, bătrînii, nu vom 
putea pleca, dar în locul meu voi trimite 
pe un strălucit elev al meu, care cred că 
şi-a însușit toată știința și înflăcărarea 
mea și care, în plus, are douăzeci și cinci 
de ani mai puțin decit mine. Sint bucuros 
să-l primesc în locul dumitale pe Arnold, 
deși nu-l cunosc, încredinţat fiind că îţi 
seamănă în toate privințele și mă pot 
bizui pe el la fel ca pe dumneata. Trimi- 
te-l la Londra numaidecit, și dacă odată 
cu el îmi mai poţi trimite încă doi mari- 
nari, la fel de bravi, sau măcar unul, vasul 
nostru va avea întreg echipajul cu care 
să poată pleca.» 

In clipa cînd Pierre Vaillant sfirșea 
de citit această scrisoare, afară se auziră 
glasul bunicului și mormăielile lui moş 
Gir. 

— Ce facem? şṣopti Anton Lupan, 
speriat. 

— Hai să ne ascundem în hambar! 

Altceva nici n-ar fi fost de făcut, 
fiindcă afară scara se şi auzea scîrțiind 
sub pașii ursuzului moș Leon. 

Zilele următoare nu se mai duseră 


13 TOATE PÎNZELE SUS 


nici cu pescarii în larg, nu mai umblară 
nici pe țărm, printre corăbiile noi, ci 
rămaseră în odaia lor citind cu nesaţ 
şi din ce în ce mai înfierbîntați, cînd 
cartea lui Darwin, cînd din caietul bă- 
trinului marinar. Acum nu mai încăpea 
nici o îndoială, moș Leon îl însoţise pe 
Darwin în călătoria lui, fusese cîrmaci pe 
Beagie. 

Cei doi prieteni se opriră îndeosebi 
asupra unor pagini ale lui moș Leon, 
care li se păreau lămuritoare pentru 
tot ce urmase apoi: 

«16 aprilie 1834 

Ne aflăm încă în Țara de Foc şi stăm 
la ancoră de trei săptămîni, în canalul pe 
care căpitanul Fitz Roy l-a botezat 
Beagie, după numele vasului său, în 
prima lui călătorie făcută aici anii trecuți. | 

Astăzi căpitanul şi domnul Robert, 
împreună cu paisprezece marinari, s-au 
întors la vas, după o călătorie de douăzeci | 
de zile, pe care au făcut-o în bărci, cer- | 
cetînd ţinuturile spre apus. Domnul Ro- 
bert părea foarte mulțumit de cele des- 
coperite, totuşi mi-am dat seama că îl 
preocupă altceva...» 

Mai departe, jurnalul bătrinului de- 
scria o ceartă între nostrom şi primul 
ofițer; rîndurile următoare, descrierea 
trunchiată a călătoriei prin strimtoare, 
prin Pacific, Oceanul Indian, pe la 
Capul Bunei Speranţe, pînă în Anglia, 
nu aduceau nici o lămurire în plus asupra 
acestei expediții în [ara de Foc, care nu 
se înfăptuise, deoarece căpitanul Fitz 
Roy nu-şi mai putuse prelungi șederea 
într-un loc primejdios pentru vas și 
pentru echipaj. Dar, legind însemnările 
lui moș Léon de corespondenţa lui cu 
Charles Darwin, celor doi tineri nu le 
era greu să înțeleagă ce se întimplase în 
anii următori, după cum de asemenea în- 
țelegeau și li se părea firească și fierberea 


care îl stăpinise atita vreme pe bătrinul 
cirmaci. «Simt un fel de ghimpe în 
inimă, zicea el, cînd mă gîndesc că am 
făcut șapte mii de mile pînă aici, iar 
pină în Anglia vom mai face încă treizeci 
de mii, și n-am avut răgazul să străba- 
tem cele două sute, pe care nu le-a stră- 
bătut nici un om pînă azi.» Rîndurile 
acestea înfățișau cheia întregului fapt. 

— Parcă și pe mine mă riciie ceva pe 
suflet! zise, cu ciudă, Anton Lupan. 

Prietenul său, mai reținut, stătea cu 
fruntea încruntată, aplecat asupra pagi- 
nei de Jurnal. 

— Da! murmură el. Într-o împreju- 
rare ca asta, un om întreg nu se poate 
resemna. 

— Dovadă că nici moș Leon nu s-a 
resemnat. 

Era limpede că ani de zile bătrinul 
păstrase legătura cu Darwin, gata să 
plece iar, numai că atunci cînd prilejul 
se ivise, cu mare întirziere,.nu se mai 
simţise în stare să ducă un asemenea 
drum pînă la cap. În schimb, îl trimisese 
pe fiul lui, arătînd cît de legat se simţea 
încă de acel plan. 

Din nefericire, noua expediţie naufra- 
giase, pierise fiul, pierise echipajul, în 
afară de un om de la care nu puteai afla 
nimic, și ţinutul rămăsese la fel de necu- 
noscut. 

După o săptămînă, cei doi tineri încă 
mai frunzăreau cartea lui Darwin și jur- 
nalul lui moş Léon, citind cine ştie a cita 
oară cîte un pasaj, și revenind mereu la 
rindurile care priveau locul necercetat. 
Asupra lor se așezase o îngindurare ciu- 
dată, și n-o mai puteau alunga. 

— Pierre! zise Anton Lupan, într-o 
zi. Mă trezesc uneori noaptea și pe urmă 
nu mai pot adormi. Mă tot frămînt și 
mă tot întreb... 

Aici tînărul tăcu, uitindu-se stăruitor 


în ochii prietenului său. 

In clipa aceea, uşa se dădu in lături 
și moș Léon se ivi în prag cu ochii la 
vechiul său jurnal. 

— Deci voi mi l-aţi luat! Ce-ati căutat 
în cabina mea? 

Moş Gir era în spatele său și clătina do- 
jenitor din cap. 

Pierre Vaillant, în loc să-și piardă cum- 
pătul, îl privi în față și vorbi linistit. dar 
cu o mare hotărire în liniștea sa: 

— O să ne ducem noi acolo! 

— Unde? 

Drept răspuns, nepotul arătă cu capul 
spre blestematul jurnal. 

Bătrînul nu înţelese numaidecit. find 
prea înfuriat. Apoi se uită la jurnal. se 
uită la nepot, și sîngele îi veni în obraz. 

— Măi, băiete! izbucni moş Leon, 
lăsîndu-se pe un scaun și uitindu-se ia 
nepot cu ochii înlăcri mați. N-o să mai ai 
liniște toată viața! Locurile de-acole 
îngăduie pe nimeni, altfel le-ar fi cer 
tat cineva pînă azi. 

Aşa se născu în mintea lui Anton Lu- 
pan şi Pierre Vaillant și li se inrăcăcină 
în suflet dorința de a porni la drum. spre 
locurile acelea necunoscute de semenii 
lor. 
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Căci nu era uşor de înfăptuit pla- 
nul lor! 
Așa treceau anii, cu învățătura și cu 


pregătirea migăloasă a expediţi=:, 
nu era vorba de o pregătire materia! 
de aceea care privea mintea și sure, 
poate mai greu de înfăptuit. O iară, 
vara, se duceau la practică, pe sanuerele 
de la Toulon; unde se const ai va- 


spre a înlocui bricurile, corvetele d fre- 
gatele de lemn care aveau să pureze 
Apoi luna cealaltă o petreceau la Sain 
Malo, printre pescari Și navigatori, ple- 
cînd cu ei în larg și făcînd fără coeeiă 


oricare din asprele munci ale lor, pre- 
gătindu-se astfel pentru planul cunoscut 
doar de ei. 

Dar în anul cînd termină el școala, 
banii strînși de Pierre nu puteau acoperi 
nici pe departe costul materialului pre- 
văzut; inginerii, care nu au voie să facă 
nici o greșeală în calcularea rezistenţei 
materialelor, calculaseră greşit cuprin- 
sul pungii lor, ceea ce nu se întîmplă, de 
pildă, cu cel mai puţin învăţat negustor. 

— Pierre, ştiu ce-avem de făcut! iz- 
bucni Anton Lupan, lepădindu-și des- 
curajarea, el fiind cel care se entuziasma 
mai ușor. Aminăm planul nostru cu un 
an, numai cu un an — și vom avea de 
ajuns nu doar pentru vas, ci și pentru 
echipaj! Pînă atunci mergem în Turcia! 

— În Turcia! Ce-are de-a face Turcia, 
cu Țara de Foc? 

Anton Lupan ştia, se pusese un afiș 
mare, la poarta Politehnicii, că Turcia 
caută ingineri pentru construcția dru- 
mului de fier. 

— Am făcut socoteala, Pierre! Turcii 
plătesc de patru ori cît putem cîştiga 
aici. 

— Dar noi sîntem ingineri de vase! 

— Nu-i nimic! O să construim poduri 
și drumuri de fier! 

Lui Pierre Vaillant nu-i trebui mai 
mult de un ceas să-și însușească acest 
plan, și seara porniră spre Marsilia, unde 
se îmbarcară pe primul vapor care mer- 
gea la Stambul. Insă nu se îmbarcară 
ca pasageri, cu bilet, ci ca apprentis 
pe lingă comandant; cei doi tineri proas- 
păt îmbarcați, în cele două săptămîni de 
călătorie pînă la Stambul, îşi făcură cu 
îndirjire ucenicia de marinari, fără să 
le pese de untul pe care într-adevăr îl 
storsese din ei hapsînul de comandant, 
și cind debarcară fură în situaţia de a de- 
pune la Bancă prima economie serioasă 
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— costul călătoriei cu clasa întîi, plă- 
tit de Imperiul Otoman — peste cele 
vreo două mii de franci agonisiți din leafa 
lui de Pierre Vaillant. 

Socotelile din Franţa nu sînt bune în 
Turcia, și cei doi ingineri se dovediră 
iarăși nepricepuţi cînd era vorba de bani. 
După un an, cu toată economia lor, con- 
statară că nu aveau încă de ajuns pentru 
ceea ce plănuiau. Rămaseră deci și al 
doilea an, lucrind amindoi pe aceleași 
șantiere, la calea ferată Adrianopole- 
Stambul, fără să se despartă de cărțile 
științifice, de jurnalul bătrinului cor- 
sar și de harta [ării de Foc, cu pata albă 
care îi fascina. $i în tot acest timp, se 
gindeau cu stăruinţă, cu ardoare, la vi- 
itoarea călătorie, continuind să viseze 
și să facă planuri, înfierbintaţi. 

Dormeau vara în corturi, iarna în bor- 
deie sau prin case țărănești, fără să se 
ducă la oraș, ca să nu risipească nici un 
ban. Erau printre ei ingineri francezi, 
englezi, belgieni, care veniseră atraşi 
de decorul exotic, de taina seraiurilor și 
de ochii cadinelor, ascunși sub iașmac. 
Nădăjduind să poată ridica iașmacurile 
sub care ochii codați reprezentau fasci- 
nația Orientului, tinerii ingineri din Apus 
băteau înfumurați ulițele din Galata şi 
din vechiul Stambul. Apoi, dezamăgiţi 
de pudoarea cadinelor și înspăimîntaţi 
de biciul eunucilor care le însoțeau, se 
duceau în Pera, cartierul european, unde 
se îmbătau și se consolau cu grecoaice, 
cu armence, nesupuse rigorilor nici unui 
Coran. 

Abia în primăvara celui de al doilea 
an, cind drumul de fier ajungea pe malul 
Cornului de Aur, cu ape de smarald, își 
îngăduiră prima călcare a acestui aspru 
program: închiriară o barcă și se duseră 
la Stambul, cu gîndul ca, o duminică 
întreagă, să-și facă de cap. Dar oare ar 


fi putut să se avînte în marele şi ciudatul 
oraș, înainte de a da o raită pe cheiul 
Galatei? 

In acea duminică de la inceputul lui 
martie, plimbindu-se prin port văzură 
o goeletă olandeză, Marta, pe care căpi- 
tanul bolnav, descurajat şi părăsit de 
echipaj, o vindea cu o mie de lire. adică 
mult mai puțin decit preţul unei cara- 
vane de măgari. 

Pierre Vaillant şi chiar Anton Lupan 
s-ar fi putut socoti acum cunoscători 
destul de încercaţi, nu fiindcă erau ingi- 
neri cu diplomă, ci fiindcă veri in sir 
își făcuseră la Saint-Malo o ucenici 
mai prețioasă decit orice patalama ar fi 
avut în buzunar. lar o mie de lire era 


tocmai suma agonisită de ei, de cind 
tot adunau. 
Cei doi prieteni se priviră, fără să-și 
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spună un cuvint, ṣi, într-o clipă, tc 


planul li se schimbă în cap; de ce să 
construiască un vas nou, care le-ar îi 
cerut cu lucrul lui încă un an. pe lingă 
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că i-ar fi costat de cinci ori mai mul 

E drept că Anton Lupan, atit de inflă- 
cărat totdeauna, se sperie putin: isi re- 
veni abia după ce se văzu, impreună cu 
prietenul său, proprietar de vas. 3:indcà 
tîrgul se făcuse la iuțeală, cit să soro: un 
filigean de cafea. 

În seara aceleiași zile, sub numele ei 
nou, L'Espérance, şi sub pavilion iran- 
cez, avea cinci oameni echipai. ba chiar 
și un căpitan, care s-ar fi pumi să ñe 
căpitan adevărat, deși n-o parea dovedi 
cu acte, ci numai cu marton gălăgoşi 
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Coran. 
— Care dintre noi se îmbzr =: 
rămîne pe uscat? întrebă Pierre 2: art. 
— Desigur că te îmbarce: to i 
vechi marinar decît mine. 
ton Lupan. 
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— Bine! Atunci îți încredinţez sar- 
cina să mă reprezinţi pe lingă sultan. 

La căderea nopţii, Anton Lupan lua 
Cornul de Aur, în lung, cu barca, să se 
întoarcă la drumul lui de fier, de care nu 
putea să nege că se simţea legat. 

Fusese de ajuns o singură zi, ca în 
soarta lor să se schimbe atitea! Aveau 
o corabie, adică mijlocul principal ca 
să plece spre locurile la care visaseră 
atiția ani. Se mai despărţise și alteori de 
Pierre Vaillant, de la începutul priete- 
niei lor, dar abia acum, rămas singur, își 
dădea seama cîte îl legau de acest om mi- 
nunat. Sub scepticismul și reținerea lui 
se ascundeau o inimă caldă și-un entu- 
ziasm neegalat decit de îndirjirea cu 
care își ducea orice hotărîre pînă la cap. 
Atunci cînd părea mai neîncrezător, 
atunci se lupta cu piedicile mai dîrz, 
atunci îi era sufletul mai înaripat. 

Duminica următoare, cînd reveni în 
port, pe cheiul Galatei, Anton Lupan 
făcu ochii mari: L’Espérance se afla la 
locul ei, dar n-o mai recunoștea, părea 
mai MICĂ, adincită în apă, de ai fi zis că 
se scufundă, dacă oamenii nu s-ar fi 
mişcat pe punte, netulburați. Echipajul 
tocmai închidea gura magaziei, acope- 
rind-o cu tenda. Căpetenia lor părea să 
fie un om vinjos, mai degrabă îndesat 
decit inalt, cu pieptul ca o platoşă şi cu 
nişte mustăți negre, lungi și ţepoase, 
de te înspăimintau. 


Pierre Vaillant se afla la prova, în- 


fața unei măsuțe puse lingă catarg și 
stătea de vorbă cu un străin, îmbrăcat 
în giubea de bogătaș. Acesta era kir 
Țiminadis, cel mai mare negustor de 
coloniale din Bosfor, Marmara și arhi- 
pelag. L'Espérance tocmai încărcase măr- 
furile iul 

—— Lum merge slujba la sultan? strigă 
Pierre, venind în întimpinarea lui Anton 


Lupan. 

Acesta se uită speriat la omul cu mus- 
tăți mari. Abia acum descoperise că avea 
o cicatrice, urma unei tăieturi adinci 
pe obraz. 

— Parcă nu l-am văzut rîndul trecut. 
Nu ţi-e teamă de el? 

— Vorbești de Sotir? L-am angajat 
după plecarea ta. E un om al dracului, 
dar altminteri un cîrmaci fără pereche, 
după cîte am aflat de la căpitani. 

— Și căpitanul tău? 

— Doarme în cabină, la pupa. N-avea 
grijă. După două drumuri mă descoto- 
rosesc de el. Nu-mi trebuie mai mult 
ca să fiu eu căpitan. 

— Dar văd că ai încărcat marfă! Ai 
făcut socotelile, ne îmbogăţim sau mai 
va? 

Pierre părea stînjenit. 

-— Da, am luat șapte vagoane de colo- 
niale. Tocmai semnam actele cu kir 
Țiminadis... Ar fi trebuit să te vestesc. 
poate vroiai să te duci tu. | 

— De ce? se miră Anton Lupan. 

— Fiindcă e pentru un port valah. Ge- 
lați. Poate ai fi vrut să-ți vezi țara. Lip- 
sesti de atiția ani! 

— E adevărat, dar dacă vrei să plecăm 
mai curînd peste Atlantic, să nu fim 
sentimentali! Du-te, ești mai priceput 
decit mine, numai al grijă, adună cit 
mai mulți bani! | 

— Și tu la fel! Nu-ţi fie milă, jupu- 
ieşte-l pe sultan! 

L"Esperance ridică ancora în aceeaşi zi, 
înainte de amiază, fiindcă bătea vintul 
dinspre Marmara, iar curentul ducea 
spre Marea Neagră, ceea ce se întimplă 
numai în zece-cincisprezece zile din 
cele trei sute şaizeci și cinci ale unui an. 

Anton Lupan o înscți de departe, mer- 
gînd de-a lungul cheiului, pînă unde 
acesta se sfirșea, sub cazărmile de arti- 


lene de la Lop-Hanc. Acolo rămase 
nemișcat, un ceas, două, trei, cu ochii 
după L'Espérance. Pavilionul ei trico- 
lor, fluturat de vint, se pierdu în ne- 
gurile albăstrii de pe Bosfor și pînzele 
albe se topiră, una cite una, pieri și ul- 
umul catarg. 

Așa se despărțiră, şi de atunci nimeni 
nu-i mai aduse vreo veste despre Pierre 
Vaillant. 

Trei zile mai tîrziu se stîrni fierbere 
la Stambul: începuse războiul în Bal- 
cani, turcii alergau pe străzi speriați, 
grecii şi bulgarii se ascundeau, sultanul 
era la aman. 

Anton Lupan asteptă neliniștit să 
se întoarcă L'Esperance, şi cînd trecu 
o lună, fără să se audă nimic despre ea, 
se gindi că războiul îl silise pe Pierre Vail- 
lant să se refugieze cu corabia pe vreun 
braț al Dunării, ori pe vreun canal. Stia 
că o să se descurce, îl ştia istet şi brav. 

Dar, iată că nu trecură zece zile din 
mai, cind se răspindi vestea că [Ţările 
Româneşti se declaraseră neatirnate și 
porniseră cu război asupra hainului 
Imperiu Otoman. 

Acum pentru un valah era primejdios 
să rămînă o zi mai mult pe pămînt tur- 
cesc, căci turcii păreau înfuriați. Anton 
Lupan lăsă baltă drumul de fier şi se 
imbarcă în pripă pe primul vapor care 
pleca spre Marmara. 

Cu acest vas blestemat, sub comanda 
unul căpitan care nu-l cruța, cutreieră 
Mediterana, Marea Rosie si Golful Per- 
sic, iar peste un an, cînd se făcu linişte 
în Balcani, se întoarse la Stambul cu 
brevet de ofițer al doilea, cu o aspră 
ucenicie de navigator și cu o sută de lire 
sterline în buzunar, ceea ce era o sumă 
mărișoară, lira englezească întrecînd-o 
de zece ori pe cea bătută la Stambul 
de sultan. 


Anton Lupan nădăjduia că între ump 
Pierre Vaillant adunase și el ceva, si 
astfel puteau porni cu L’ Espérance peste 
ocean. 

Dar corabia nu se întorsese în Bosfor, 
nimeni nu o văzuse, nu se mai știa 
nimic despre ea. Domnul [iminadis era 
pe jumătate ruinat; în timpul războiului 
grecii nu fuseseră cruțaţi, și își smulgea 
părul din cap: pierduse mai mult, nu 
numai cele șapte vagoane de mărfuri 
îmbarcate pe L'Espérance. 

— S-a înecat, nu înţelegi dumneata? 
Am scrisoare de la kir Iacomachi, de ia 
Galaţi. 

— De unde stie domnul 
că s-a înecat? 

— Păi dacă n-a sosit, ce să fie altceva? 
Crezi că s-a urcat în rai? 

Anton Lupan nu putea să creadă, nu 
înţelegea. 

Scrise la Saint-Malo. Îi răspunse fra- 
tele mai mic al lui Pierre, moș Léon era 
bolnav, nu mai ieșea din cabina lu şi 
aştepta să i se întoarcă nepotul hoinar. 
De un an și ceva, nimeni nu mai primise 
știri de la Pierre Vaillant. 

Îi scrise domnului lacomachi, la Ga- 
lați. Negustorul răspunse că nu primise 
nici o marfă. Restul nu-l privea. 

Scrise căpitanilor de port de la Bur- 
gas, Varna, Constanţa, Sulina, Odesa, 
întrebind dacă nu știau ceva despre gòt- 
leta L’ Espérance. Unii nu-i răspunseră, 
alții nu auziseră niciodată de vasui căuta! 

Urmară anii negri din viaţa lui An 
Lupan: pierdut fără urmă e pese — 
care dacă ar fi fost fratele lui adevărat nu 
i-ar fi fost mai drag —, pierdută L’Espé- 
rance, ca un simbol al tuturor speranțelor 
ce se pierdeau, pierdut planul călătoriei 
lor peste ocean! 

În 1881, cînd reveni în e erani 
avea agonisite cinci sute de lire sterline 
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iar în urma unui examen dat la Marsilia 
i se recunoștea titlul de căpitan de cursă 
lungă, cel mai înalt brevet în ierarhia 
marinarilor, care-l îndreptățea să co- 
mande vase de orice tonaj, în orice mare 
a lumii. Pe lingă vechea lui meserie, în- 
sușită cu riîvnă în ani de studiu îndelun- 
gați, făcuse, aproape fără să vrea, o ,în- 


treagă carieră de marinar. 

De la Marsilia plecă la București, 
folosind drumul de fier, cu o satisfacție 
copilărească, fiindcă lucrase destule dru- 
muri de fier în viața sa. Se socotea dator 
să facă acest drum, să-și revadă țara, 
acum cînd se pregătea să lipsească iarăși 
mult timp. Dar, mai cu seamă, voia să 


caute, o ultimă oară, urmele lui Pierre 
Vaillant. 

După ce vîndu casa părintească, giu- 
vaerurile și alte citeva mici bunuri lă- 
sate de bătrin, porni cu destui bani 
asupra lui, ca să colinde porturile în 
căutarea unei corăbii şi tocmai aici, la 
gura Dunării, întîmplarea făcu să dea 
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peste L'Esperance. Epava, întilnită cind 
nu se mai aștepta, i se părea un mesaj 
de la Pierre Vaillant. Avea s-o scoată din 
nisip, s-o întregească, să-i redea viaţa 
și, însoțit de umbra prietenului dispărut, 
să se avinte cu ea peste ocean ca să ajungă 
în ţara depărtată la care ei doi visaseră 
ani îndelungați. 


ÎNTÎMPLĂRI LA SFÎRȘITUL 
LUI MARTIE 


nton Lupan, ur- 
mat de Ghera- 
sim, o luase de-a 
lungul canalului, 
în jos, pe drumul 
străbătut în ajun, 
și se afundase în stufăriș; şi după cîteva 
sute de paşi ajunseră la epava pe care 
Anton Lupan o descoperise cu o seară 
înainte. Gherasim îi dădu ocol, cu un 
început de mirare, pină ce deodată ră- 
mase țeapăn cu mina la gură. 

— Păi asta-i Marta, domnule! Aș 
putea să jur, fiindcă am navigat cu ea 
vreo cinci ani, între Marea Minecii s 
Mediterană. 

— Nu te-nșeli, răspunse Anton Lu- 
pan, în sufletul căruia tulburarea de ieri 
seară se ridica iarăși. Numai că în clipa 
cind a naufragiat, nu se mai numea 


Marta. S-a întimplat cu ea o poveste 
pe care am să ţi-o spun odată. Acum hai 
să vedem ce se poate face ca să-i schim- 
băm soarta. Ar fi fost păcat să putre- 
zească aici, pe malul mării. 

Ochii lui Gherasim sclipiră. 

— Da, domnule, e o corabie fără pe- 
reche! Am înfruntat cu ea valurile Bis- 
caiei și niciodată nu mi-a bătut inima că 
ar putea să ne facă vreo rușine. E drept 
că joacă pe valuri ca o bătrină beată, 
în schimb, nu ia un strop de apă pe punte. 
Poţi să pui rufe la uscat, cînd alte corăbii 
sau vapoare se udă pînă în virful catar- 
gelor... Dar cum o să facem, a cui e 
acuma? 

— A fost a mea și-a unui prieten care 
bănuiesc că a pierit aici, împreună cu 
tot echipajul. Acum să ne apucăm de 
treabă, să cercetăm corabia în amănun- 
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time, să facem socoteala materialului de 
care e nevoie, pe urmă o să mă duc la 
Căpitănia portului să închei actele de 
cumpărare. 

— Cum adică? Nu-i a dumitale? De 
la cin” s-o cumperi? 

— Nu mai e a mea, dacă a rămas în 
părăsire. După o vreme, orice epavă trece 
în stăpînirea statului. 

— Na-ţi-o bună! Eu, din partea mea, 
n-aş întreba pe nimeni. Aș pune-o pe 
picioare, și p-ormă, să vină cineva să-mi 
ceară socoteală! Auzi legiuire! 

Trecuseră numai vreo două ceasuri 
de cînd se aflau pe malul mării, în care 
timp cercetaseră epava scindură cu scîn- 
dură, atit cît le îngăduia nisipul, cînd în 
dreptul farului se iviră trei oameni ieșind 
din stufărișuri, cu lopeți la spinare. Erau 
Ieremia, Ismail bucătarul și un necu- 
_noscut, care se ținea ceva mai în urmă. 

— El e Haralamb, domnule! zise Iere- 
mia, cînd ajunseră la locul unde-i aş- 
tepta Anton Lupan și Gherasim. M-am 
- gîndit să-l iau cu noi, să ne dea o mînă 
de ajutor, că și așa, la şantier, mare lucru 
nu are de făcut. 

— Foarte bine! răspunse Anton Lu- 
pan, stringînd mina lui Haralamb și 
gindind că sînt deja cinci, în echipaj. 

Cum corabia zăcea pe o coastă și 
adinc îngropată în nisip, Anton Lupan 
făcu un salt și, apucîndu-se cu mîinile 
de copastie, izbuti cu oarecare trudă să 
ajungă pină sus. Gherasim îi întinse lo- 
pata, apoi îl urmă în același chip. Pun- 
tea, jumulită scîndură cu scîndură, lăsa 
să se vadă înăuntrurile corăbiei, împovă- 
rate de nisip. Ani de zile vîntul își făcuse 
treaba cu sîrg. 

In timp ce Gherasim se apuca să 
arunce nisipul afară, Anton Lupan, 
aplecindu-se pe sub traversele punţii, 
cercetă corabia, pe îndelete, de la etra- 
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vă pină la etambou, amintindu-și cu 
emoție de ziua cînd L’ Espérance era an- 
corată la cheiul Galatei și o cercetase 
la fel, într-o zi de martie, însoțit de 
Pierre Vaillant. 

Anton Lupan scoase din buzunar un 
metru, un carnet, un creion şi începu să 
facă diferite măsurători, însemnîndu-le 
pe o schiță alcătuită pe loc. Apoi cobori 
pe nisip, își alese un loc adăpostit de vint, 
după o dună năpădită de pir, și, în vre- 
me ce oamenii își continuau treaba, se 
apucă de făcut socoteli. 

Către ora prînzului, partea corăbiei 
dinspre mare era dezgropată pină la 
chilă, lăsînd să se vadă întreg bordajul, 
nevătămat şi fără urmă de putrezeală. 

Anton Lupan se apropie, îl cercetă 
cu toată luarea-aminte și nu-și ascunse 
mulțumirea. 

— Ei, Ismaile, acum putem lăsa lu- 
crul şi să mergem la masă. Ne meri- 
tăm cu toții plachia. După prînz puneţi 
mina pe lopeţi să-i dați ajutor lui Ghera- 


sim, că înăuntru mai e încă mult nisip. 


Eu între timp am să stau de vorbă cu 
căpitanul portului, dacă s-o fi întors de 
la rațele lui. 

— Domnule, zise Ieremia, în timp 
ce se îndreptau spre port, poate vrei să 
vezi cum te-am găzduit. Dumneata o să 
mii în odaia lui văru Haralamb, că el 
şi-așa înnoptează mai mult prin vecini. 
Eu cu Gherasim și cu Ismail ne-am găsit 
odaie alături, la un pescar. 

— Bine, leremic. O să fie numai pen- 
tru început. Mai tirziu, vreau să ne fa- 
cem o baracă pe malul mării, să nu mai 
pierdem vremea cu dusul și întorsul din 
tirg. 

— Adică dumneata cam cît socoteşti 
că o să-ntirziem pe-aici? întrebă Ghera- 
sim. 

— Vreo trei-patru luni, sau poate 


chiar mai mult. Sînt atîtea de făcut. 
Vestea aceasta îl făcu pe bucătar să 
tresară și să se bucure ca un copil. Dar, 
în chip ciudat, de unde în prima clipă 
îi riseră amindoi ochii, o clipă mai tirziu 
rămase vesel numai unul, iar altul se 
amări... Asta ce taină mai putea fi? 


Ieremia sosi pe la prînz, cu un barcaz 
încărcat pînă sus. După ce îl rugă pe că- 
pitan să aștepte la chei, porni pe malul 
canalului în jos, să-i caute pe ai săi. 

Ajungind la far, Ieremia rămase nedu- 
merit, cu ochii mari pe țărm, spre sud. 
Corabia era acolo unde o lăsase, numai 
că la început n-o recunoscu. Cit lipsise 
el, cîteva zile, ceilalți nu stătuseră cu 
mîinile în sîn: o despresuraseră cu totul 
din nisip și-o ridicaseră în picioare, prop- 
tind-o cu stilpi. Alături se ivise o baracă 
de scinduri, iar în spatele ei un șopron, 
de sub care ieşea fum. 

— Ei, leremie, ce-ai făcut? îl întim- 
pină Anton Lupan. 

— Am adus tot ce mi-ai poruncit, 
pînă la ultimul cui. Numai lemn de pin 
pentru catarge n-am găsit, dar am dat 
acolo peste un plutaș, om de ispravă, îl 
cunosc de mult, și fără să mai cer voia 
dumitale, i-am zis să coboare pe Bistriţa 
doi pini înalți. Cînd o fi cu ei la Galaţi, 
o să ne dea de veste prin vreun căpitan 
de vas. 

— Foarte bine ai făcut! Catargele au 
să ne trebuiască abia la sfîrșit. 

— Dar, văru Haralamb pe unde o fi? 
întrebă Ieremia, uitindu-se în jur. 

— S-a dus la șantier, să facă rost de o 
forjă şi de cîteva găleți cu cărbuni. Ştiam 
că azi-miine trebuie să pici, și aveam ne- 
voie de lucrurile astea, ca să ne apucăm 
de treabă numaidecit. Noi, după cum 
vezi, am făcut cîte ceva cit ai lipsit. 

Între timp se apropiaseră și ceilalți 


doi, Gherasim și Ismail, tocmai în clipa 
cînd sus, lîngă far, Haralamb ieşea din 
stuf, ducind în spinare un sac greu, 
înnegrit. Alţi doi oameni veneau după 
el, cu o forjă, iar un al treilea împingea 
o roabă, a cărei roată se auzea scirțiind 
pînă aici. 

— Dar asta-i fierărie în lege! se mi- 
nună Ieremia, puțin mai tirziu, privind 
forja, sacul cu cărbuni și roaba în care 
se vedea o nicovală cît toate zilele și co- 
geamite baros ruginit. 

— Mai întîi, hai să prinzim la iuțeală, 
hotări Anton Lupan. N-are rost să ne 
amînăm masa, fiindcă barcazul n-o să-l 
putem descărca așa, cît ai bate din palme. 
Iar băietanului tău, i-om duce acolo ceva 
de-ale gurii, dacă s-o învoi Ismail. 

Sub şopronul bucătăriei, fusese în- 
jghebată o masă din scînduri de brad, pe 
pari bătuți în nisip. De o parte și de alta 
a ei se întindeau două bănci cu picioarele 
tot așa, înfipte în nisip. Ismail aşteptă 
să-i vadă pe toți așezați, zimbi mulțu- 
mit, îşi umflă pieptul și se apropie cu 
castronul plin, aburind. 

Odată prinzul sfîrşit, nu spuseră decit 
în fugă: «Mulţumim, Ismaile!» şi por- 
niră ca nebunii spre port... 


În port, la pupa vasului de pasageri 
austriac, care tocmai venise din sus, se 
vedea legat la chei un barcaz micuţ, în- 
cărcat din greu. Cam în partea lu din 
mijloc, pe o stivă de scînduri, şedea, cu 
picioarele atiîrnate în jos, un băiețandru 
de vreo șaisprezece ani, cu mintean 
negru pe umeri, cu o căciulă de oaie 
dată pe ceafă, și cînta încetișor, ca pen- 
tru el, dintr-un fluier ciobănesc. 

— Cîntă de foame! spuse Ieremia. 
Hai, Mihule, lasă cavalul, că ţi-am adus 
să măniînci ! | 

La aceste vorbe, băiatul ridică ochii 


spre chei, şi chipul oacheș, bătut de 
vînt, i se lumină. 

— EI e băietanul de care ţi-am vorbit 
deunăzi, domnule! îl lămuri Ieremia pe 
Anton Lupan. 

Acesta sări pe puntea barcazului și se 
apropie de băiat, cu mina întinsă, prie- 
tenos. Atunci văzu că la picioarele lui 
stătea cuminte, cu botul pe labe, dar cu 
ochii vii iscodind în jur, un ciine ciobă- 
nesc, cu părul negru, plin de praf şi în- 
cîlcit, cam slab şi năpădit de ciulini, cu 
coada jumulită în chip greu de înțeles, 
care însă, în toată înfățișarea lui, poate 
puţin cam jalnică acum, amintea de un 
nu prea îndepărtat strămoș lup. 

Anton Lupan își dădu seama că, dacă 
băiatul plecase cu un barcaz, la chemarea 
primului venit, era semn că nu lăsase în 
urmă vreun trai bun. Ridică mina și-i 
mingiie obrazul, gingaș, ca de fată, cu 
duioșia cu care-și mîngîie părintele copi- 
lul obidit. 

— Să nu-ţi pară rău că ai venit pină 
aici, îi vorbi blind. O să capeţi cele de 
cuviință pentru osteneala ta. 

Băiatul făcu o mișcare cu mina, câ și 
cum ar fi vrut să arate că nu ţine la nici 
un fel de răsplăți. Văzindu-l așa și gîn- 
dindu-se la virsta lui crudă, Anton Lu- 
pan se simţi întristat. 

— Ciinele-i al tău? îl întrebă. 

— E de la stină, răspunse băiatul. S-a 
luat după mine şi n-a vrut să se ducă 
inapoi, chiar dacă l-am izgonit. Așa că 
umblăm amindoi, eu și Negrilă. 

Ar fi vrut să-l întrebe măi multe, dar 
socoti că băiatului, ca și cîinelui, trebuie 
să le fie foame, deci lăsă vorbele pentru 
mai tîrziu. 

Cădea amurgul cînd se apropiau de 
baraca lor. Anton Lupan mergea în 
frunte, fluierind, ca un om pe deplin 
mulțumit. Mihu venea după el, fără să 
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vadă unde pune pasul, cu gura căscată, 
cu ochii zgiiți la marea vineţie în lumina 
amurgului de după echinocțiu. Negrilă se 
zbenguia pe țărm, aruncîndu-se în apă 
și tăvălindu-se pe nisip, umplind malul 
mării de lătrături vesele, ca și cînd ar fi 
simțit că începe altă viață și pentru el și 


pentru stăpină-su. 

— Dar, de chemat cum o să se cheme 
corabia noastră, domnule? întrebă Ie- 
remia. 

Anton Lupan tăcea, cu gindul dus în 
depărtare; mai vorbise odată de numele 
acesta cu Pierre Vaillant, la cheiul Gala- 


tei. "Lrecuseră de atunci patru ani de 
zile. 

— Cred că numele unei corăbii trebuie 
să cuprindă în el dorurile, năzuințele 
echipajului, răspunse. aproape cu ace- 
leași vorbe pe care le rostise la vremea 
aceea. Dacă i-am tălmăci numele vechi, 


și i-am spune Speranța, socotesc că ar fi 
cel mai bine. 

Oamenii ridicară din umeri. Numele 
nu li se părea nici frumos, nici urit. 
Si-apoi, pînă nu se deprindeau cu el, 
nu le spunea nimic, după cum nu spune 
nimic numele noului-născut, decît poate 
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părinţilor care l-au ales și s-au gîndit la 
el de cine ştie cît timp. După cum, 
atunci cînd i-am întîlnit prima oară 
pe cei ce alcătuiau echipajul Speranţe, 
nu ne spuneau nimic numele lui Anton 
Lupan, lui leremia, Gherasim, Mihu, 
Cristea Busuioc sau Ismail. Dar într-o 
zi, numele corăbiei avea să fie pentru ei 
cuprinzător și viu, ca numele copilului 
carea crescut. 

Așa se alcătui echipajul Speranțe la 
sfirşitul acelei luni de primăvară; mai 
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lipsea un om, pe Mihu nu te puteai bizui, 
era numai ucenic, iar ca să-l înduplece 
cineva pe Haralamb să se îmbarce nu 
fusese chip, deşi peste cîteva săptămîni 
o va face. Aşa ajunseră marinari Cristea 
Busuioc, plutaș de pe valea Bistriţei, și 
Ieremia, țăran din sus de Buzău, aşa 
ajunse mus și Mihu, cioban de pe la 
Cîmpulung. 

Dacă nu şi-ar fi cunoscut oamenii, 
în seara aceea Anton Lupan ar fi fost 
îngrijorat și nemulțumit. 


> n zilele urmă- 
Ð toare, lucrul că- 
pătă o însuflețire 
care te mira; oa- 
menii munceau 
de la ivirea zo- 
rilor pină după apus, iar în tot acest 
timp țărmul răsuna de strigăte și chiui- 
turi, deși, dacă te-ai fi apropiat şi te-ai 
fi uitat în ochii fiecăruia, pe rînd, ai fi 
văzut încă, la unii mai limpede, la alții 
mai ferit, același semn de neliniște și 
nedumerire zbătindu-li-se în priviri. 
Dar, venise luna iunie, ziua era mare, 
timpul părea că se statornicise blajin, și 
ei, miînați de îndemnuri ascunse, mun- 
ceau de dimineață pînă seara, cu sirg. 
In timp ce o parte din echipaj vopsea 
bordajul, mînuind pensulele grăbiţi, cei- 
lalți, împreună cu cei doi marangozi de 
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la șantier, desăvirșeau înlăuntrurile co- 
răbiel. 

Pe măsură ce chipul lui Mihuţ căpăta 
mai multă seninătate, fruntea lui Anton 
Lupan se încrunta. Reparaţia și înzestra- 
rea corăbiei îl costase de trei ori mai 
mult decit plătiseră pe ea, acum cinci ani. 
Afară de banii datoraţi oamenilor, pe 
care îi ținea puși deoparte, abia dacă mai 
avea atit ca să poată duce treaba pînă la 
sfîrşit, să nu rămînă pe mal, încurcat. 
Dacă nu găsea numaidecit marfă cu 
care să poată pleca, îl pîndea primejdia 
de a rămîne fără echipaj, căci doar nu le 
putea cere oamenilor să lincezească în 
port, nemincaţi. Pe bună dreptate se 
arătase Ismail atît de îngrijorat săptămi- 
nile trecute, cînd venise vorba de bani. 

Afară, în icneala topoarelor, în hirşiitul 
ferăstrăului şi-n bocănelile de ciocan, se 
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auzea glasul lui moş Ifrim, paznicul 
farului, îmbiindu-l pe cirmaci: 

— la, măi creștine, de colea și trage-i 
un git, că-i rachiu bun, hai! 

Jos, Haralamb se opintea în pana 
cîrmei, iar pe punte Gherasim trăgea de 
timonă, încercînd troțele, să vază dacă 
nu-s largi. 

— Du-te, moşule, că te bate baba cu 
donița-n cap! 
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Paznicul farului mai trase un gît de 
rachiu, apoi se uită la Gherasim, cli- 
pind — şi deodată rămase ţeapăn, cu 
mîinile încleștate pe clondir, cu ochii 
inspăimîntați. 

— Lasă pistolu jos! răcni, trăgîndu-se 
inapoi, pe bocaport, cu o mişcare de 
groază. 
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Negrilă începu să latre cu furie, învir- 
tindu-se în jurul corăbiei, să fi zis că-i 
turbat. Anton Lupan ieșise în ușa ba- 
răcii, cu carnetul de socoteli în miini, 
chemat de o neliniște ciudată, și se uita 
la moș Ifrim, nedumerit. 

— Măi, băieți! strigă Gherasim, aple- 
cîndu-se peste parapet. Veniţi careva și 


luați-l de aici. Și-a băut minţile, mi-e 
să nu-l apuce boala copiilor. 

Bătriînul însă îşi revenise din spaima 
aceea de neînțeles ṣi rinjea ca prostul, 
arătîndu-și dinții știrbi. | 

— Așa-i că nu erați voi... zise, după 
ce mai trase un git de rachiu. Aia, ehe!... 

Apoi se uită stăruitor la Gherasim: 
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— Da să știi că tu semeni cu celălalt! Moş Ifrim îşi recăpătase glasul flecar 
— Care celălalt? și tărăgănat de la început, înecat în ra- 
— Ei, care!... Cîrmaciul! chiu. 
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— Cârmaciul! continuă, trăgîndu-se ca tine, numai că mi s-a părut mai scund. 
înapoi la locul vechi și pregătindu-se să Da, mai scund, hotărît. Și-avea o tăietură 
sugă din clondir. Era tot așa de vinjos ici, în obraz. 
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Anton Lupan scăpă carnetul din miini. 

— O tăietură în obraz? biigui Ghera- 
sim. Nu-l chema Sotir? 

— Ba da! Așa l-a strigat franţuzul. 
Era un franțuz înalt, bălai... 

Anton Lupan se năpusti înainte, răs- 
colind nisipul ud, se agăță de scară, și 
din două sărituri fu sus. În clipa aceea, 
Gherasim se prăvălea peste bătrin, cu 
mina în beregata lui, răcnind: 

— Dar tu de unde știi? 

lată adevărata întrebare, care se arăta 
limpede, în sfirşit: 

— De unde ştii tu, cîine bătrîn?... 

Așa se dezvălui taina lui moş Ifrim, pe 
care nimeni n-ar fi putut-o bănui. 

E uşor de înţeles ce tulburare stirni în- 
timplarea aceasta în sufletul lui Anton 
Lupan. Dar nici Gherasim nu era tulbu- 
rat mai puţin. Sotir, cîrmaciul de pe 
L’ Espérance, despre a cărui întîlnire cu 
piraţii afla abia acum, îi fusese prieten 
bun. 

Intr-un sfirșit, paznicul farului, văzînd 
că nu mai avea putinţă de scăpare, mărtu- 
risi tot, Tilhărise cu ai lui Spinu zece ani 
îimpliniţi, dar cică fusese numai gazda lor, 
îi pitea cu unele prilejuri, alteori le ducea 
mîncare, prin stufăriș, şi căra din lucru- 
rile prădate, la Galaţi, unde le vindea 
negustorilor, prin tirg. 

Mărturisi că pe cîrmaci îl înțunghiase 
el, cu mina lui, virindu-i iataganul în 
piept, în vreme ce Spinu îl încolțea pe 
la spate, apucîndu-l de miini. La lumina 
fulgerului îl văzuse pe bietul Sotir, cu 
chipul acela brăzdat de o tăietură în 
obrazul stîng, chip care și-acum îl mai 
chinuia în vis, îl văzuse prăbușindu-se 
lîngă cîrmă, încercînd să ia pistolul de 
jos şi să mai tragă o dată, înainte de a se 
da răpus. Așa pieriseră toți, luați fără 
veste, loviți pe întuneric, fără să ştie de 
unde şi cum. Zadarnic trăgeau cu pis- 


toalele, cu puștile, nu vedeau pe nimeni, 
căci piraţii se tîrau pe brinci, pe lingă 
parapet, pe după catarge, știau dinainte 
ce aveau de făcut. 

Restul, Anton Lupan și-l amintea din 
ceea ce bătrinul îi povestise mai demult. 
Totdeauna se întîmpla la fel, cînd pi- 
rații prădau o corabie aruncată pe țărm: 
nimeni nu le venea în ajutor nefericiților, 
lumea din tirg stătea ascunsă, cu fri- 
ca-n sin. 

— Pe franțuzul de care spuneai, cine 
l-a ucis? întrebă, gituit, Anton Lupan. 

Paznicul farului îşi dădu ochii peste 
cap și horcăi, din adînc. 

— Vorbeşte, ucigașule, că nu te las 
viu! urlă Gherasim. 

— Nu ştiu... Cind a căzut cirmaciul... 

Povestea cu vorbe pe care abia le 
puteai desluși. Cînd căzuse Sotir, bătri- 
nul auzise un glas venit parcă de sus, 
strigîndu-l pe cîrmaci și spunîndu-i ceva, 
în grai necunoscut. «Pe catarg, după 
franțuz !» răcnea Spinu. El îi înțelegea 
vorbele, cunoștea orice grai străin. Atunci 
venise alt fulger și, întorcînd capul, moş 
Ifrim îl văzuse pe acel franțuz cățărat 
la jumătatea catargului — era numai în 
cămașă, bălai, înalt și slăbuț, dar nă- 
prasnic de învrăjbit, trăgind la nimereală 
cu pistolul şi cățărindu-se mereu, tot 
mai sus — să nu se lase învins. 

Anton Lupan nu își mai simţea pum- 
nii, atit îi ținea de strîns, cu unghiile în- 
fipte în carne, adinc. 

— Spune mai departe! scrișni. 

Paznicul farului se uită la el cu un ochi 
înroșit, icni de cîteva ori, pe urmă des- 
chise gura plină de bale siîngerii. 

— Atunci... 

Dar alt cuvint nu mai putu rosti, în- 
chise ochii, sughiță adînc, picioarele i se 
chirciră și rămase ţeapăn pe nisip, parcă 
neînsuflețit. 
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— Spune mai departe! șuieră Anton 
Lupan, aplecîndu-se asupra lui, în prada 
unui zbucium pe care nu și-l putea stă- 
pini. 

Mai era de rostit un cuvînt, ca intu- 
nericul în care se pierduse Pierre Vail- 
lant să se limpezească în sfirşit, după 
atiția ani, să se dezvăluie pe deplin 
taina dispariției lui. 

Zadarnic însă. Bătrinul rămase înţe- 
penit și mut, cu gura strimbă, lăsînd să 
se prelingă bale sîngerii. 

Se făcu însă așa fel, că sfirșitul nu mai 
putu fi aflat din gura lui. 

— Mihule! porunci Anton Lupan. 
Du-te şi caută-i pe căpitanul portului 
şi pe polițai: să vină aici, numaidecit! 

Băiatul plecă fuga, urmat de Negrilă, 
iar oamenii se așezară posomorîți pe 
nisip. Nu-i mai ardea nimănui să se 
întoarcă la lucrul părăsit. 

Cîteva clipe mai tîrziu, bătrinul ucigaș 
deschise ochii, ferit, își trase ușor, pe 
nesimţite, țurloaiele sub trup — și cu 
“aceeași zvicnitură de lăcustă sări în 
picioare ca s-o zbughească şi să se piardă 
în stuf. Fusese atît de neașteptată această 
„săritură, după ce pină atunci zăcuse țea- 
păn, parcă sfirșit, încît rămaseră cu toții 
năuci, privind neputincioşi în urma lui. 
Cînd se dezmeticiră și se năpustiră în 
stufăriș, bătrinul nu mai era de găsit. 

Il căutară cît ţinu acea zi, răscoliră 
pădurea de stuf, se împotmoliră în 
smircuri, străbătură încilcita urzeală de 
girle şi canaluri, intriînd, în apa putre- 
zită, pînă la briu, pină la git. Ziua in- 
treagă răsunară în păpuriș lătrăturile 
ciinelui și strigătele, înjurăturile oame- 
nilor care nu voiau să se dea bătuți — dar 
pină seara nu găsiră nimic. Nimeni, 
niciodată, n-avea să mai știe de soarta 
bătrinului ucigaș. 

Citeva zile mai tirziu, timp scurs sub 
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apăsarea acestei întîmplări, care n-avea 
să se uite curind, Speranţa se legăna pe 
valuri, la citeva sute de pași de țărm. Un 
remorcher, cu al cărui căpitan Anton 
Lupan se înțelesese în ajun, venise în 
zorii zilei și, întinzind pînă la mal un 
cablu lung, o trăsese ușor cu sania ei pe 
nisip, ducind-o în larg, la adînc. 

— Băieți, zise Anton Lupan, de acum 
înainte începem viață de marinari. N-o 
să fie nimeni zbirul celuilalt, dar se 
cuvine să ascultați fără cirtire poruncile 
ce vi se dau. Gherasime, tu, ca prim 
cîirmaci, vei fi ajutorul meu și șeful echi- 
pajului. Numește oamenii de vardie 
pentru noaptea asta. La ora opt începe 
primul cart. Vezi, nu uita să pui feli- 
narul pe catarg. Culcaţi-vă devreme, 
fiindcă ați muncit cu toții din răsputeri 
azi. Miine, dacă avem vint potrivit, 
ieşim să facem o încercare în larg... 

Speranța luase drumul spre Bosfor 
cărind cherestea; ţărmul se înălța din 
mare, schimbindu-și culoarea de la o 
clipă la alta, cînd cenușie, cînd vinătă, 
cînd roșcată, pînă ce copacii înșiraţi pe 
creastă se arătară limpede, aruncîndu-și 
umbrele verzi peste argila şi piatra spă- 
late de ape. 

Anton Lupan cobori în cabină și se 
întoarse cu un steag roșu, împodobit cu 
semiluna albă. 

— Asta-i de la Plevna, domnule? în- 
trebă Ieremia, făcînd ochii mari. 

Fiindu-i teamă să nu se trezească în 
el porniri războinice, căpitanul se grăbi 
să-l liniștească: 

— Nu, e un steag pașnic. Nu te-apuca 
să-l găureşti cu flinta. 

Apoi se întoarse spre cel mai tînăr 
membru din echipaj: 

— Mihule, ia să te văd, cît de repede 
îl legi în virful catargului? 

— Steagul turcesc? se miră băiatul. 


— Da, aşa e regula. Cind o corabie 
sau un vapor intră în apele unei țări 
străine, pe lîngă pavilionul ei de la pupa; 
trebuie să pună la prova pavilionul țării 
aceleia. 

Curînd, gura Bosforului se văzu lim- 
pede, liniștită, tainică şi neașteptat de 
albastră. Un ceas mai tirziu, Speranța 
se afla între coasta Europei și-a Asiei, 
continuindu-și șovăitoare drumul, ca și 
cînd n-ar fi ştiut pe care să-l aleagă. 

După cîțiva kilometri, în faţă, ascunsă 
in umbră, se ivi o mică radă pe malul 
căreia se ridicau, în amfiteatru, sume- 
denie de case, unele mici, ca niște 
chioșcuri, altele cît niște palate, cu tur- 
nuri Și terase, toate vopsite în culori 
vesele. 

Casele coborau de pe coline pină la 
Bosfor, gata să-și înece temeliile în unda 
lui. 

Din loc în loc, se vedea cite un debar- 
cader de lemn, vopsit în alb, în fața că- 
ruia, barcagii arnăuți, îmbrăcaţi cu că- 
măşi subțiri de voal, îşi aşteptau muş- 
terii, cam rari la ora aceasta dinaintea 
prinzului, cînd orășelul dormea, toropit. 
Nu prea era lume nici pe cheiul îngust, 
nici pe terasele cafenelelor, așezate la 
marginea apei. Ici-colo cîte un grup de 
turcoaice, cu șalvari și fața ascunsă sub 
1așmacuri, se uitau nepăsătoare la copiii 
care se jucau alături, moleșiţi. Haralamb 
se zgiia la ele, înciudat că nu le putea 
vedea la chip. 


După o zi de odihnă, în port, Spe- 
ranta ridică ancora la patru dinspre ziuă, 
înaintea răsăritului. Cind ieşi din golf 
și își reluă drumul prin strimtoare, în 
fața Terapiei, apa începu să freamăte, 
ca un piriu de munte, gonind vijelios 
spre Stambul. 

— Mega reiuma! spuse Gherasim, de 


la cîrmă. Așa să tot mergi! 

— Ce-nseamnă mega reiuma? 
trebă Mihu. 

— Curentul mare. Aici apa Mării 
Negre gonește spre Marmara, iar ceva 
mai încolo, în larg, sau pe lingă malul 
celălalt, Marmara gonește și ea, înapoi, 
să ia locul ășteia. 

Bostorul se îngusta, treptat, pînă ce, 
intre un țărm şi altul, rămaseră mai puţin 
de o mie de pași. Prin acest loc, unde se 
vedea castelul Ghiuzeldje-Hisar, ridicat 
de Baiazid-Fulgerul, trecuse Darius cu 
armata sa, pornită împotriva sciților, 
acum aproape două mii patru sute de 
ani. Pe aici trecuseră perșii, romanii, 
turcii, cînd într-o parte cînd în alta, aici 
fusese locul de întrepătrundere al con- 
unentelor. Europa își căutase drumuri 
spre răsărit, Asia spre apus, într-un 
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treamăt nestăvilit, aşa cum astăzi, după 
două milenii și jumătate, cînd urmele 
podului de aici, ridicat de Mandrocles, 
nu mai existau, Marea Neagră și Mar- 
maraua căutau, în acelaşi freamăt, să-și 
ia locul una alteia. 

Speranța își urmă drumul, pe malul 
drept, și ajunse la cheiul Galatei, după 
ce trecu prin fața unui șir nesfirşit de 
vapoare, barcazuri, caice şi corăbii. 

Cu toate că nu era nici ora şapte di- 
mineaţa, pe cheiul Galatei forfotea o 
neastimpărată mulțime de oameni, îm- 
bulzindu-se, îmbrincindu-se, vorbind 
toți deodată, strigînd, înjurind, chemin- 
du-se unii pe alții în aproape toate lim- 
bile pămîntului, turcește, grecește, fran- 
țuzește, italienește, englezește, româneș- 
te, ca într-un nou Turn Babel. 

— Este marfă pentru Stambul? strigă 
o gloată de asemenea derbedei, năpustin- 
du-se să sară pe puntea Speranţe: înainte 
de a se pune schela. 

Gherasim îi întimpină cu un rinjet 


de dispreţ: 

— N-avem nimic; plecați de-aici, puş- 
lamalelor! 

Apoi le împărți cu dărnicie un șir de 
cumplite înjurături, în toate limbile ori- 
entului, și ca urmare mulțimea se înde- 
părtă, miriind. 

Cum vorbeau ei astfel, din mulţimea 
care forfotea pe chei se desprinse un 
străin, un om ca la vreo patruzeci de ani, 
cu obrazul măsliniu, cu fes roşu, şalvari 
verzi și giubea prăzulie, împodobită cu 
înflorituri de argint, însă roasă de timp. 
Acest necunoscut, după chip armean, 
care privise întîmplarea de adineaurea, 
părea că-i păstrează lui Negrilă un res- 
pect deosebit, de aceea, cu toate că avea 
dorința să ajungă pe puntea Sperantei, 
nu îndrăzni să treacă schela, ci începu să 
facă semne de chemare şi temenele, 
ţinîndu-se la cîțiva pași de marginea 
cheiului. 

— Ce-i, efendi? întrebă căpitanul mi- 
rat, folosind, atît cît nu uitase, limba fo- 
losită și de sultan. 

După ce mai făcu încă o temenea, 
străinul răspunse cu glasul dulceag: 

— Vreau să vorbesc cu efendi că- 
pitan. 

— Eu sînt: poftim pe bord. 

— Hm, da... Vă rog, însă, legaţi cîi- 
nele, că-l văd cam supărat! 

— N-avea nici o grijă. Dacă ești om 
bun, scapi teafăr! răspunse Gherasim, 
în locul lui Anton Lupan. 

In sfârșit, armeanul negricios păși pe 
punte, aruncind priviri speriate către 
Negrilă, care-și reluase locul pe boca- 
port, gata să-și arate colții cum s-o simţi 
nevoia. 

— Eu sint Agop, Agop din Bazar, 
dac-ai auzit, începu vizitatorul, apropi- 
indu-se de căpitan cu o temenea la fie- 
care pas. 
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— N-am auzit. Dar ia spune, ce ne- 
voie te aduce la noi? 

— N-ai auzit? Agop. Am avut prăvă- 
lie în Bazar, covoare şi giuvaeruri, dar 
acum, de cînd a fost războiul, am scă- 
pătat. Ah, efendi, sînt om sărac! 

— Şi ce vrei dumneata de la mine? 
Nici noi nu sîntem bogați. 

Armeanul făcu încă o temenea. 

— Am venit să întreb, fiindcă am 
aflat unde mergeţi, n-aţi vrea să mă luați 
și pe mine pînă la Pireu? Vreau să încerc 
ceva negustorie la Atena, poate oi avea 
noroc mai mult, că aici nu mai e de trai 
pentru un biet armean. 

— Şi cît vrei să plătești dacă te luăm 
cu noi? interveni cîrmaciul. 

— Pentru mine şi pentru bagaj? 

— Da. Numai să nu vii pe urmă cu 
tot bazarul, că stricăm socoteala. 

— Nu, frumosule palicar! Un cufăr, 
un balot, vreo trei saci... Ei, cît să plă- 
tesc? Cît vrei dumneata? 

Ciîrmaciul se scărpină în cap: 

— Păi să ne dai trei sute de drahme; 
cincisprezece icosari. 

Anton Lupan ridică ochii mirat. Pre- 
țul i se părea nebunesc. Cu banii ăștia 
putea să trăiască timp de o lună un vizir 
din cei mari. În schimb, pe chipul ar- 
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meanului trecu un zimbet în care se 
vădea mulțumirea. Dar Agop din Bazar 
îşi alungă repede zimbetul și începu să se 
văicărească, fringîndu-și mâinile: 

— Cincisprezece icosari? De unde 
să iau atiția bani, palicarule? Hai, fii 
om de omenie și ai milă de un biet ne- 
gustor scăpătat. 

Gherasim stătu o clipă în cumpănă. 
Se gindea că poate întrecuse măsura 
și-avea să-și alunge mușteriul, care, ori- 
cum, nu era de lepădat. Văzîndu-l așa, 
armeanul crezu că îl supărase și se repezi, 
gifiind: 

— Cincisprezece ai spus? Cincispre- 
zece îți dau, c-așa sînt eu, asta m-a dus 
de rîpă, filotimia. Cînd ajungem la 
Pireu îţi mai dau și-un şal de cașmir per- 
san, să-l ai amintire de la Agop din 
Bazar. 

— Bine, jupîne, dă arvuna și ne-am 
împăcat! l 

— Cind plecăm? întrebă armeanul, 
încercînd zadarnic să-și ascundă nerăb- 


darea. N 
— Dacă avem timp potrivit, plecăm 


la noapte sau miine în zori, răspunse de 
data asta Anton Lupan. Așa că dumneata, 
efendi Agop, deseară să fii aici cu tot 
calabalicul pe care îl ai. 


rmat de cei pa- 
tru ghiauri ai săi 
și cu Negrilă în 
cap, Anton Lu- 
pan porni să cu- 

ireiere orașul. 
Dar mai întîi își lăsă oamenii să aștepte 
cîteva minute pe chei, la pupa Speranţe, 
și se duse la Căpitănie să lase, după lege, 
actele vasului și ale echipajului, ca la 
plecare să le ia gata vizate. 

Făcînd cîțiva paşi, căpitanul ajunse în 
dreptul unei table de lemn, pusă pe doi 
stilpi și avînd deasupra o mică streaşină. 
Asemenea table erau prin toate porturile 
pe care le colindase, și orice căpitan, 
orice marinar, nu trecea mai departe 
pină nu se uita pe listele afișate. Aici se 
înscriau vasele pierdute, spre știința 
mulțimii, pe vremea aceea jurnalele avind 
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mai puţină răspîndire decit astăzi. 

Un marinar, care venea din India, 
putea să afle astfel de soarta unui prie- 
ten al său, a unei rude, sau a unui frate, 
plecat pe alte mări şi a cărui corabie 
naufragiase. 

Dintr-o obişnuinţă pe care și-o însu- 
șise în viața de port, Anton Lupan citi 
tablele vaselor pierdute, de la un capăt 
pină la altul, cum face tot marinarul în 
clipa cînd debarcă. 

Din câte trebuiseră să atingă Stam- 
bulul, fiind aşteptate de negustori, de 
armatori, de companii de navigaţie, pie- 
riseră pe drum, în ultima vreme, vreo 
şapte barcazuri, un bric de trei sute de 
tone, două vapoare și patru caice. 

Ceva mai tirziu, sfirşind și cu Căpi- 
tănia, Anton Lupan se întoarse la ai săi, 
care-l așteptau, și porniră cu toţii spre 


oraş, avindu-l, cum spuneam, pe Ne- 
grilă în cap. 

Echipajul Speranțe își făcu anevoie 
loc prin îmbulzeala mulțimii și, după 
citeva sute de pași, cîrmi la dreapta, pe 
o stradă bolovănoasă, care urca dealul 
pieptiş, cu trepte din loc în loc, ceea ce 
dovedea dintr-o dată că nu putea fi 
străbătută nici de căruţe, nici de trăsuri. 
In schimb, o urcau trudnic hamalii în- 
cărcați cu poveri. 


— Oraş vechi! spuse Anton Lupan; 
pe care nu-l mai mira ceea ce vedea 
în jur. Oraș bătrîn de două mii cinci sute 
de ani! 

— Și ce, dacă-i bătrin, nu se poate 
innoi, ori măcar curăța? 

— Ba, s-ar putea, dar vezi tu, aici și 
oamenii sînt la fel de bătrini. 

Haralamb ridică din umeri, nemulţu- 
mit de tot ceea ce vedea, dar mai cu 
seamă de afurisitul iașmac. 

Peste vreo două ceasuri oamenii noș- 
tri trecuseră Cornul de Aur, pe unul 
din cele șase poduri de vase, cutreieraseră 
străzile, văzuseră moscheile, cisternele 
subterane, ca niște hrube uriașe, făcute 
pe vremuri în vederea asediilor — și se 
aflau la intrarea Bazarului cel mare, nu 
după vreo cumpărătură, ci numai așa, 
ca să caște gura. 

Deodată, leremia, care cerceta curios 
mulțimea îmbulzită în față, îl trase pe 
Anton Lupan de minecă și exclamă cu 
mirare: 

— Domnule, ăsta nu-i armeanul de 
azi-dimineață? 

— Care armean, Ieremie? 

— AI de s-a milogit să-l luăm cu noi 
pe corabie. 

— Unde-l vezi? 

— Uite repede, că tocmai dă să intre! 

Pe poarta Bazarului își făcea loc cu 


ifos un om îmbrăcat în giubea bogată, 
cusută cu aur și bătută cu pietre scumpe, 
pesemne un negustor de vază, căci mul- 
timea îi deschidea calea, fără cirtire, tră- 
gindu-se umilă în lături. Anton Lupan 
nu apucă să-i vadă faţa, ci numai ceafa 
negricioasă și giubeaua strălucitoare. 

— Uite, domnule, că nu mi s-a pă- 
rut! E armeanul nostru, văzuși? spuse 
Ieremia. 

Anton Lupan ridică din umeri, deşi 
purtarea armeanului ar fi trebuit să-l 
mire. Dar, la urma urmei, pe el nu-l 
privea starea unui negustor, de vreme 
ce-şi plătea călătoria cinstit. Fireşte, 
Gherasim ar fi judecat altfel, și vai de 
pielea bietului Agop dacă ar fi apărut în 
port cu caftanul aurit! 


Era curînd după prînz. Înaintea mesei 
Anton Lupan intrase la un armurier, 
cumpărase patru revolvere şi trei puşti 
Holland-paradox, o armă renumită, 
uşoară față de calibrul ei, cu două țevi, 
una pentru glonț, alta pentru alice, pu- 
tind deci fi folosită în împrejurări feluri- 
te. Prinzise, împreună cu ceilalți, într-o 
locandă din Galata și, după ce își trimi- 
sese oamenii în port, cu armele și cu 
pachetele de cartușe, urcase dealul și 
intrase în holul noului hotel Pera-Palace 
să frunzărească ziarele străine, fiindcă 
de cîteva luni nu mai ştia nimic din cele 
ce se întîimplau în lume. 

Tocmai cînd intra pe ușă, un negru 
pitic, cu un turban mai mare decit tot 
trupul lui, cobora de la etaj un geaman- 
tan cu burduf, desigur al unui călător 
care părăsea hotelul. Anton Lupan privi 
geamantanul, ros de timp, împestrițat 
de etichete, în parte șterse sau căzute, 
semnele hotelurilor pe unde trecuse pose- 
sorul lui. 

Anton Lupan privi geamantanul, in 
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treacăt, şi 1 se păru cunoscut. După ce 
făcu un pas, întoarse capul și îl privi din 
nou. Negrul pitic îl lăsase în faţa ușii, 
aşteptind să coboare posesorul lui. Da, 
întîlnise undeva un geamantan asemănă- 
tor, îl știa bine, îl avea în ochi și se silea 
să-și aducă aminte unde-l văzuse și-n 
ce împrejurări. 

«Incep să am năluciri!» își zise din 
nou,  gîndindu-se la cele întimplate 
peste zi. 

Apoi se așeză într-un fotoliu din pai 
de orez, îndulcit cu perne de puf, ceru 
o cafea și începu să frunzărească ziarele, 
lăsînd în plata Domnului și geamantanul, 
și celelalte gînduri. Peste cîteva clipe, o 
umbră i se așeză pe chip, și, fără să vrea, 
strînse tulburat ziarul în miini. O scurtă 
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telegramă de la Londra vestea că Charles 
Darwin era bolnav, cu puţine speranţe 
de a se mai însănătoși. 

Numele acestui om de știință rămi- 
nea legat de planul lui, încă mai aștepta 
un sprijin de la el, nu se giîndea să plece 
la drum înainte de a-l vedea și a-i cere 
iarăși sfatul, de rîndul acesta prin viu 
grai, nu pe calea scrisorilor, neîndestu- 
lătoare cînd ai nevoie nu doar de îndru- 
mări, Ci mal cu seamă de o încurajare, 
care să capete sensul unei investiri. Ră- 
mas singur, Anton Lupan simţea nevoia 
să aibă asupra sa umbra proteguitoare 
a marelui cercetător, care să înlocuiască 
măcar în spirit lipsa lui Pierre Vaillant. 

Și iată că, pierdut fiindu-i prietenul, 
era acum primejdie să-l piardă și pe 
adevăratul însuflețitor al acestei călă- 
torii. 

Anton Lupan lăsă ziarul din mîini și 
căzu pe ginduri, sub o perdea cenușie 
țesută de mîhniri și îndoieli. O clipă 
flutură și descurajarea asupra lui — apoi 
și-o scutură. 

Deodată, căpitanul Speranţe: auzi un 
glas spunînd mieros, glasul tuturor por- 
tarilor de hotel: 

— Bon voyage, monsieur Vaillant! 

Fără îndoială că, o clipă, mintea obo- 
sită incercase să se odihnească, fără voia 
lui, lăsîndu-l în acea toropeală nici rea, 
nici plăcută, care îți umple creierul de 
furnicături. Anton Lupan își scutură ca- 
pul, buimac. Visase şi cineva pronunțase 
în vis numele cunoscut? În clipa urmă- 
toare, sări în picioare, aproape înnebunit. 
Geamantanul! Acum își amintea: era al 
lui Pierre! Da, se învechise, dar îl recu- 
noștea, nu-și dădea seama cum, poate 
prin acel amănunt pe care îl înregistrează 
numai ochiul — și nu ţi-l transmite nici- 
odată, conştient. 

Anton Lupan se repezi spre ușă, îm- 


brîncind lumea, ca ieșit din minţi, stri- 
gind: 

— Pierre !... Pierre!... Pierre!... 

Oamenii îl priveau miraţi, dar nimeni 
nu se dădea la o parte din drum. Cînd 
ieși pe ușă, se pomeni într-o mulțime de 
trecători care împestrițau strada în sus 
și în jos. Se uită într-o parte, apoi în alta, 
dădu să facă un pas la deal, se răzgîndi, 
o luă fuga la vale, pînă la primul colț, 
cercetă strada care se deschidea în dreap- 
ta, plină de cîini, dar fără nici un om — 
şi, dindu-şi seama că zadarnic ar mai fi 
căutat aici, se întoarse la hotel, gifiind. 

— Cine era domnul care a plecat 
acum? îl întrebă pe portar, gata să-l ia 
de git. 

Acesta îl privi mirat, apoi răspunse 
nepăsător: 

— Domnul Pierre Vaillant! 

Lui Anton Lupan îi veni sîngele în 
obraz. 

— Eşti sigur, Pierre Vaillant ai spus? 
strigă, întinzindu-se peste contoar și 
apucindu-l pe portar de reverul hainei. 

— Liniștiţi-vă, domnule, că speriaţi 
lumea! 

Într-adevăr, oamenii din hol începeau 
să se striîngă în jur, nedumeriți, întrebîn- 
du-se unii pe alții ce s-a intimplat. 

Anton Lupan își luă capul în miini. 

— Spune-mi, te rog, continuă, de 
data asta cu glasul liniștit, îl cunoşti de 
mult pe domnul Vaillant? 

— De cînd s-a deschis hotelul, adică 
de vreo trei ani, vine regulat la noi. 

— Eşti sigur că nu te înșeli asupra 
numelui? 

Portarul zîmbi, sigur de el, și deschise 
registrul de pasageri. 

— lată, domnule, datele din pașaport, 
căci, după cum ştiţi prea bine, poliția ne 
obligă să verificăm cu grijă actele străi- 
nilor. Vedeţi și dumneavoastră: Pierre 


Vaillant, inginer, supus francez, născut 
la Saint-Malo, 8 august 1842... 

Anton Lupan răsuflă adinc. Acum nu 
mai putea fi nici o îndoială. Pierre trăia... 
Dar ce taină ascundea cu el? Și, mai ales, 
cum îl putea regăsi? 

— Nu știi unde a plecat?... Să nu ți 
se pară ciudat că te întreb atitea, dar 
mi-e prieten bun și de ani de zile îl 
credeam pierdut. 

— Nu ştiu, răspunse portarul. 

— Nu ştii cum i-am putea da de urmă? 
Nu are prieteni, cunoscuţi, nu-ți amin- 
teşti de cineva care venea să-l vadă aici? 

Portarul clătină din cap: 

— Nu, domnule. Cred că l-am văzut 
totdeauna singur și nu-mi amintesc să-l 
fi căutat cineva. 

Anton Lupan mulţumi, se îndepărtă 
cițiva pași și se așeză într-un fotoliu. Mai 
intii trebuia să se liniștească și să cugete 
nepripit. De vreme ce Pierre trăia, în- 
tr-un fel sau altul avea să-i găsească urma. 
Trebuia să-și facă un plan. 

Deocamdată nu mai putea fi vorba să 
plece azi. Cobori în port, să-şi vestească 
oamenii. Probabil că venise și Agop din 
Bazar, cu care avea să fie mai greu, dat 
fiind că acesta se grăbea. 

— Băieți, li se adresă Anton Lupan, 
înfrigurat, cred că n-o să mai plecăm 
noaptea asta. Așteptaţi-l pe armean și, 
dacă nu-i convine să-și amine plecarea, 
spuneţi-i că peste o oră mă întorc şi-i 
dau banii înapoi. 

— Ba nu-i dăm nimic! răspunse Ghe- 
rasim, ursuz. Să aştepte; corabia nu-i 
vapor, să plece după ceas. 

Pină seara, Anton Lupan cutreieră 
străzile din Pera, intră prin cafenele, 
prin holurile hotelurilor, se uită după tre- 
cători, sperind că și întîmplarea i-ar 
putea fi de folos, deși se bizuia mai mult 
pe oamenii săi, puși să păzească gările. 


Anton Lupan se sculă înaintea zorilor, 
îl lăsă pe Agop din Bazar dormind dea- 
supra bocaportului, pe Cristea Busuioc 
de vardie și pe Negrilă miriind, cu ochii 
la străin. În gara de la Caic-hane îl găsi 
pe Haralamb moţăind într-un colț, pe 
peron. 

— Nu-i nevoie să stai aici tot timpul. 
Între trenuri, du-te și mai plimbă-te prin 
oraș, dar ai grijă să-ţi iei postul în pri- 
mire la timp. 

Pierre Vaillant nu se ivise nicăieri. 

Pe la ora șapte, cînd soarele apucase 
să se ridice bine pe cer, Anton Lupan 
era înapoi, în port. ÎI mai trimise încă o 
dată pe Gherasim să vadă dacă nu pleca 
vreun vapor, iar pe Mihu și pe Cristea 
Busuioc îi îndemnă să se ducă prin oraș, 
cu rîndul, ca să nu stea amindoi de po- 
mană la bord. 

În acest timp, căpitanul Speranţe: 
trecuse Cornul de Aur și se îndrepta spre 
Ministerul de Lucrări Publice. Acolo 
se afla și Direcţia drumurilor de fier 
otomane, unde acum cîțiva ani era cu- 
noscut. Spera să afle ceva despre Pierre 
Vaillant. Dar lucrul nu merse ușor, cu 
toate cunoștințele sale asupra limbi și 
chiar a obiceiurilor turcești. 

Anton Lupan se întoarse în port 
aproape de prînz, spumegind de furie, 
și cu trei lire aruncate în vint. La Direc- 
ţia drumului de fier, după ce trecuse din 
birou în birou, lăsind cuvenitul bacșiș, 
aflase, în sfîrşit, că Pierre Vaillant nu 
lucra nicăieri. | 

«Totuşi o să se întoarcă — și atunci o 
să-l găsesc», își zicea, în timp ce se în- 
drepta nădușit spre port. 

Se gindea să plece la Pireu cu trans- 
portul de cherestea, apoi să revină aici 
și să aștepte un timp, făcînd pînă una 
alta mici curse în Arhipeleag, după cum 
s-ar fi ivit prilejul și marfa, ceea ce, la 
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drept vorbind, nici măcar nu schimba 
planul lui. Tot socotise să rămînă în 
Mediterana pină în primăvara viitoare, 
ca să adune banii trebuitori marei călă- 
torii. Noroc că nu-l zorea nimeni la 


drum, și mările libere îl așteptau. 


Sufla o briză slabă, dinsp 
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un colț din Marmara, valurile se zbu- 
ciumau, ridicîind berbeci albi, ceea ce 
dovedea că vintul nu era chiar atît de 
firav. 


— Pregătiți-vă de plecare! Peste o 
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jumătate de oră ridicăm ancora! 

Agop din Bazar răsuflă ușurat. 

— Și cu Ismail ce facem, domnule, 
n-a venit? întrebă Gherasim, uitîndu-se 
pe mal. 


— Dacă nu vine, plecăm fără el. I-am 
spus că la prinz să fie aici. 

Inaintea plecării, Anton Lupan făcu 
un ulum drum în oraș, urcă străzile cu 
trepte ale Galatei și se duse la Pera- 
Palace. 

— Iată aici cîteva rînduri pentru dom- 
nul Pierre Vaillant, îi spuse portarului. 
Dacă se întoarce, anunţă-l că în două săp- 
tămini sper să fiu și eu înapoi. Să mă 
aștepte sau măcar să-mi lase adresa unde 
îl pot căuta. 

Cînd ajunse în port, văzu de departe 
că, pe chei, în capul schelei, se ivise un 
călugăr bărbos, cu comănacul plin de 
găuri și albit de praf, într-o sutană măs- 
linie, strinsă pe mijloc cu o bucată de 
curea. La git avea un șirag de mătănii 
sărăcăcioase, de lemn slinos, iar în spi- 
nare ducea o dăsagă grea. 

— Domnul cu voi!... Cine-i căpita- 
nul? întrebă noul venit, făcind semnul 
crucii cu un gest cam stingaci. 

— Eu. la spune, ce vint te poartă 
prin lumea asta de păcătoşi că, după 
port, aş zice că vii de la Muntele Athos? 

— Chiar așa, fiul meu, răspunse că- 
lugărul, în vreme ce păşea pe punte și își 
lăsa dăsaga jos. Sint de la mănăstirea 
sfintului Mina, dar umblu prin lume de 
mai bine de un an, să string bani, că 
ne-a ars biserica şi nu mai avem unde 
aduce har tatălui nostru ceresc. 

Zicînd acestea, omul în sutană se în- 


toarse cu fața spre răsărit și se închină. 

— Și de la noi ce vrei? îl întrebă An- 
ton Lupan, privindu-l stăruitor. 

Ochii, glasul, ceva din înfățișarea că- 
lugărului îi aminteau nu știu ce. Poate îl 
mai întilnise vreodată, prin alte locuri, 
că partea asta a lumii era plină de călu- 
gări de la Muntele Athos. 

— Păi uite, taică, ce-aș vrea... Am 
auzit că plecați la Pireu. 

— Da, n-ai auzit rău. 

— Și te-aş ruga să iei un călugăr 
sărman cu dumneata, că numai pentru 
numele lui Christos trudesc. 

— Ce facem, Gherasime, că ne mai 
veni un pasager? întrebă Anton Lupan, 
încurcat. 

Ciîrmaciul se scărpină în cap. 

— Să-l luăm, domnule. N-om păgubi 
cine știe ce. 

— Mulţumesc, taică, Dumnezeu să 
te răsplătească de-o mie de ori! zise că- 
lugărul, și răsuflă ușurat. 

— Atunci, moșule, hotări Anton Lu- 
pan, caută-ți un culcuș pe undeva, că 
nu mai avem timp de taifas. Hai, băieți, 
ridicați ancora! 

Lanţul greu începu să scrişnească, 
Speranţa își afundă prova, parimele des- 
prinse de pe binte căzură făcînd să ples- 
căie apa, focul și trinca ţișniră pe strai, 
și cheiul Galatei începu să alunece ușor 
înapoi, cu mulțimea de gură-cască în- 
șirată la mal. 


peranța lăsase de 
curînd în stinga 
insula Tenedos 
și naviga pe o 
mare răscolită, 
cu vela mare în- 
tr-un borc, cu cea mică în bordul celălalt, 
impinsă din pupa de un vînt puternic, 
care de la ieşirea din Dardanele continua 
să sufle neschimbat dinspre nord-est. 
Dacă acul barometrului n-ar fi rămas 
de atitea zile în același loc, echipajul ar 
fi coborit vela mare și ar fi mers numai 
cu cea mică și cu trinca, de teama unei 
apropiate furtuni. Dar, se vede, căpitanul 
Speranţei avea mai mare încredere în 
acest instrument ciudat, decît în pre- 
vestirile pescărușilor, care fugeau spe- 
riați din larg,îndreptindu-se spre Tene- 
dos sau spre alte insule apropiate din 


— 
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arhipelag. Era un vint tare, însă stator- 
nic, şi marea, deși brăzdată de berbeci 
albi, după două ore de drum se arăta 
neputincioasă în fața Speranţe, Care o 
amenința cu bompresul, ori de cîte ori 
își trimitea pe sub chila ei valuri mai 
mari. 

Gherasim ţinea cîrma. Pe vint din 
pupa, acesta nu era lucrul cel mai ușor, 
căci valurile care se năpusteau din urmă, 
cu toată neputința lor, din vreme în 
vreme dădeau asalturi încercînd să scoa- 
tă corabia din drum, ca s-o pună de-a 
latul și apoi s-o scarmene. 

Oamenii se întinseseră sub catargul din 
prova și dormeau, sau priveau cerul, pe 
tăcute, că nu se mai auzea nici o vorbă. 
Mihu rămase o vreme nemișcat, cu ochii 
pe marea pustie, muncit de același gind 
care-l urmărea de azi-dimineață şi nu 
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stia dacă se cuvine să-l spună, de vreme 
ce nu se bizula pe ceva temeinic, ci 
poate doar pe o închipuire. Dar nici să 
srea locului n-avea linişte, ca ȘI cind sim- 
rea că în preajmă-l se petrec nu ştiu ce 
fapte ciudate. Întoarse de cîteva ori ca- 
pul, uitindu-se pe puntea unde nu mișca 
nimeni, apoi o pornire stăruitoare îl făcu 
să se ridice, să se apropie de spirai și 
să-și arunce ochii în cabină. Călugărul 
stătea in faţa patului, pe dăsagă, cu cartea 
în mină. Dar de data asta, lui Mihu i se 
păru că nu-şi ţine ochii în pagini, ci pin- 
deşte ușa, dincolo de care, în bucătărie, 
Ismail îşi vedea de treabă, zângănind cra- 
titele. Îl privi așa o vreme pină ce călugă- 
rul, prinzind de veste, își ridică ochii 
spre el și-l fulgeră cu privirea. 

Musul o luă la fugă, trecu pe lingă 
Agop, care păzea bocaportul, și nu se 
opri decit la cîrmă. 

— Ce-i, Mihule? îl întrebă căpitanul. 

— Voiam să-ți spun ceva, domnule. 
Mie călugărul ăsta... Aici Mihu se opri, 
temindu-se să nu facă o prostie. 

— Ce-i cu tine, băiete? Ce ţi s-a 
întîmplat, că parcă nu-ţi dă pace dia- 
volul ? 

— Să vezi, domnule... 

Băiatul şovăi iarăși o clipă, apoi șopti 
repede, cu răsuflarea la gură: 

— Călugărul nu citeşte cărți sfinte! 

Anton Lupan începu să ridă: 

— Ce vorbeşti?! Și asta te-a făcut 
să-ți pierzi firea? Eu am văzut călugări 
care jucau cărți, la cîrciumă, ba mai și 
înşelau pe deasupra... Dar de unde știi 
tu ce anume citește? | 

— Am văzut cartea, azi-dimineaţă, 
sub pernă; cînd m-a simțit, s-a supărat 
şi mi-a smucit-o din mînă. 

— Ei, că s-a supărat, să nu te mire. 
Sigur că nu-i place să-l știm cu ochii 
în cărți lumești. Și ce carte era aia? 


— Contele de Monte-Cristo! 

— În tomânește? se miră căpitanul. 

Într- adevăr, în prima clipă i se păru 
ciudat că un călugăr de la Muntele Athos 
cutreierase Ţara Românească, de vre- 
me ce îi cunoștea limba și pusese mina 
pe o carte tipărită acolo. 

— Păi, dacă-i aşa, hai să stăm de 
vorbă cu el. Se cheamă că-i unul care 
ne cunoaşte țara. 

— Nu! se impotrivi Mihu cu spaimă. 
Înseamnă să-i spui că i-am aflat taina, 
și la noapte... 

— Ce-o să fie la noapte? 

— M-am gîndit că la noapte, cînd m-oi 
duce la culcare, o să se uite urit la mine, 
şi n-o să-mi vină la îndemină, că doară 
dorm cu el în cabină. 

— Bine, Mihule, să-l lăsăm în plata 
Domnului. Miine dimineaţă sosim la 
Skyros și ne descotorosim de dinsul. 

Trecind pe lingă spira, musul își 
aruncă ochii în cabină, dintr-un îndemn 
cu care nu putea să lupte nici acum, după 
ce, vorbind cu Anton Lupan, se mai li- 
niștise. Călugărul nu mai era acolo 
unde-l lăsase, pe desaga lui, cu cartea în 
mină, ceea ce îl făcu să stea locului, ca să 
se uite mai bine; în lumina slabă care 
mai pătrundea în cabină, văzu sutana 
aplecată peste patul lui Ieremia; în 
clipa următoare, călugărul se întoarse 
şi Mihu o luă la fugă. 

— Nene Ieremia, ai ceva mai de preţ 
jos în cabină? 

— Nu, măi băiete. Afară de pușcă nu 
mai am decit o ciudăţenie, un animal 
făcut din ipsos, nelămurit ca înfățișare, 
pe care l-am cîștigat în bilciul Galaţiu- 


lui. Dar ce-ţi veni să întrebi asemenea 
vorbă? 

— Așa, mi s-a părut că-ți umblă sub 
pernă. 


— Cine să-mi umble? 


— El, călugărul. 

— la te uit-al dracului)... Dar fugi 
d-aici, măi Mihule, că n-are ce să-mi 
fure! 

— De, știu eu? Atunci ce căuta acolo? 

— Naiba să ştie! Da lasă, dacă-i așa; 
n-o să se dea el jos de pe vas, fără să-i 
umblu în desagă. 

Cind să coboare în cabină, Mihu dădu 
nas în nas cu călugărul, care tocmai urca 
scările, și se trase repede în lături, lăsîn- 
du-l să treacă, bucuros că putea să se 
arce în pat fără să-l mai simtă alături, 
zrmărindu-l cu privirea. 

Odată ajuns pe punte, călugărul îşi 
inūnse mădularele, făcindu-le să tros- 
nească după ce stătuse înțepenit toată 
Ziua, apoi își roti ochii asupra mării. 
Negrilă se ridică de lingă bocaport și 
incepu să miriie. 

Se lăsase noaptea, fără stele, cu un cer 
ca smoala, care parcă te apăsa în creștet. 
Farul de pe insula Lemnos se pierduse 
in urmă. Numai spre apus se mai zărea 
o pilpiire ruginie, ultimele înginări ale 
crepusculului. 

Călugărul stătu ce stătu așa, rotindu-și 
privirea în întuneric, apoi se indreptă 
spre pupa, ferindu-se pe lingă parapet 
de teama lui Negrilă. 

— Cine-i acolo? strigă Agop speriat, 
de deasupra bocaportului. 

— Eu, fiule, Domnul cu tine! răs- 
punse monahul plin de smerenie. 

Armeanul. oftă și se întinse la loc, să 
doarmă. 

La cîrmă, Ismail moţăia, cu nasul în 
busolă. Cadranul se legăna ușor în lu- 
mina firavă a felinarului, care ardea ferit, 
în cutie. Sub luciul capacului de sticlă, 
romburile negre, ascuţite la virf, care 
înfățișau carturile, luau forme ciudate. 
Lui Ismail i se păreau cînd niște fesuri, 
cînd niște capete de cadine, cu ochii sub 


iaşmac, gata să se descopere și să-și 
fluture în faţa lui genele grele. 

— Bună-seara, cirmaciule! Domnul 
cu tine! zise călugărul în turcește, oprin- 
du-se alături. 

Tot vorbind, călugărul se foia în ju- 
rul busolei, uitindu-se cînd la felinar, 
cînd la cadran, care juca ușor în jurul 
liniei de credinţă. În sfirşit, după un timp 
se ridică și închise ușița. 

— Și zi, mașina asta îți arată drumul ! 
Eu credeam că mergeţi numa după 
soare, ori după stele... Dar ca să-ți arate 
drumul, mai cu seamă noaptea, înseamnă 
că aici e mină dumnezeiască! 

Ismail pufni pe nas, începînd să-şi 
piardă răbdarea. 

— Mina lui Alah! adăugă călugărul 
repede, ca să-l îimbuneze. 

— Are magnet. Nu mă mai bate la 
cap! izbucni cirmaciul, scos din fire. 

Apoi își vîri speriat ochii în busolă. 

— Uite ce faci! Mă ţii de vorbă, și eu 
greşesc drumul! 

Într-adevăr, cît stătuse de vorbă, ca- 
dranul se rotise cu vreo două carturi spre 
nord. Ismail învirti timona, pînă ce re- 
găsi vechiul drum. Noroc că Gherasim 
dormea mai încolo, sub arborele mic, 
altminteri i-ar fi tras o săpuneală ca la 
baia de aburi. 

— Haide, pleacă! se răsti la călugăr. 
Vrei să fac vreun bocluc? 

Călugărul se pierdu în întuneric, spre 
prova. 

Vela mică, legată în tribord, începu 
să fluture, parcă smintită, smucind ghi- 
ul. Gherasim se trezi, se frecă la ochi, 
buimac, apoi strigă la cîrmă: 

— Măi, Ismaile, ce faci acolo? Vezi 
că ai luat-o razna! 

Bucătarul își viri mai tare ochii în 
busolă. 

— Ba mergem bine, bre! răspunse, 


trecind iarăși la graiul ghiaurilor. 

— Atunci ce dracu, s-a schimbat vintu 
așa, dintr-o dată? zise Gherasim, apro- 
piindu-se de cirmă. 

Privi şi el busola şi se încredinţă că 
mergeau bine; 

Speranţa îşi urma drumul, cuminte și 
neştiutoare, fără să se mire că valurile 
nu mai veneau din pupa, ci dinapoia tra- 
versului, lovindu-se în bordaj, ca și cum 
ar fi vrut să sară pe punte si să-i împărtă- 
sească o taină. 

Pe Mihu îl cuprinse teama, o teamă 
nelimpede, fiindcă nu-și dădea seama 
ce anume c stirnește. Cobori din pat, 
fără zgomot, se îmbrăcă pe dibuite, apoi 
ieși pe uşă, desculț, în virful picioarelor. 
Văzu cerul, cu stelele palide, legănin- 
du-se deasupra tambuchiului. Afară era 
aceeași liniște care îl făcea să-și simtă 
bătăile inimii. Ar fi vrut să audă un glas, 
semn că omul de veghe și cirmaciul 
trăiau — dar nu se auzeau decit valurile 
si cite un scripete scirțiind, alene. 

Musul puse piciorul pe scară, încet, 
cu fereală, și urcă două trepte, trăgind 
cu urechea. Deodată se opri, gata să 
scape un strigăt de spaimă. Călugărul 
sedea pe marginea tambuchiului, cu 
gitul intins, să vadă peste parapet, de 
bună seamă cercetind zarea. Vintul îi 
flutura barba încilcită, ca lina oilor iarna. 
Pulpana sutanei îi atîrna pe scară, de-ai 
fi zis că o ţine ceva ţeapănă. Pe punte 
se auzea, înăbușit, miriitul ciinelui. 

Deasupra, stelele începeau să se ștear- 
gă, şi cerul albea, semn că zorile erau 
aproape. Călugărul făcu o mișcare, își 
trase sutana, și Mihu rămase cu ochii 
holbaţi: pe scară atirna, grea și încovo- 
iată, teaca unui latagan. 

— leremie! se auzi deodată glasul lui 
Gherasim, de ia cîrmă. Tu nu vezi 
nimic? 


— Nimic! Numai cer și apă. 

— Ce-o fi cu farul, se miră cirmaciul, 
că trebuia să-l vedem de peste un ceas?! 

— Or fi suflat dracii în el! răspunse 
Ieremia. 

— Măi, leremie! se auzi glasul lui 
Gherasim, după altă vreme, acum ne- 
liniştit de-a binelea. Ia fă-te-ncoa și-l 
scoală pe căpitan! 

In clipa aceea, Mihu ţișni pe gura 
tambuchiului, împiedicindu-se în iata- 
gan, străbătu puntea ca minat de draci, 
cobori scările în cabina de la pupa, îm- 
pinse ușa, fără să ciocăne, cum era învă- 
tat — şi nu se opri decit la patul lui Anton 
Lupan. 

— Domnule, domnule, scoală. 

— Ce-i, Mihule? întrebă căpitanul, 
deschizind ochii și privindu-l buimac. 

Musul gifiia, arătînd cu mina afară: 

— Călugărul... 

— Hai, măi băiete, liniștește-te, și 
spune ce s-a întîmplat? 

— Călugărul e... e domnul Pierre 
Vaillant! 


Dacă văzu că Mihu întirzie jos și nici 
Anton Lupan nu vine, Gherasim strigă 
iarăși spre prova: 

— Măi, leremie, n-auzi, fă-te-ncoa 
să-l chemi pe căpitan! 

Ieremia străbătu puntea, cobori scă- 
rile şi ciocăni în ușă. Inăuntru auzi glasul 
lui Mihu, care se dezvinovăţea: 

— Nu-s năluciri! iată pașaportul: 
l-am găsit în sac! 

Pe prima pagină a pașaportului scria 
limpede: Pierre Vaillant, și toate cele- 
lalte date se potriveau, dar înăuntrul 
copertei, în stînga, fusese lipită foto- 
grafia altcuiva, a unui om necunoscut, 
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de vreo patruzeci de ani, cu faţa prelungă, 
osoasă, cu nasul vulturesc, cu sprince- 
nele grele, umbrind ochii care parcă erau 
vil ŞI te străpungeau. Anton Lupan simți 
privirea lor răscolindu-i ființa, și-n clipa 
aceea, fulgerător, recunoscu ochii pe 
care-i simţise asupra sa, pe cheiul Ga- 
latei, din spatele lui Agop; cînd acesta 
pleca; era în ei aceeași privire pe care 
mai tirziu o văzuse aprinzîndu- -s€ tre- 
cător în ochii bătrinului vînzător de 
tutun din Bazar. 

Mihu întrebă, aproape speriat: 

— Domnule, ce s-a întîmplat? Dom- 
nul Pierre Vaillant vă e prieten sau 
dusman? 

Anton Lupan lăsă pașaportul să cadă 
pe masă. 

— Omul acesta nu e Pierre Vaillant, 
ci ucigașul lui! răspunse, trăgind un ser- 
tar și punind mina pe revolver. Unde 
l-ai lăsat? 

— Pe punte, la prova. Eu am bănuit 
de ieri dimineaţă că la mijloc nu-i lucru 
curat, dar cînd am găsit pașaportul, am 
Cre ZI 

Mihu tăcu. În dimineaţa asta faptele 
se petrecuseră prea repede ca să fi avut 
timp să se mai gîndească la ceva; ar fi 
trebuit să se întrebe de ce omul acesta 
imbrăcase haină de călugăr, dacă era 
Pierre Vaillant. Voia să glumească, sau 
urmărea un plan? 

— Mihule, du-te în cabină, la prova, 
și scoală oamenii! porunci Anton Lupan, 
băgind revolverul în buzunar. Dar stre- 
coară-te încet, fără să bată la ochi, aşa ca 
și cînd nu s-ar fi întîmplat nimic. 

Ieremia stătea în ușă și se uita la ei 
năucit, de parcă l-ar fi pălit ceva în cap. 

— Ce-i, leremie? îl întrebă căpita- 
nul, întorcînd, în sfîrșit, ochii spre el. 

— Domnule, nu știu ce-o fi, că s-a 
făcut ora patru, și insula Skyros nu se 


vede neam. 

— Cum, dar farul? 

— Nu s-a zărit nici un far, toată 
noaptea. 

— Bine, oñ vedea ce-i cu asta mai pe 
urmă. Acum avem de făcut altceva. Călu- 
gărul e tot pe punte? 

— Da, nu-ș ce naiba face acolo, că pe 
la trei a ieșit din cabină și stă ca o mo- 
mile, la prova. 

— Bine! Să te ţii pe lingă mine, dar 
pune mîna pe o saulă mai groscioară, ca 
să ai cu ce-l lega. 

Ieremia îşi duse mina la gură. 

— Adică să fie adevărat că...? 

— Da; nu-i călugăr, ci pirat. E un 
ucigaș, care trebuie să piară în ștreang! 

Călugărul stătea în același loc pe mar- 
ginea tambuchiului, cu ochii spre ori- 
zont, ca și cînd ar fi rămas de veghe în 
locul lui Ieremia. 

Anton Lupan se opri la cîțiva pași în 
spatele lui şi spuse, cu glasul calm, în 
timp ce scotea revolverul din buzunar: 

— Bună-dimineaţa, Pierre Vaillant! 

La auzul acestor cuvinte, călugărul 
sări ca ars, se răsuci și duse mina la 
jatagan. 

Mihu, care urcase scările tambuchiului 
gifiind, se opri o clipă privindu-l cu un 
ochi ciudat, apoi se năpusti asupra lui, 
îi băgă mina în barbă şi, înainte ca el să 
se poată feri, i-o smulse, lăsindu-l cu 
obrazul gol. 

— Spinu! strigă Gherasim, scăpind 
cîirma din miini. 

Agop din Bazar scoase un geamăt 
slab și se prăbuși pe bocaport, leșinat. 

In clipa aceea, cu o mișcare neaștep- 
tată, piratul îl înșfăcă pe Mihu în braţe 
și se trase cu el lingă parapet, ţinindu-l 
în față, ca pe un scut. 

— Dacă tragi, îl omori întîi pe el! 
scrișni printre dinți. 
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Anton Lupan rămase descumpănit. 
Pe gura tambuchiului se iviră Hara- 
lamb, apoi Cristea Busuioc, fiecare cu 
cite o pușcă în mîini. ; 

— Lăsaţi armele jos şi treceţi toți la 7 
pupa! porunci Spinu. Dacă nu vă su- 
puneţi, îl arunc peste bord! 

Toate se petrecură în mai puţin timp 
decit ar fi fost nevoie ca să le poți judeca. 
Oamenii se priveau încremeniți, neîn- 
țelegind ce s-a întîmplat. Dar iată că 
deodată o umbră neagră țişni de după 
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tambuchi, zbură prin aer și se opri in 
spinarea piratului. 

— Negrilă! strigă Mihu, zbătindu-se 
să scape din strinsoarea brațelor. Nu te 
lăsa, Negrilă, nu-l slăbi, așa! 

Spinu se prăbuși pe punte, horcăind, 
se răsuci de citeva ori, încercind să des- 
cleşteze colții, care-l sugrumau, apoi ră- 
mase pe o parte, încovrigat, bițiind din 
picioare, ca un om care-și dă duhul. 

Negrilă stătea deasupra piratului, fio- 
ros, ca o fiară venită din păduri, cu ochii 
roșii, suflind aprig pe nări și miriind 
infundat. Amintirea strămoșului lup se 
trezise înspăimintătoare în sîngele lui. 

Mihu se ridică de jos, tremurind. 

— Hai, Negruă, că l-ai răpus! 

Piratul nu mai mișca, numai cite un 
spasm făcea să-i tresară genunchii, dar 
Negrilă nu-și descleșta coltu din gruma- 
zul lui. 

Ieremia se apropie, cu sfoara în miini. 

— Ia, măi băiete, domolește-ţi du- 
lăul, că îl dă gata! 

Spinu deschise ochi şi privi în jur, 
rătăcit; sîngeie îi curgea șiroare pe obraz. 

Căpitanul cobori în cabină, aduse o 
fașă, tinctură de iod și-l pansă pe pirat. 
După aceea, Ieremia îl tiri pe punte, ca 
pe un sac, și-l legă fedeleş la piciorul 
arborelui mic. 

— Așa, frăție, acu stai cuminte aici 
şi așteaptă-ți judecata! 

Îndreptindu-se spre cîrmă, Anton Lu- 
pan îl văzu pe Agop leşinat. 

— Aveţi grijă cineva și de armean! 
Luaţi o găleată cu apă... 

De jur-împreţur, marea era pustie, 
nu se vedea nici un semn care să arate 
apropierea pămîntului. Numai spre sud, 
fumul unui vapor înnegrea greoi orizon- 
tul. 

În clipa aceea, soarele răsărea din 
valuri, în pupa Sperantei. 


— Nu sîntem pe drum! S-a întîm- 
plat ceva cu busola! strigă căpitanul, 
dindu-şi deodată seama că, dacă ar fi 
mers într-adevăr spre sud-vest, soarele 
trebuia să răsară în stinga, cam la patru 
carturi înapoia traversului. 

— Uite de unde-a pornit buclucul! 
strigă şi Gherasim uimit. 

Cercetind busola, găsise după felinar 
o daltă de călăfătuit. Îndată ce o trase 
afară, cadranul se răsuci cuminte două 
carturi spre sud. 

— Cred că nu mai e nevoie să ne 
întrebăm cine a pus-o aici! vorbi căpi- 
tanul. Tu ce zici, Gherasime? 

— Așa e. Acum bănuiesc şi cînd s-a 
intimplat: astă-noapte, pe la unsprezece, 
în cartul lui Ismail. Mă miram eu, cum 
să se schimbe vintul, așa, din senin! 
Înseamnă că vroia să ne scoată din drum 
și să ne abată înspre vreo insulă pustie, 
unde-l așteaptă oamenii lui. Ar fi bine 
s-o luăm repede spre miazăzi. 

— Nu! se împotrivi căpitanul, cu un 
zimbet crud. Acum, dac-am intrat în 
horă, să jucăm pînă la sfârșit! 

— Ce ai de gînd, domnule? 

— Să mergem înainte şi să-i înfrun- 
tăm. Sintem șapte oameni, ca să nu-l 
mai punem la socoteală pe Agop... 

Tocmai atunci omul de veghe, Iere- 
mia, se întoarse spre Anton Lupan și-l 
vesti: 

— Mi se pare că se vede pămînt! 

Drept în virful bompresului se ivise 
o pată cenușie, pe care valurile încercau 
s-o dea la fund. Mihu se cățără în virful 
catargului, își puse mina streaşină la ochi, 
ȘI, după ce-și aținii privirea, în zare, 
strigă: 

— E o insulă, domnule! 

— la uită-te în stînga ei, nu vezi ni- 
mic? 

— Ba, parcă s-ar zări nişte munți. 
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— Trebuie să fie muntele Kokhila, 


de pe Skyros, și dacă-i aşa, ceea ce se. 


vede în față nu poate fi decît insula 
Skantsura. 

La auzul acestor nume, piratul î incepu 
să se zbată în frînghii. 

— Da, locul e bine ales! urmă Anton 
Lupan, apropiindu-se de el. O insulă 
pustie, pierdută din drumul vapoare- 
lor... Ascultă, tilharule, acum, fiindcă 
tot nu mai poți face nimic, mai bine 
spune cîți oameni ai aici? 
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Spinu îl fulgeră cu privirea şi scrişni 
din dinți. 

— Domnule, sări bucătarul, 
făceam Ismail vorbeam! 

— Nu te osteni degeaba, Ismaile. O 
să ne descurcăm noi și fără ajutorul lui! 
Băieți, veniți încoa să vedem ce-l de 
făcut... 

Insula piraţilor creștea din valuri şi 
parcă tainele ei pilpiiau deasupra, în 
boarea pe care o ridica la orizont soarele 
apropiat de zenit. 
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kantsura este o 
mică insulă de- 
luroasă, lungă de 
vreo șapte kilo- 
metri, lată de 

ee vreo doi, pier- 
dută între Fiare și Sarakino, în arhipe- 
lagul Sporadelor de nord. La apus mai 
sînt alte citeva insulițe, fără nume, atît 
de neînsemnate, încît unele hărți nici nu 
le amintesc. 

Speranța ajunse în fața acestei insule 
pustii, în dimineaţa de 23 iulie, pe la ora 
unsprezece, căci vintul slăbise și ultima 
parte a drumului o făcuse domol, spre 
necazul lui Ismail; aşteptind să se lupte 
cu piraţii, bucătarul își juca mereu pec- 
toralii și bicepşii. 

Îndată, din tufișurile de pe țărm se 
iviră cîțiva inși. Anton Lupan, care-i 
urmărea cu ocheanul, văzu că-și făceau 


semne de nedumerire, dovadă că nu 
totul se petrecea după așteptările lor. 
Erau încălțați cu cizme, peste care atîr- 
nau caftane lungi, iar în cap aveau, unii 
turbane, alții legături prăzulii. Așa cum 
se vedeau, i-ai fi luat drept niște oameni 
pașnici şi cinstiți. După ce stătură un 
timp la sfat, uitîndu-se la corabia care 
plutea în larg, traseră din tufișuri o barcă 
lungă, o împinseră pe nisip și, cîteva 
minute mai tîrziu, două perechi de visle 
începură să sclipească ritmic în soarele 
aburit. 

Barca ajunse la vreo sută de pași și își 
încetinise mersul, parcă șovăind. Pe 
puntea Speranţei se vedeau numai doi 
oameni, lingă parapet, și alți doi care-și 
făceau de lucru pe bord, în chipul cel 
mai pașnic și mai neștiutor; încolo nu 
mișca nimic. 

— Se vede că nu-i asta, zise omul de la 


cîrma bărcii, îndoit. Și cum naiba, că 
doar ne-a trimis semn. !? 

Altul rînji, arătindu-şi dinţii știrbi: 

— Da ce, dacă nu-i asta, strică s-o 
cotrobăim puţin? 

Cînd barca ajunse la vreo douăzeci de 
pași, omul de la cîrmă strigă: 

— Noroc, căpitane! Ce vint vă poartă 
pe-aici? 

— Vînt prost! răspunse Anton Lupan. 
Mi se pare că ne-am rătăcit. 

Oamenii din barcă se priviră între ei, 
cu înţeles, și traseră lîngă bord. Cu toții 
nu erau decit cinci. 

Iși făcură un semn și se aruncară toți 
deodată peste parapet; numai că, înainte 
de a-și trage iataganele din teci, cinci 
ţevi de pușcă se îndreptară asupra lor, 
din cinci locuri, pe care nici nu le-ai fi 
bănuit. Negrilă se smucea în mîna lui 
Mihu, clănțănind din colți, dornic să se 
repeadă în ei. 

Pirații rămaseră împietriți, cu chi- 
puri hide, pe care spaima le sluțea mai 
mult, cu nasuri păroase, guri gălbejite 
sau știrbe, cu ochi spanchii. Nici unul 
nu avu vreme să facă o mișcare, căci 
tevile puștilor înaintau amenințătoare 
spre ei, gata să verse foc și plumb. 

— Care mișcă s-a curățat! răcni Ghe- 
rasim. 

Anton Lupan se apropie de cel care 
se uita cruciș, pesemne căpetenia lor, și, 
dintr-o mișcare, îi smulse cureaua de la 
briu. lataganul și două cuțite arcuite, în 
teci de lemn, căzură pe punte, bocănind. 

După ce toți piraţii fură dezarmaţi, că- 
pitanul se întoarse spre ultimul din ei. 

— Acum pune mina pe sfoara asta 
și leagă-i, ca să nu ne mai ostenim noi! 

Piratul îi aruncă o privire furioasă din 
ochii Cruciși. 

— Haide! îl îndemnă cîrmaciul Spe- 
ranței, luînd un cuţit de jos şi îmboldin- 


du-l cu teaca de lemn. 

În cîteva minute, cei patru tîlhari erau 
legaţi fedeleș. Gherasim îl legă pe al 
cincilea, apoi îi îngrămădi pe tou lingă 
hambar și îi mai legă o dată, între ci, 
făcîndu-i balot. 

— Și cum, domnule, am terminat? 
zise după aceea, uitîndu-se cu mirare 
în jur. 

Într-adevăr, toată treaba nu durase 
decît o jumătate de ceas și decursese in 
atita liniște, încît nici nu-ţi venea să crezi 
că asta fusese o întîlnire cu niște pirați. 

— Așteaptă, Gherasime, că n-am ter- 
minat! răspunse căpitanul, uitindu-se cu 
ocheanul spre țărm. 

În desișurile de pe mal parcă se vedea 
mișcîndu-se un turban. 

— Ia hai să luăm barca și să facem o 
vizită acasă la dumnealor. Poate că și-au 
uitat ceva bagaj. Da pînă una alta, scoa- 
teţi-l pe Spinu la lumină, că s-o fi ină- 
bușit. 

Oamenii lăsară puștile jos, îl traseră 
pe Agop de pe bocaport și începură să 
desfacă tenda. 

— Mult necaz ne-a adus armeanul 
ăsta! zise Gherasim, scuipînd cu năduf. 
Cred că ar fi timpul să cotrobăiesc puțin 
prin boclucurile lui. 

Agop făcu ochii mari, trezit din leșin: 

— Nu am nimic, de ce să cotrobăieșu ? 
Sint un negustor scăpătat. 

Haralamb și Cristea Busuioc puseră 
piciorul peste marginea hambarului, de 
unde, opintindu-se din greu, îl aruncară 
pe Spinu afară, ca pe un sac. Piratul 
căzu grămadă peste ai săi. 

După strigătele de uimire care izbuc- 
niră, începură blesteme şi înjurături. 
Piraţii spumegau şi se smuceau în frin- 
ghii, încercînd să lovească furioși, cu 
picioarele, cu genunchii, cu umerii in 
căpetenia lor, care se uita la ei vrăjmă- 


şeşte, cu ochi de lup hăituit. 

— Scoateţi-i cîrpa din gură, să le 
poată răspunde şi el! porunci Anton 
Lupan. 

Dar, spre mirarea tuturor, Spinu, care 
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se dezmeticise repede, rămase mut, mul- 
țumindu-se să arunce priviri de dis- 
preț spre oamenii săi și de ură spre 
ceilalți. 

— Aha, se vede treaba că nu ești 
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mulțumit de noi! zise unul din pirați, Piratul, un grec firav pe care te mirai 
aruncînd flăcări din ochi. să-l vezi aici, izbucni: 
Spinu îl scuipă în obraz: — Acu ne scoţi vinovaţi? Îţi convine! 
— De ce v-aţi repezit, dacă nu m-ați Tu te plimbi ca un bey, la Stambul, la 
văzut pe mine, cum eram înţeleși? Pireu, tragi la hoteluri mari, huzurești, 


şi noi aşteptăm pe ţărmuri pustii fără 
nici O ştire, cu teama că în orice zi ne 
poate dibui vreun vapor de război, să 
ne pună în ștreang. Îți dă mîna să ne lași 
aici o lună, iar tu să bei cafea şi să tragi 
ciubuc la Pera-Palace! A, nu, căpitane, 
alta ne-a fost vorba la început! 

Ajungiînd aici, piratul se întoarse spre 
Anton Lupan: 

— Domnule, vreau să spun tot! 

Spinu îl fulgeră din ochi și dădu să se 
smucească spre el, dar frînghiile îl făcură 
să icnească, neputincios. 

— Crezi că dac-ai să pălăvrăgești ai să 
scapi de ștreang? îl întrebă cu dispreţ, 
scuipindu-l iarăși în obraz. 

Piratul se zvîrcoli cu o furie care-l 
făcea fioros, oricît era el de firav. 

— Deocamdată să ne spui ciți oameni 
mai aveţi pe uscat? 

— Trei, dar unul e neputincios, nu 
știu din ce i s-a tras, din vreo spaimă, 
ori o fi pedeapsă de la Dumnezeu, că l-a 
lovit boala copiilor și cînd e să pună 
mina pe cuţit ori pe iatagan îl apucă bi- 
ţiiala și cade la pămînt. 

— Unde sînt ăștia trei acum? 

— Unul e colea, de pază pe mal, iar 
ceilalți doi pe malul celălalt... 

— Incolo nu mai e nici unul? Bagă 
de seamă, dacă minți, mai poţi păț şi 
altele înainte de a ajunge la ştreang. 

— Nu mint, domnule, o să vedeţi. 
Anton Lupan se întoarse brusc spre ai 
săi: 

— Cine rămîne de pază aici? 

Oamenii se cam codeau, căci fiecare 
ar fi vrut să pună piciorul pe uscat, să 
răscolească sălaşul piraților. 

— Eu stam! răspunse după oarecare 
timp Ismail, căscînd. 

— Nu-l lăsați pe el, nu mă nenorociți ! 
începu să se văicărească Agop. 

Bucătarul se îndreptă spre el, întăritat, 


cu mîinile înfipte în șold: 

— De ce nenoroceam, bre? 

Agop tăcu milc și se ascunse după 
bocaport, cu capul la pămînt, fiindcă ve- 
derea piraţilor, chiar și așa, legați și ne- 
putincioși cum erau, îi dădea fiori. 

Soarele mergea spre zenit, din ce în 
ce mai arzător, și pe punte începea să fie 
zăduf. Odată cu apropierea amiezii, vin- 
tul slăbise şi nu mai avea putere să poarte 
cu el umezeala răcoroasă din larg. 

Echipajul cobori în barca piraţilor, 
impreună cu Negrilă, și se îndreptă spre 
țărm. După ce privi o vreme în urma 
lor, Ismail se duse în bucătărie, luă un 
linguroi mare de fier care atirna cît un 
ciocan, şi-l înfipse fudul la briu, apoi 
se așeză turcește lingă parapet, cu pușca 
pe genunchi. 

— Dacă unul mișcam, dam cu asta la 
cap! zise de la bun început, arătînd spre 
linguroi. 

După aceea își aprinse luleaua și ră- 
mase de pază, aruncînd din cînd în cînd 
cîte o privire plină de ifos la piraţii care 
toropeau în fringhii. 

In acest timp, barca se apropia de mal, 
fără nici un ocol; cînd ajunse la vreo sută 
de pași, în tufișurile de pe mal se văzu 
mișcindu-se ceva, un om cu turban își 
arătă o clipă capul, privind cu nedu- 
merire la cei ce se apropiau, apoi, 
după ce se dezmetici, o rupse la fugă la 
deal, adus de umeri, căutînd să se piardă 
printre copacii pitici. 

Ieremia duse pușca la ochi. 

— Nu trage! îl opri Anton Lupan. 
N-o să ne fie prea greu să punem mina 
pe el, că de pe insula asta n-are unde fugi. 

O cărare bătătorită de mult arăta sin- 
gurul loc pe unde piratul putuse să fugă 
fără să cadă în brinci. 

— Domnule, zise Ieremia, privind 
cu bănuială în jur, poate ar fi mai bine 


să ne răspindim, să nu mergem toţi 
buluc. 

—- N-avea grijă, răspunse Anton 
Lupan. Iarba e în folosul nostru, nu al 
lor. Dacă ar fi vreunul ascuns pe undeva, 
i-am vedea urmele numaidecit, că doar 
sint oameni, nu păsări, să vină pe sus. 

După vreo opt sute de paşi de urcușş 
ajunseră la creastă și se opriră uimiți. 
Marea era jos, la picioarele lor, fiindcă 
an golf adinc intra în inima uscatului, 
sugrumind insula la mijloc, să zici că o 
furtună mai puternică ar fi putut s-o 
rupă în două bucăţi. Vîntul adormise pe 
deplin și apa golfului, amorțită, sclipea 
argintie în soare, orbindu-te, ca un uriaș 
cazan cu sticlă pusă la topit. Aproape de 
mal se zărea o corabie cu două catarge, 
picotind la ancoră, gata să se topească 
și ea în pasta sticloasă a golfului. 

Gherasim își duse mîna streaşină la 
ochi. 

— Domnule! strigă deodată, sub stă- 
pinirea unei mari tulburări. Domnule, 
dar asta este... 

Anton Lupan lăsă ocheanul în jos. 

— Ai dreptate! zise, fără să pară sur- 
prins. Este chiar Penelopa, dar pe mine 
unul nu mă miră s-o găsim aici. 


x 
E 


Fugarul se ducea de-a berbeleacul pe 
povirniș. Turbanul îi sărise din cap, lă- 
sînd să i se vadă feasta rasă, care sclipea 
în soare ca un dovleac turcesc, desprins 
din vrej. Cînd ajunse jos, se ridică şi 
străbătu plaja, în fugă, strigind și făcînd 
semne cu brațele, deznădăjduit. Pe pun- 
tea Peneiopei se iviră doi oameni buimă- 
ciți. După cîteva clipe se dezmeticiră, 
văzură oaspeții neașteptați sus la creastă 
și se repeziră să ridice pînzele. 


— Sint tare speriați, zise Anton 
Lupan, dacă își închipuie că pot să fugă 
tără pic de vint! 

Piratul de pe mal se opintea să dea 
la apă o barcă trasă pe nisip, dar nu era 
treabă pentru un singur om. Dacă văzu 
că n-are destule puteri, se uită în jur, 
rătăcit, dădu să intre în mare, privi Înapoi 
la străinii care începuseră să coboare po- 
virnișul cu puștile în mîini — apoi, după 
o clipă de gindire, o rupse la fugă pe 
țărm. 

— Care vă luaţi la întrecere cu el? 
întrebă căpitanul Sperantei. 

— Ce să ne mai ostenim de pomană? 
răspunse Ieremia, ducind pușca la ochi. 
Am să-i șuier pe la ureche să stea, și dacă 
nu s-o opri să-mi zice cum veți pofti! 

— Vezi numai să nu-l răpui! 

— Nici o grijă, domnule, doar n-am 
uitat să țin pușca în miini! 

Zicînd acestea, leremia ochi şi trase, 
fără zăbavă; ecoul împușcăturii se răs- 
pîndi ca o plescăitură pe apa sticloasă a 
golfului, făcînd să se ridice în aer un stol 
de pescăruși argintii, care toropeau pe 
nisip. 

Fugarul se prăbuși și rămase nemișcat, 
cu fața la pămînt. 

— Ce făcuși, măi leremie? zise doje- 
nitor Haralamb. Mi-e că l-ai atins la mir. 

— Pui prinsoare că nu?... l-am zis 
să stea, și după cum vezi s-a supus. Acum 
am să-i trimit vorbă să vină înapoi. 

O nouă împușcătură tulbură liniștea 
insulei pustii. Țeasta lucioasă a piratului 
se acoperi de nisip. 

—— Mă, dacă nici acu nu l-ai atins... 
începu Haralamb. 

Dar nu-și sfirşi vorba, cînd fugarul 
se ridică speriat, cu mîinile în sus și 
porni înapoi, scuturindu-și capul ca 
să-şi lepede nisipul care-i curgea în ochi. 

Ceilalți doi de pe corabie încremen:- 
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seră lingă parapet. Fiindcă se pornise 
pe împușcături, Ieremia trimise un glonț 
printre ei. Auzind şuierătura pe la urechi, 
unul ridică mîinile în sus, iar celălalt fu 
cuprins de bițiieli și se prăbuși pe para- 
pet, cu capul în jos, de-ai fi zis că o să 
cadă în apă ca un balot. 

Echipajul Speranţa cobori în liniște 
pe țărm. 

Citeva minute mai tirziu, cei trei 
pirați erau legați pe puntea Penejopez 
şi se uitau îngroziţi la străinii care răsco- 
leau corabia. În timp ce unii desfăceau 
bocaportul, sub care se auzeau gemete 
şi strigăte de ajutor, alții coborau scările 
în cabina căpitanului. Anton Lupan se 
apropie de tambuchiul de la prova, în- 
chis pe dinafară cu cîrligul, împinse ca- 
pacul şi rămase încremenit. 


Jos, la picioarele scărilor, stătea o 
ființă omenească, gata de luptă, cu spi- 
narea arcuită să se repeadă in sus, cu 
mina încleștată pe cuțit, cu dinții striînși, 
cu ochii scăpărînd. Cînd văzu un străin, 
cu înfățișarea blindă, care se uita în Jos 
uimit, scăpă cuțitul pe scări, își duse 
mina la inimă, scoase un strigăt slab — 
și lui Anton Lupan îi fu dat să vadă cel 
mai cald și mai proaspăt zimbet care ar 
fi putut lumina un Chip femeiesc. 

In faţa lu: era o fată de optsprezece 
sau nouăsprezece ani, cu obrazul arămiu, 
cu ochii negri, codaţi, cu părul ca soa- 
rele. spre amurg. Purta o bluză cenușie, 
de pinză groasă de corabie. În jos avea 
salvari, din aceeaşi pînză ca iza strînși 
pe mijloc cu o curea arăbească și legaţi 
pe gleznă, răsfringindu-se peste picio- 
rul gol, arămiu, cu unghii trandafirii. 

— Cine eşti tu? o întrebă Anton 
Lupan, neputindu-și lua ochii de la ea. 

Fata arătă cu degetul la piept: 

— Eu?... Eu, Adnana... Tu? 

Apoi făcu ochii mari, zimbetul i se 
prefăcu în ris, își scutură capul, ca și 
cind ar fi vrut să vadă dacă totul nu e 
decit vis, şi, repezindu-se pe scări, în 
sus, se prăbuşi la picioarele lui Anton 
Lupan. 

— lu bătut Huseim, știu! Nu cu- 
noști? Eu, grecește, puţin. Tu araba, nu? 
Franțuzeşte, da? 

— De unde ai învăţat franțuzește? 
Nu ești sora lui Huseim? 

Adnana își scutură capul, fluturîn- 
du-și părul blond, ca și cînd ar fi vrut să 
arate absurditatea acestei întrebări și 
incepu să vorbească repede, într-o fran- 
țuzească melodioasă, limba care se vor- 
beşte în sud, aproape cîntată, presărată 
insă cu o mulțime de cuvinte străine, 
cărora le împrumuta în chip gingaş ac- 
centul marsiliez. 


— Nu sînt sora lui, minte! Eu sint 
siriancă, nu vezi? M-a răpit cînd aveam 
zece ani... 

In clipa aceea, Gherasim, care deschi- 
sese bocaportul, scoase un strigăt: 

— Kir Iani, dumneata ești? 

Căpitanul Penelopa păşi pe punte, 
gîirbov şi scofilcit, cu barba crescută 
de-un cot. Gherasim îl cuprinse în brațe, 
rizînd. 

— Ce bine îmi pare că am dat de 
dumneata, kir lani! Hei, ce bucurie o 
să fie la Pireu cind or vedea că trăieşti! 

Kir Iani se desprinse din îmbrăţișarea 
lui, dezvăluindu-și firea colțoasă, îl privi 
dintr-o parte, arțăgos, apoi pufni ca și 
cînd s-ar fi despărțit abia ieri, ca şi cînd 
n-ar fi căzut în ghearele piraților mai 
bine de patru luni: 

— Ce cauţi aici, pezevenghiule? 
Dac-ai plecat, umblă cu bine, nu te pri- 
mesc înapoi! Am luat alt cîrmaci în locul 
tău. 

Zicînd acestea, începu să se caute prin 
buzunare, furios, pînă găsi un capăt de 
trabuc. 

— Daţi-mi chibrit! 
din jur. 

Tocmai atunci, Ieremia urmat de 
Haralamb năvăliră pe punte, urcînd din 
cabina căpitanului. 

— Domnule, strigară amindoi într-un 
glas, repezindu-se spre Anton Lupan. 
Vino să vezi ce avuţii! Un cufăr întreg 
numai cu pietre scumpe și podoabe de 
preţ! Asta-i comoara faraonilor | 

Mihu, care fusese cu ei, mai zăbovi 
cîteva clipe jos, căci tocmai cînd să pună 
piciorul pe scări, auzi de după ușă un 
gungurit cunoscut. In minte îi veni 
fulgerător călugărul, desaga, colivia goală 
și același gungurit ciudat pe care îl luase 
drept o închipuire. Oare i se năzărea și 
acum? Nu, de data asta văzu cu ochii 


se răsti la cei 


lui. În spatele ușii atîrna o colivie 
și-năuntru un porumbel alb, cu piep- 
cul rrandafiriu, gungurea întrebător, tre- 
cindu-și ciocul de gratii. Băiatul ieşi pe 
punte chinuit de gînduri și nedumerit. 
Poate că tou porumbeii din lume gungu- 
resc la fel, și urechea omenească nu-i 
in stare să-i deosebească pe unu de alții 
după glasul lor păsăresc. Dar el ar fi 
putut să jure că era un gungurit pe care 
il ma! auzise. 

Între timp, din hambar ieșiră trei inși, 
pămintiu la faţă şi cu bărbi sălbatice de 
ocnași, 

— Lachi, Nicola! strigă Gherasim, 
repezindu-se la ei. Ce bucurie că v-am 
găsit! Dar ăsta cine e, că nu-l cunosc? 

— Mitrofan, noul nostru cirmaci, frate 
bun cu noi. Poți să-i strîngi mina, că-i 
un om întreg. 

— Numai pe Marulis nu-l văd. 

Nicola își lăsă capul în jos: 

— A pierit, bietul de el, luptind vite- 
jeste, dar ce folos, că tilharii ne-au încol- 
țit tare dibaci! 

— Un călugăr de la Sfintul Munte, 
nu? întrebă Gherasim, spumegînd. 

— Da! încuviinţară cei trei marinari, 
într-un glas. 

— Numai că nu era călugăr, ci Spinu, 
piratul vestit, adăugă Nicola. Dar tu 
de unde știi? 

— O să vedeţi voi acu. Și v-a înfundat 
ţevile puștilor cu cîlți. Acum le-a venit 
rindul să plătească şi pentru el, și pentru 
ceilalți ciți au ucis! zise Gherasim, 
linistit. 

Piratii se înghesniră mai tare în para- 
pet. Beteagul îsi dădu ochii peste cap 
și începu să icnească, de parcă i-ar fi 
umblat un şobolan prin piept. 

Deodată, Negrilă, care se învirtea în 
jurul lor tot arătîndu-și colții, se opri, 
işi ciuli urechile spre bocaport și începu 


să miriie încet. 

— Fi, dar ăsta cine mai e, că parcă are 
un chip cunoscut? întrebă Gherasim. 

Un om negricios, cu nasul arcuit, cu 
ochii vlăguiţi, în care se mai vedea însă 
O şiretenie din trecut, se încurca în giu- 
beaua neagră, bătută cu fir de argint în- 
vechit, încercînd să pășească peste gura 
hambarului. 

— Măi să fie-al naibii! exclamă Hara- 
lamb, zgiindu-se la el tot atît de mirat 
ca și Gherasim. Să n-aibă barba asta, aș 
zice că-l jupîn Agop! 

— Agop din Bazar? întrebă repede 
străinul, găsind ca prin farmec puterea 
să sară pe punte. Il cunoașteți pe Agop? 
Eu sînt Haig, fratele lui. 

Gherasim se bătu cu palma în frunte: 

— Măi, fraților, acum toate s-au lă- 
murit! Zi, eşti frate cu Agop? Negustori 
scăpătați amindoi! Te ducea la Pireu 
cu ceva boarfe, să-ţi încerci norocul prin 
alte părți, că la Stambul nu mai era 
rost de trăit. 

— Așa-i! încuviință Haig, înclinind 
din cap. 

— Da comorile astea din cabină ale 
cui sint? sări și leremia cu greceasca lui. 

În ochii armeanului se aprinseră 
scîntel. 

— Sint toate aici? întrebă grăbit, dind 
să se repeadă spre scări. N-au înstrăinat 
nimic? 

— N-au avut cînd, răspunse Ghera- 
sim, tăindu-i calea. Numai că nu te 
grăbi. O să vedem la urmă cum se cuvine 
să le împărțim. Doar nu ne-am luptat cu 
pirații pentru tine şi pentru Agop! 

Toată lumea se strînsese în jurul ham- 
barului; Adnana, care nu înţelegea mai 
nimic din amestecul de vorbe greceşti 
și românești, stătea lingă Anton Lupan, 
uitîindu-se pe rînd la toți, mirată şi cu- 
minte ca un copil. 


Anton Lupan se uită la creastă, unde 
iarba țepoasă începuse să freamăte ușor, 
se uită la dira vinătă care păta marea, la 
orizont, şi zise către al săi: 

— Băieți, faceți ordine pe punte și 
fiți gata să ridicaţi ancora. Peste jumătate 
de oră o să avem vint din nord. Bietul 
Ismail s-o fi plictisit aşteptindu-ne atit. 

Apoi se întoarse spre Adnana, care se 
ținea întruna după el, aruncind priviri 
speriate spre Huseim. 

— Adnana! îi vorbi, punindu-i mina 
pe umăr şi privind-o blind în ochi. Vrei 
să ne fii de folos? 

Fata înclină din cap, fluturindu-și 
genele, întrebător. Prin ocht lui Anton 
Lupan trecu o undă de mirare — și o 
clipă șovăi, fără să-și dea seama de ce. 

— Piraţii lui Spinu își au cuibul pe 
insula asta, sau în alt loc? o întrebă apoi. 

— Au multe cuiburi, dar eu nu le 
ştiu. Nu le știu nici ei toți, fiindcă Spinu 
păstrează taină asupra lor și în fiecare loc 
are alți oameni, care nu se cunosc între 
ei. Cei pe care i-ai prins sînt aici numai 


de doi ani. Cuibul lor adevărat e la Ale- 


xandria. Acolo fiecare e socotit om cins- 
tit, unii marinari, alții negustori. 

— Desigur că au și o corabie. 

— Da, a fost aici pînă acum o lună. 

— Nu știi încotro a plecat? 

— După cite am înţeles, la Alexandria, 
să ducă o parte din prada care s-a adu- 
nat în doi ani. Acum îl aşteptam pe Spinu, 
încărcam ce mai era în peșteră si plecam 
ȘI noi. 

— Ce peşteră? 

— Unde ţin ei prăzile. E aici pe mal. 
Dacă vrei, te duc s-o vezi. 

Mihu se apropie de ci. 

— Domnule, zise încet, ca și cînd ar 
fi fost o taină la mijloc, jos în cabină este 
o colivie cu un porumbel. 

Anton Lupan rise de tonul lui miste- 
rios. 


— Un porumbel! Sper că nu te-a 
speriat prea rău! 

— Ce zice? întrebă Adnana. 

Aflind, se încruntă. 

— E un porumbel călător. Spinu il 
ja cu el, şi de cite ori se întoarce cu 
prada, îl trimite înainte, ca să-i vestească 
pe ceilalți. 

— Acum am înțeles tot! exclamă 
Mihu, luminîndu-se, după ce căpitanul 
îi tălmăci spusele ei. Dacă aș fi fost mai 
deştept, ar fi trebuit să bănuiesc de la 
început că-i ceva la mijloc. Dar cum să 
bănuiesc? Eu nici măcar nu știam că 
porumbeii sînt atit de isteţi. 

— Nu toţi, Mihule, ci numai porum- 
beii călători. Dacă nu-i ţii prea mult în 
alte părți, ca să se deprindă cu locurile 
noi, atunci se întorc sfoară la cuibul lor. 

— Păi așa, cum îl ținea Spinu, in 
desagă, cu ce să se deprindă? Cu intu- 
nericul? Eu zic că şi după un an tot ar ti 
fost dornic să se întoarcă... 

După ce musul plecă, multumit că 
dezlegase și această taină, Anton Lupan 
se întoarse spre Adnana: 

— Mergem? 

— Da... Dar crezi că n-au să ne 
prindă? 

— Cine? 

— Spinu și ceilalți. 

— Tare ţi-e teamă de ei! 

— Mi-e teamă... 

Anton Lupan tresări. 

— Da! răspunse el repede, parcă fe- 
rindu-se de privirea ei. Să mergem, că 
n-avem timp de pierdut. 

— Mal ia cîțiva oameni! se rugă Ad- 
nana, arunciînd iarăși o privire temăroare 
spre țărm. Ne trebuiesc și felinare, alt- 
fel nu putem răzbi. 

La cîteva sute de pași spre sud, poa- 
lele dealului se pierdeau într-o îngrămă 
dire de stinci roșiatice, printre care răsă 
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reau cîțiva copaci piperniciți. Fata se 
cățără pe povirnișul golaș urmind o 
potecă greu de ghicit, şi se opri în fața 
unui boschet sărăcăcios de măslini. 

— Aici! zise, arătind cu mina. Veniţi 
după mine, dar se merge greu. 

Gherasim lăsă pușca jos și aprinse feli- 
narul. Ieremia, care sosea din urmă, făcu 
la fel. 


— Măi, frate Gherasime, întrebă in- 
cet, oare n-o fi vreo capcană? 

— Aș! Tu n-ai văzut ce ochi de copil? 

— De, știu eu?! De cînd cu călugărul, 
nu mai cred în nimic! 

Și, spre mai multă siguranță, Ieremia 
își sprijini pușca sub braț, ca să poată 
trage în orice clipă, fără a mai ochi. 

Intrarea peşterii era o gură scundă 


prin care nu puteai merge decît frint de 
mijloc. Pe pereţii de piatră se vedeau 
zgirieturi ciudate, semne făcute de pirați 
cine știe de ce. Din loc în loc erau dese- 
nate ciolane și capete de mort care rîn- 
jeau hid și păreau că mișcă în lumina 
felinarelor. 

— Ei, ai dracului! înjură Gherasim, 
privindu-le pieziș. Să fie unul mai slab 


CA To 


de înger, nu ştiu cum ar ieși de-aici! 

Adnana mergea în fruntea lor, șovăind, 
incă temindu-se să nu dea peste vreun 
pirat ascuns. 

După citeva cotituri, galeria începea 
să se lărgească, pînă ce se sfirși într-o 
grotă uriaşă, ai cărei pereţi abia se zăreau, 
sclipind tainic din loc în loc, unde lu- 
mina lovea vreun colţ de piatră piezis. 


i i Ani 5 


De  ur-imprejurul pereţilor zăceau 
spete, baloturi, saci, covoare, arme 
vechi, arămării, aruncate claie peste gră- 
madă, ca lucrurile scăpate de la foc — 
Zăceau într-o tăcere amorțită, mustră- 
toare și plină de tristețe, de parcă ar fi 
simţit pustiul și întunericul din jur. 

— Asta-i ce-a mai rămas? întrebă 
Anton Lupan, uluit. Bine, dar atunci, 
ce-a fost inainte, că numai astea fac cit 
un bazar întreg?! În saci ce-o fi? 

— Covoare, mătăsuri, stofe, draperii 
și cîte altele. Ti se împăienjenesc ochii 
cnd le- yezi: 

— Nu le putem lăsa aici!... Ghera- 
sime, leremie, luați cîte ceva la spinare 
și chemați-i pe toți. Trebuie să-i dăm zor, 
că altfel ne prinde seara cărînd. 

— Nu-ţi fie teamă, domnule! răs- 
punse Gherasim. Sintem mulți și voinici. 
In două ceasuri îți cărăm şi pereții. 

— Adnana, întrebă Anton Lupan, 
după ce rămaseră singuri, vrei să mer- 
gem prin peșteră pină la malul celălalt? 

— Vreau, dar să ştii că ne trebuie ju- 
mătate de ceas. 

— Nu-i nimic. La întoarcere o să ve- 
nim pe sus și-o să ne luăm la întrecere; 
care urcă mai repede la deal... Oare 
piratul care pîndea pe țărm de ce n-o fi 
fugit pe-aici? 

— Nu putea fără felinar. 
spart capul de pereţi. 

Foşnetul valurilor se auzea atit de 
limpede, încît ai fi spus că țărmul se 
află foarte aproape. În partea asta, gale- 
ria era mai înaltă, aşa că putea fi străbă- 
tută cu ușurință, în schimb, la fiecare 
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pas, din pereți ieșeau colțuri de stîncă, 
ascuțite, care parcă vibrau ca nişte 
coarde, amplificînd murmurul mării și 
făcindu-] mai aspru, în armonia bizară 
pe care-o dădea zbuciumul apei și nepă- 
sarea granitului nemișcat de veacuri. 

Anton Lupan mergea în frunte, cu 
felinarul, iar Adnana venea după el, fără 
să 1 se simtă pasul. I se auzea numai 
respiraţia, la răstimpuri, parcă speriată 
sau șovăitoare, ca și cînd fata n-ar fi fost 
pe deplin convinsă că drumul acesta 
trebuie făcut pînă la capăt. 

Anton Lupan se opri. Din faţă răz- 
bătea o lumină slabă, furișindu-se pe 
pereții colțuroși, făcînd să pălească 
flacăra felinarului. După cîțiva pași ga- 
leria cotea în loc, lăsind să se vadă 
pe neașteptate un petic de mare, învol- 
burat. Vintul crescuse între timp, și jos 
valurile se zbuciumau, rostogolindu-se 
îinspumate pe țărm. 

— Crezi că nu ne pindește nimeni? 
întrebă Adnana, șovăind iar. 

Căpitanul Speranțe se strecură afară 
și rămase nemișcat. La început crezu că 
ieșiseră în altă parte a insulei, nu spre 
răsărit. Apoi văzu soarele în spatele său, 
recunoscu țărmul, poteca pe care urca- 
seră la deal; barca era în același loc, 
trasă pe nisip, numai că valurile o îm- 
presuraseră, smucind nemilos de ea. 

— Ce este? întrebă fata. 

Anton Lupan lăsă să-i scape felinarul 
din miini și rămase împietrit cu ochii în 
larg. Speranţa nu mai era la locul ei, de 
parcă o înghițise marea. La orizont se 
zărea o pînză cenușie. 


smail se trezi în 
beznă și un timp 
toropi, fără să-și 
dea seama unde 
se află. Dacă vă- 
zu că nu-l zoreş- 
te nimeni la nimic, închise ochii, mulțu- 
mit, să mai tragă un pui de somn. De 
cîteva zile tot ar fi dormit. Numai covo- 
rul pe care stătea întins nu-i dădea linişte, 
parcă îi era cunoscut. Da, și după miros 
și după pipăit, ar fi zis că-i covorul lui, 
de Brussa, cumpărat cu bani scumpi în 
ziua nunții cu Laleli. 

— Aman, Laleli, Laleli! oftă Ismail. 

Apoi tresări și deschise un ochi. După 
cîte își amintea, covorul îl dusese Ghiul- 
sum la Bazar și-acum nu mai era al lui. 

— Hei, unde sînt? întrebă nedumerit. 
Mufide, Valide, care sînteţi aici? 
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În loc de răspuns auzi un geamăt, pier- 
dut. Bucătarul se frecă la ochi. 

— Cine-i acolo? N-auzi? întrebă, în 
graiul lui, uitînd de ghiauri. 

— Eu, Agop, efendi Ismail. 

— Dumneata? Și ce cauţi aici? 

Armeanul gemu: 

— Nu mai caut nimic, că mi-au luat 
tot; m-au nenorocit. 

Bucătarul dădu să sară în picioare, dar 
se lovi cu fruntea de un tavan scund — și 
într-o clipă se dezmetici. Simţi corabia 
legănindu-se, auzi valurile spărgîndu-se 
în bordaj, își aminti cum rămăsese de 
pază, pe punte, şi înţelese că era închis 
în hambar. 

— Ce s-a petrecut, cum de-am ajuns 
aici? întrebă, tot în graiul lui, apropiin- 
du-se pe dibuite de armean și zgilțiin- 
du-l de git. 


— Păi ce să se petreacă?... răspunse 
Agop, tremurind. Prea bine nu știu 
nici eu, că am stat ascuns după bocaport, 
să nu-i văd. Știu că m-am pomenit cu ei 
grămadă în jurul meu. 

— Și eu, ce făceam? 

— Dumneata dormeai, efendi Ismail, 
dormeai și sforăiai cu pusca pe genunchi. 

— Dar ei, cum au ajuns pînă la dum- 
neata, că doar erau legaţi? 

— Se vede că s-au tirit uşurel, cu toții 
grămadă, așa cum erau legați, și-au 
căzut în capul meu. «Dezleagă-ne, dacă 
vrei să scapi viu !» 

— De ce nu m-ai strigat, de ce n-ai 
fugit? scrișni bucătarul, dezmeticit pe 
deplin. 

— N-am avut curaj, efendi Ismail, 
iartă-mă, n-am putut: dumneata nu știi 
ce ochi aveau, să te străpungă, și altceva 
nimic. Pe urmă, dac-aș fi strigat, parcă 
dumneata m-ai fi auzit? 

— Așa?! Care va să zică, tu i-ai dezle- 
gat, ghiaur nemernic ce ești! 

— L-am dezlegat numai pe Spinu, 
că el era mai fioros. Pe ceilalți i-a dezle- 
gat el. Numai pe grecul acela slăbuţ, l-a 
lăsat în fringhii. Pe urmă Spinu a venit la 
dumneata, ţi-a luat pușca de pe genunchi 
și cînd ţi-a dat una cu patul ei în cap, ţi-a 
pierit sforăitul de parcă te-ar fi vrăjit. 

Bucătarul se pipăi în cap. 

— Aha! Uite că mi-a rămas și cucul... 
Pe urmă ce-au făcut? 

— Au ridicat ancora, au întins pinzele 
şi au pornit repede la drum. N-am apucat 
bine să ne depărtăm de țărm, că s-au și 
repezit la hambar, mi-au răvășit avutul 
— ce-a fost mai de preț au cărat dincolo, 
la căpitan, iar pe noi ne-au aruncat aici 
şi ne-au închis. 

— Să fie mult timp de atunci? 

— Știu eu? Asta s-a întîmplat pe la 
prînz și-acum o fi noapte, că altfel s-ar 


zări un pic de lumină de sus. 

In clipa aceea, în cabina căpitanului 
se auzi ușa scîrțiind, cîțiva oameni cobo- 
rîră scările Și începură să vorbească, gă- 
lăgioşi, ca unii care nu mai aveau să se 
teamă de nimic. 

Ismail se tiri pe sacii lui Agop și își 
lipi urechea de peretele subțire, care des- 
părţea magazia de cabina căpitanului... 

Omul care vorbise mai înainte con- 
tinuă, mustrător: 

— Căpitane, te ascunzi de noi, și faci 
rău! 

— Taci! răcni Spinu, aşa de tare, încît 
Agop, aflat în spatele lui Ismail, fugi 
de-a bușelea pină în colțul hambarului. 

Un timp, dincolo, pirații tăcură, în- 
lemniți; se auzea numai răsuflarea fio- 
roasă a căpeteniei lor. Mai tirziu, un al- 
tul dintre ei îndrăzni să rupă tăcerea, 
arătindu-și temerile lui: 

— Oricum, căpitane, în Arhipelag nu 
mai e rost de trăit. Trebuie să ne gîndim 
incotro o apucăm. Oare acum nu ne-or 
urmări? 

— Eşti un fricos! răspunse Spinu, 
rizind cu dispreţ. Chiar dacă Huseim sau 
ceilalți ne-ar trăda şi le-ar spune încotro 
am pornit, cum ar putea să se ţină după 
noi cu prăpăditul lor de barcaz? 

— Inainte să ne trădeze Huseim, o să 
ne trădeze fata! 

Spinu bătu cu pumnul în masă și răcni 
din nou: 

— Să nu-mi mai pomenești de ea!... 
ȘI ajunge cu văicărelile, muieri ce sîn- 
teți! Hai, toată lumea afară, lăsaţi-mă 
singur, netrebnicilor! 

Oamenii nu mai așteptară o nouă po- 
runcă, ci se repeziră pe scări, buluc... 

— Mai întîi să dormim puţin; pînă 
la Alexandria avem de mers două săptă- 
mini. Este destul timp de gindit. 

Zicind acestea, Ismail căscă, își pipăi 
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cucuiul din cap, apoi se întinse tacticos 
pe covor, și peste cîteva clipe magazia 
începu să răsune de sforăitul lui. 

Ceasurile se  scurgeau greu pentru 
Agop. Liniştea de afară îi dădea fiori, 
iar sforăitul bucătarului îl scotea din 
minți. Din cînd în cînd încerca să-l tre- 
zească, trăgindu-l de picior, ori dindu-i 
cîte un ghiont, dar, ca urmare, sforăitul 
creștea mai mult. 

La aceeași oră de noapte, în partea 
cealaltă a insulei, Penelopa naviga direct 
către sud-est, împinsă de un vînt bun. 
Anton Lupan, cu Gherasim alături, stă- 
tea aplecat deasupra hărții, în cabina 
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căpitanului, în vreme ce kir Iani se 
plimba prin spatele lor, furios. 

— Cu sicriul ăsta plutitor n-o să-i 
ajungem niciodată! zise Gherasim, clă- 
tinind neîncrezător din cap. 

— Dacă-i sicriu, poftim, dă-te jos! 
pufni căpitanul, muşcînd din trabuc. 

— Nu ţine seama de ce spune omul 
la necaz, kir Iani! interveni Anton Lu- 
pan, împăciuitor. Eu unul cred că Pe- 
nelopa n-o să ne facă de ris. 

— Pe mine nu mă privește; eu merg 
la Pireu! 

— Fireşte, căpitan lani, şi noi mer- 
gem tot la Pireu, dar mai întîi trebuie 


să-i prindem pe pirați. Pină atunci, cu 
voia dumitale, comanda Penelope o s-o 
am eu! 

— Cu voia mea? Nu! 

— Atunci fără voia dumitale! Ne-am 
înțeles 2... 

La citeva mile în stinga se simțea 
țărmul apusean al insulei Skyros, în 
lungul căruia navigau de mult. Odată cu 
apropierea dimineții, vintul se întărea. 
Cite o rafală vijelioasă smucea pinzele, 
și atunci, catargele arcuite spre prova 
trosneau, gata să se rupă din sarturi. 

— Coboriţi pînzele, ce mai așteptați?! 
strigă kir Iani. 

— Poate c-ar fi timpul, domnule! zise 
si Gherasim. 

Anton Lupan scutură din cap: 

— Nu! Căutați cabluri sau parime si 
intăriți catargele! 

La fiecare rafală, Penelopa își afunda 
prova în apă, şi uneori, clipe întregi bom- 
presul nu se mai ridica dintre valuri. 

— Duceți toate greutăţile la pupa! 
porunci Anton Lupan, netulburat. Go- 
liti toată partea din față a hambarului! 

În prova se vedea capul Sarakimonsesi, 
colțul de sud al insulei Skyros. Peste 
puţin timp, marea avea să se deschidă 
liberă, în stinga. Anton Lupan își simţi 
bătăile inimii. Se apropia clipa cea mai 
grea a acestui joc plin de primejdii. $tia 
că dacă la ora asta Speranţa apucase să 
treacă spre sud, n-o mai putea ajunge: 
singura șansă era să depășească înaintea 
ei insula Skyros și să-i taie drumul... 

Capul Sarakimonesi se vedea în ba- 
bord, înroșit de soarele care tocmai ră- 
sărea. Dincolo de el se deschidea marea, 
pustie cît răzbeai cu ochii. Anton Lupan 
cercetă înfrigurat orizontul, de la un ca- 
păt la altul, fără să descopere nici un 
catarg, nici o pinză. De dincolo de ori- 
zont se ridica fumul unui vapor — și alt- 


ceva nu se vedea nimic. 
Mihule! 

— Da! răspunse musul, de veghe la 
prova. 

— Urcă-te pe catarg și vezi dacă nu se 
zăreşte vreun vas! 

Peste citeva clipe, Mihu era la mărul 
catargului. Oamenii de pe punte se ridi- 
caseră și cercetau orizontul, cu aceeași 
infrigurare ca a căpitanului. 

— Parc-ar fi o corabie! strigă musul. 
Dar trebuie să fie tare departe, că-i văd 
numai virful catargelor. 

— Cite? 

— Două. 

— Incotro se duce? 

— Fuge spre sud, cu vintul. 

Gherasim lăsă să-i cadă brațele de-a 
lungul trupului. 

— Am pierdut-o! Acum nimeni n-o 
mai poate ajunge. 

— Ridicaţi toate pinzele! Mergem 
înainte! Orice ar fi să se întimple, trebuie 
să-l ajungem! spuse cu hotărire Anton 
Lupan. 

Mihu scoase un chiot și își dădu dru- 
mul din virful catargului. 

— O să-i ajungem, domnule, să n-ai 
NICI O grijă! 

Oamenii se repeziră să îndeplinească 
poruncile căpitanului. 

— Ridicaţi tot ce se poate chema pîn- 
ză! continuă acesta, simțind că mari- 
narii îl vor asculta orbește. Puneţi căn- 
gile în afara bordului și întindeți pătu- 
rile. Intăriţi mai mult catargele și n-aveţi 
grijă, n-au să se rupă. Mitrofan, ia-o 
două carturi mai la stînga!... 

La orizont se ridicau nori negri, care 
curind acoperiră soarele abia răsărit din 
valuri — și marea se învălui în umbre. 
Penelopa își afundă prova în apă, scîr- 
țiind din toate legăturile ei ostenite. 
Catargele, arcuite, trosneau gata să se 


rupă și sarturile întinse vibrau pe toate 
tonurile, împletindu-şi sunetele cu mu- 
getul înfricoșător al mării. 
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Dar, în timp ce Penelopa naviga astfel, 
in timp ce Mihu și Adnana se urcau pe 
rind în virful catargului, ca să cerceteze 
marea, în timp ce oamenii obosiţi pico- 
teau în picioare, fiindcă pe bord nu mai 
era un singur colțișor uscat unde s-ar fi 
putut întinde la odihnă, în timp ce Haig 
işi frîngea mîinile, ascuns în cabina echi- 
pajului, îngrozit de o nouă întîlnire cu 
piraţii, în timp ce Negrilă lătra furios, 
scuturindu-și blana ori de cite ori un 
nou val i se prăbușea în spinare, în timp 
ce Anton Lupan stătea la prova, neclin- 
ut, cu ochii ațintiți înainte, cu pumnii 
și cu dinții striînși, ca și cînd prin încor- 
darea lui ar fi vrut să transmită o forță 
mai mare corăbiei, în sfirşit, în timp ce 
kir Iani alerga pe punte, molfăindu-și fu- 
rios trabucul stins, zgiindu-se de jur- 
imprejur în nădejdea că s-ar ivi vreun 
vapor care să-i aducă scăparea — în 
timp ce se întimplau toate acestea, oare 
ce făcea Ismail, bucătarul? 

Apoi ce să facă? Dormea sforăind pe 
covorul de Brussa, visind la dulcea şi 
gingașa lui Laleli, rămasă într-o mahala 
a Stambulului. 

— Efendi Ismail! îl striga Agop, din 
cînd în cind, trăgindu-l de un picior. 

— Lasă-mă să dorm, mai avem pînă 
la Alexandria! răspundea bucătarul, des- 
chizind numai un ochi. 

Cînd se trezi Ismail, alături în cabină 
era mare gălăgie. 

— Miine dimineaţă o să fim prin 
dreptul Stampaliei, spunea unul. Tre- 
buie să ne oprim, să luăm provizii. 

Bucătarul își ciuli urechile. Ştia că 


Stampalia era o insulă tocmai în margi- 
nea de sud a arhipelagului; deci, iată 
că izbutise să «facă punctul», neostenin- 
du-se cu măsurătorile! 

— Mută-ţi gindul! se împotrivi Spinu, 
răspunziînd celui care vorbise mai ina- 
inte. Ce, de asta ne arde nouă? 

— Păi mai avem numai zece pesmeţi 
și vreo două ocale de slănină. Cum o s-o 
ducem pînă la capul drumului? 

Ismail își lipi ochiul de perete și privi 
în cabină. Pe masă nu se mai vedea ni- 
mic de-ale gurii. 

— Răbdaţi! strigă Spinu, mingiin- 
du-și cuțitul. Câte un pesmete de fiecare! 
Asta-i tot, ajungă-vă! 

— Și slănina? întrebă unul din pirați, 
înghițind în sec și lingindu-și buzele. 

— O ţiu la mine sub pernă. O să vă 
dau în fiecare zi cîte o felie. Hai, acum 
cărați-vă, mincăilor! 

Pirații urcară scările, bombănind cu 
ciudă, mărită fiindu-le vechea nemulţu- 
mire. Rămas singur, Spinu scoase slă- 
nina, își tăie o halcă de vreo șase degete, 
puse un pesmet în apă, să se înmoaie, 
apoi începu să-nfulece, aruncînd priviri 
spre ușă. După ce-și sfirși cina, îndesă 
restul de slănină sub pernă, îi strigă ceva 
omului de la cîrmă, apoi făcu lampa 
mică, se trinti pe pat, fără să lase cuțitul 
din mină, și începu să sforăie. 

Muncit de ginduri, bucătarul se scăr- 
pină în cap, ocolind cu grijă cucuiul. 

— Așa nu mai merge; dacă ei tre- 
buie să postească, atunci despre mincarea 
noastră nici vorbă nu mai poate să fie! 

— Ce ai de gind, efendi Ismail? în- 
trebă armeanul. 

— O să vezi îndată. Tu ai grijă numai 
să-ți ți gura! 

Cu aceste vorbe, bucătarul desprinse 
scîndura din colțul hambarului, se stre- 
cură în despărțitură, ascultă o vreme sfo- 
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răitul lui Spinu, apoi scoase panoul și își 
viri capul în cabină. Slănina era colea, 
sub pernă. Dacă ar fi întins mina... Dar 
nu, acum sosise timpul pentru altfel de 
ispravă, nu mai mergea să tot şterpe- 
lească dintr-o biată bucată de slănină! 

Ismail se pipăi la briu, scoase lingu- 
roiul, se aplecă deasupra patului, ridică 
brațul — şi lovi din toate puterile. Capul 
lui Spinu pocni ca o sticlă desfundată. 
Piratul deschise ochii, îi dădu peste cap 
și rămase moale, înainte de a putea 
scoate un singur cricnet. 

— Ce faci, căpitane? strigă omul de la 
cirmă, auzind pocnetul. Bei de unul 
singur? Ziceai că nu mai e nici o sticlă! 

În hambar, Agop, pe care îl minase 
necuratul să se uite pe găurică, scoase 
doar un geamăt și îşi pierdu simţirile. 

În acest timp, Ismail nu stătea de po- 
mană: sări în cabină, îi scoase giubeaua 
lui Spinu, și-o puse pe dinsul, la fel 
făcu și cu turbanul, înfundă gura pira- 
tului cu o cîrpă, apoi îl legă zdravăn, şi-l 
lăsă ţeapăn în fundul patului. 

— Ei, aşa mai merge! zise cîrmaciul, 
văzindu-l pe căpitan că iese pe tambuchi, 
cu o sticlă în mină. Credeam c-ai să bei 
singur. Hai, vino mai repede, că mi s-a 
uscat gitlejul! 

— Dar hai, căpitane, odată! stărui 
piratul de la cîrmă. 

Ismail își potoli bătăile inimii, se în- 
toarse spre el și-l atinse în creștet cu 
linguroiul. 

Pînă una alta, Ismail legă cîrma cit 
putu mai bine și alergă la tambuchiul 
de la prova, pe care îl închise cu zăvorul. 
Ultimii doi pirați, căci al treilea atirna 
de crucetă, erau astfel puşi bine în cabină 
și nu mai puteau ieşi decît dacă ar fi 
avut asupra lor măcar un topor, să spargă 
zăvorul. 

Speranța se lupta, gemind, cu valu- 


rile, bijbiind în noaptea de smoală, fără 
cîrmaci și om de veghe. În vreme ce 
desfăcea bocaportul, Ismail zări un far 
în dreapta, dar n-avu cînd să se gîn- 
dească ce colț de pămînt, ce insulă se 
află acolo. 

— Hai afară, Agop, c-am închiriat al- 
tora hambarul ! 

Armeanul se ridică anevoie, tremurin- 
du-i și trupul şi inima. 

— Dumneata ești, efendi Ismail? Ai 
scăpat fără să te spinzure? 

— Vino-ncoa și pune mîna! îl zori 
bucătarul, în loc să-i răspundă. 

In cîteva minute, cei doi pirați de la 
cirmă, împreună cu Spinu, pe care îl 
scoaseră cu greu din cabină, zăceau înă- 
untrul magaziei. 

In stinga, unde era răsăritul, parcă 
incerca să se reverse o slabă lumină. 

— Acum ce facem? întrebă armeanul, 
foindu-se pe lingă cîrmă. 

— Intii mincăm, pe urmă așteptăm 
să se facă ziuă... 

— Dar unde mergem? Ştii drumul? 

Ismail ridică din umeri: 

— De, după valurile astea, aș zice că 
am ieșit în Mediterană; mai departe, 
Alah cu mila! 

Farul pe care îl văzuse adineaurea ră- 
măsese în urmă, iar în față nu se mai 
vedea nici unul. 

— Şi dacă ne rătăcim? stărui armea- 
nul. Dacă ne prinde furtuna? 

Bucătarul ridică nasul și adulmecă în 
aer. Furtună? 

Peste un ceas, cînd în sfîrşit începu să 
se facă lumină, vintul se prefăcuse într-o 
briză moartă, care se legăna în pupa 
Speranţei, ca o trenă mincată de molii, 
bijbiind printre valuri, nehotărîndu-se 
să-și aleagă drumul. Dar dacă cineva ar 
fi privit barometrul, ar fi văzut că în 
această oră acul lui coborise cu vreo 


patru linii și părea hotărît să înghită tot 
cadranul. 

— Vine o corabie! strigă Ismail, cu- 
prins de bucurie. Auzi, bre, Agop? O 
corabie cu două catarge. Acum o să că- 
pătăm și de mincare, o să aflăm și dru- 
mul! Am scăpat de orice grijă! la co- 
doară în cabina căpitanului și vezi că mai 
este un ochean acolo. 

— Dar n-o fi rămas vreun pirat ascuns 
pe sub paturi? 

— Şi ce, ţi-e frică să te iei cu el la 
trintă? răspunse bucătarul, pus pe glumă. 

Deşi vintul aproape murise, corabia 
din urmă se apropia atit de repede, de 
parc-o minau duhurile. Dincolo de ea 
se ridicau nori negri și marea, care aici 
se albăstrise, părea vînătă și învolbu- 
rată, răscolită de cine știe ce diavoli 
ascunși în adiîncuri. Pinzele Sperantei 
incepură să fluture, neliniștite, așa, fără 
nici o pricină. 

«Ce-o mai fi și asta?» se întrebă bu- 
cătarul, mira: de iuţeala corabiei străine. 

Apoi deodată își dădu seama că se 
pornise furtuna, pornise de undeva, din 
Egee, se furișase cenușie printre insule, 
se răsfirase peste Mediterană, și-acum 
se apropia ridicînd pe sus corabia străină. 

«Sînt nebuni, sau n-au întilnit nici- 
odată o furtună !» își zise, văzînd că mari- 
narii necunoscuți veneau cu toată vela- 
tura, ca și cînd ar fi fost hotăriţi să nime- 
rească de-a dreptul pe gurile iadului. 

Armeanul urcă scările, mai înzdrăve- 
nit, cu ocheanul în mînă. 

— Bre, Agop, hai să coborim pînzele, 
că nu-i a bună. Răminem numai cu focul 
şi cu trinca, altminteri... 

Ismail privi prin ochean țărmul pustiu. 
Undeva, spre apus, se vedea un pilc de 
palmieri, legănîndu-și umbrele verzi sub 
ultimele adieri de vînt, ca și cum le-ar 
fi urat corăbierilor bun venit. 


— Bre, Agop, să zici că n-ai noroc: 
strigă cirmaciul, rizind. Ai plătit pină la 
Pireu, şi uite că te-am adus în Africa, 
fir-ai tu să fii! 

Apoi, pînă la țărm nemaifiind mult, 
aruncă ancora, cobori pinzele, le strinse 
pe ghiuri, se încredință că hambarul era 
bine închis, încercă încă o dată zăvorul 
tambuchiulu, întinse o tendã lingă ca- 
targul mic, ca să aibă umbră la somn, și 
se întinse pe punte, cu miinile sub că- 
pătii. Păcat că n-avea iuleaua să putăie 
puţin înainte de a adormi! 

— Pină miine dimineață să nu mă 
scoli, că altfel te dau la rechini! ii po- 
runci lui Agop. 

— Sint rechini pe-aici? întrebă ar- 
meanul, uitindu-se speriat în jur. 

— Cu duiumul! Așa că ai grijă cum te 
mişti! 

Pregătindu-se de culcare, bucătarul 
își scoase mai intii îmbrăcămintea lui 
Spinu, că era mare căldură, și atunci 
simți în buzunarul dinăuntrul giubelei 
o hirtie foșnind. Deşi pica de somi, 
curiozitatea îl împinse să vadă ce-o fi. 
Deci scoase hîrtia, care părea o scrisoare 
umplută cu slove grecești de mina stin- 
gace a unui om nedeprins la scris, căscă 
şi se întinse pe punte, citind: 

«Căpitane, să te țină tartorul sănătos 
și să te văd în curind venind, că se împli- 
neşte anul de cînd n-ai mai fost pe la noi. 
Fiindcă Selim pleacă în Arhipelag, cu 
porunca pe care o știi, îți trimit veşti de 
la Musarah, ca să fi liniștit...» 

Aici Ismail se opri, ostenit. Ce naiba 
era Musarah, că parcă mai auzise? Să 
fi fost nume de om, de oraș, sau poate un 
golf — tii! — cum de nu-și putea amin- 
ti 2... Dar la urma urmelor, ce-l privea 
pe el scrisoarea piratului, mai cu seamă 
că somnul îl apăsa în creştet ca un turbar 
de plumb? 
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Pe jumătate toropit, turcul dădu să îm- 
păturească hirtia și s-o pună la loc. In 
clipa aceea, un ochi îi mai alunecă în 
treacăt asupra ei, și el tresări. 

«Corabia e gata de două luni, căpitane, 
scria în acel loc, şi nu aşteptam decît 
porunca încotro să pornim...» 

Ismail se ridică într-un cot, de data 
asta cu amîndoi ochii deschişi, vii, să 
zici că-i pierise orice urmă de somn, din 
cot se săltă într-o rină, tot citind, din ce 
în ce mai aprins, pînă ce sări în picioare 
şi începu să strige, parcă ieșit din minţi: 

— Măi, Agop, tu știi ce-am găsit?... 
Tot Coranul nu face cît un rînd 
de-aici !... Alah, Alah, fii înţelegător 
şi-am să mă pocăiesc dacă am greșit!... 
Ce-o să se bucure căpitanul cînd o auzi!. 

Nespus de tulburat și de fericit, bu- 
cătarul Sperantei cobori în cabina de la 
pupa, ascunse scrisoarea sub cărțile lui 
Anton Lupan, pe un raft, socotindu-l 
drept locul cel mai ferit, apoi ieși pe 
punte și încă o vreme umblă de colo 
pînă colo, bălăbănind din miini, rizind, 
oprindu-se uneori în fața lui Agop și 
zgilțiindu-l, încît acestuia i se părea 
că turcul a înnebunit. 

— Măi, Agop, grozav o să se bucure 
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căpitanul! O să aibă de ce să-i mulţu- 
mească lui Ismail! 

Dar osteneala care se adunase în tru- 
pul lui în atitea zile de zbucium îi în- 
frinse bucuria după un timp și bucătarul, 
lăsîndu-se pe punte în locul pregătit 
dinainte, umbrit, se prăvăli în somn, ca 
într-o prăpastie fără fund, cît miile de 
valuri întilnite în drum, puse unul peste 
altul, parte spre iad, parte spre cer, că 
altfel, numai cerul sau numai iadul nu 
le-ar fi încăput. 

Pe la ceasul prinzului, cînd soarele îi 
ajunse în creștet, făcînd să-i fiarbă creie- 
rul, armeanul se trezi, sări în picioare și 
rămase trăsnit: corabia piraţilor, parcă 
ieșită din adînc, era în fața lui, la citeva 
sute de pași, și se apropia încet, împinsă 
de ultimele adieri ale vintului. 

— Efendi Ismail! 

— Ce-i, Agop, ți s-a făcut de rechini? 

— Efendi Ismail, pirații! 

Bucătarul se ridică într-un cot, fre- 
cìndu-se la ochi. 

— Bre, tu ai năluciri! 

Dar în clipa aceea văzu corabia cu ca- 
pul de mort pe catarg, și înlemni. 

— Să coborim barca și să fugim la 

țărm! zise armeanul, dirdind. 

— Prea tirziu! Acum nu mai putem 
decit să luptăm $ şi să murim! 

— De ce să luptăm, efendi Ismail? 
Dumneata ești singur, iar ei îs mulți. Să 
le cerem îndurare, le dau jumătate din 
avutul meu — numai să ne lase vii. 

Ismail nu-l asculta, luă pușca de jos, 
că o ţinea totdeauna cu el, se duse la 
prova și se piti după parapet, uitindu-se 
deasupra numai cu un ochi, în aștep- 
tarea clipei cînd să tragă primul foc, bine 
tintit. 

Corabia piraților se apropia încet, 
incărcată cu fel de fel de pinze, întinse 
iscusit în fiecare loc unde putea fi prinsă 


o adiere de vint. Bucătarul rămase cu 
gura căscată, minunindu-se de această 
dibăcie, uitind că avea în fată vrăjmașii 
cei mai de temut. Dar cînd piraţii ajun- 
seră la vreo sută de pași, începu să cli- 
pească din ochi, crezind că totul este vis. 

— E Penelopa! strigă, uitîind să mai 
stea pitit. Chiar dacă ar mai fi încă o 
Penelopă în Arhipelag, e cea pe care am 
pictat-o eu!l... 

Pe puntea Penelope cîțiva oameni se 
ridicară în picioare, cu puștile în miini. 
Ismail auzi o împușcătură și glonțul 
îi piui pe la urechi. Agop gemu în spa- 
tele lui, după care se prăbuși. 

— Predaţi-vă! izbucni un glas, tu- 
nînd. Haide, toată lumea mîinile sus, 
cît nu e prea tirziu! 

«Dar e căpitanul nostru! îşi zise bu- 
cătarul, fără să mai priceapă nimic. 

Și începu să facă semne prietenești 
din miini. | 

Citeva clipe mai tirziu, cele două co- 
răbu erau alături, bord la bord, și nou 
veniți îl înconjurară pe Ismail, care de 
care mai nedumerit. 

— Unde-i Spinu? întrebă Anton Lu- 
pan, uitindu-se în jur. 

Bucătarul arătă spre hambar. 

— Estem aici, dar poate am murit, 
că n-am mincat ioc, răspunse, revenind 
la graiul ghiaur. Sîntem toți cinci aici, 
unul am spinzurat Spinu — eu am dat 
în mare, bildibic! 

— Bine, păginule, sări Gherasim, ne- 
știind dacă să-l îmbrățișeze sau să-l ia 
în pumni, atunci de ce-ai fugit cind ne-ai 
văzut ? 

—- Eu nu de voi fugeam, fugeam de 
asta care este sus! răspunse bucătarul, 
arătînd steagul cu cap de mort, care, în 
lipsa vîntului, atîrna pleoştit pe catarg 

Oamenii întoarseră capul şi rămaseră 
încremeniți. 


— Steagul piraţilor! Cine l-a ridicat? 

Kir lani, care rămăsese pe puntea 
celeilalte corăbii, se îmbujoră atit de 
tare, că pînă și ţepii din obraz i se făcură 
rosii. 

Anton Lupan se repezi la el și-l în- 
ghesui în parapet. 

—- Ce-a fost asta, căpitan Iani? Eşti 
bun să ne spui? 

=- Da, eu l-am ridicat! mărturisi că- 
pitanul Penelope, neștiind dacă să-l în- 
frunte sau să se facă mic. 

— Și poţi să mă lămurești ce-ai urmă- 
rit? 

—- Urmăream să ne vadă vreun vapor 
de război şi să ne captureze, ca să scap 
de vol... 

În acest timp, echipajul Sperantei 
deschisese tambuchiul și magazia şi-i 
scosese afară pe cei cinci pirați leșinaţi 
de foame. 

— Cu ceilalți ce facem, domnule? 
întrebă Ieremia. Îi lăsăm de prăsilă lui 
kir Iani? 

— Nu! eu zic că-i mai bine să lucrăm 
cu toptanul. Căraţi-i pe toți încoace. 
Altminteri te pomenești că scapă și iar 
li se înmulțește neamul! 

lanţurile ancorelor începură să tros- 
nească, pinzele se ridicară pe catarge, şi 
Speranța, urmată cu furie de kir Jani, 
porni de-a lungui țărmului. 

La Bir-Sanje, cele două echipaje se 
ospătară cum nu se mai ospătaseră de 
multă vreme, se desfătară la umbra pal- 
mierilor, încărcară apă proaspătă și pro- 
vizii — toate astea făr de parale, ci în 
schimbul cîtorva șaluri de mătase, pe 
care Gherasim le scoase, ca un început 
de dijmă, din calabalicul armenilor, parte 
dreaptă de la fiecare, ca să nu supere mai 
tare vreunul. 

Aproape de țărm apa era adincă, așa 
că ancoraseră numai la cîțiva stinjeni, 


pe un fund limpede ca al piriului de 
munte. Pe bord nu rămăsese nimeni — 
la ce să rămînă, cînd puntea se vedea ca 
in palmă, și Ieremia era colea, cu flinta 
lui năzdrăvană? Numai Ismail, mai tir- 
ziu, după ce își făcuse slujba de bucătar, 
frigind un berbec african în spuză, și 
își îndestulase și el pîntecele spurcat cu 
slănină, se duse să se culce în cabina de 
la prova, simțindu-se mai bine acolo 
decit la lumină, în gălăgia ghiaurilor. 

Pe inserat, oamenii coboriră pe plajă, 
inconțurați de copii tuciurii în pielea 
goală, se urcară în bărci și îşi luară 
rămas bun de la țărmul Africei. 

O ultimă întîmplare tulbură liniștea 
acelei zile, pesemne ca o încununare a 
crincenelor încercări pe care le înfrunta- 
seră pînă acuma. Soarele cobora în spa- 
tele palmierilor și la umbra țărmului 
marea albastră se întunecase, făcindu-se 
vînătă. Simţind că oamenii fac pregătiri 
de plecare, şi că de acum înainte nu va 
mai fi rost de fugă, Spinu începu să se 
frăminte, aruncind în jur priviri pline 
de spaimă. 

— Căpitane! gemu piratul, văzindu-i 
pe Anton Lupan în preajmă. 

— Ce vrei? 

— Unde ne duceți acuma? 

— La Pireu, 

— Ne dai pe mina judecătorilor? 

— Dar cum ai vrea altfel? 

Spinu își frecă gitul, cu o mişcare pe 
care n-o poruncise creierul lui miinilor. 

— Căpitane, gifii ei, încercînd să se 
ridice într-o rină. Ce cîştigi dumneata 
dacă o să ne spinzure? Dă-mi drumul... 

La auzul acestor cuvinte, obrazul lui 
Anton Lupan se făcu vînăt și, fără să 
vrea, ridică pumnul. 

— Dă-ne drumul, mie și lui Huseim, 
continuă piratul, și-u spun unde este 
franțuzul ! 


— Care franțuz? 

— Pierre Vaillant, prietenul dumitale ! 

Oamenii, care se adunaseră în jur, 
rămaseră înlemniți, numai ochii mişcin- 
du-li-se în cap, privind parcă fără înţe- 
legere, cînd la căpitanul lor, cînd la 
Spinu. 

Anton Lupan se aplecă spre pirat, 
şi-l apucă de grumaz, tremurînd: 

— Pierre Vaillant? N-a murit? 

— Nu! Și dacă îmi dai drumul, îţi 
spun unde-l poți găsi. 

— Nu minţi? Ce dovadă poţi să-mi 
aduci că nu l-ai ucis? 

Spinu arătă spre Huseim: 

— Uite, el l-a văzut! 

— Alt martor nu ţi-ai găsit? întrebă 
oatjocoritor Anton Lupan, în timp ce o 
sumă de alte ginduri se învălmășeau în 
capul lui. 

Era oare adevărat că Pierre Vaillant 
zrăia, că Spinu îl ținea undeva ascuns și 
zu o singură vorbă a lui ar fi aflat acel 
loc, ca să-și regăsească în sfirșit priete- 
nul de atîția ani dispărut? La Stambul 
usese sigur că-l va regăsi, tot așa cum o 
săptămină mai tirziu se încredințase că 
Pierre Vaillant a murit. Care era adevă- 
rul și cum putea să-l afle, ce-i rămînea 
de făcut? 

— Ceilalţi nu ştiu nimic, urmă Spi- 
nu, răspunzind la întrebarea lui. Nu dau 
niciodată toate pe mina lor, dar cre- 
ze-ne pe mine şi pe Huseimi 

Auzind aceste cuvinte, ceilalți pirați 
se smuciră de jos și, dacă n-ar fi fost 
>cmipajul aproape, s-ar fi repezit cu 
toui asupra căpeteniei lor. 

— Da, scrișni unul din ei. Ştiam că te 
ascunzi de noi — şi-acum ai fi mulțu- 
mit să ne vezi pe noi spinzuraţi. Doar 
să scapi tu! 

— Ce faci, căpitane? întrebă Spinu, 
za si cînd nu i-ar fi auzit. 


Văzuse tulburarea iu Anton Lupan, 
vedea frămintarea lui și era sigur că l-a 
biruit. 

— Uite, continuă el, aproape despo- 
vărat de spaima care îl stăpinise la in- 
ceput, dă-ne drumul să ne ducem pe 
țărm, mie și lui Huseim, nu-ţi cerem 
nimic să luăm cu noi, şi-ţi spun locul 
unde îl poţi găsi. | 

Căpitanul Sperantei rămase citeva cli- 
pe împietrit. Nu-și dădea nimeni seama 
ce se întimplă cu el, toţi erau buimăciţi, 
numai Adnana, care îl privea neștiutoare, 
fiindcă înţelegea prea puţin limba gre- 
cească vorbită de ei, simțea că e mare 
frămintare în sufletul lui. 

— Nu! rosti înăbuşit Anton Lupan, 
după un timp. Orice ar fi în joc, nu am 
dreptul să-ți dau drumul. Asupra sorții 
voastre numai judecători vor hotări 

— N-ai să-l mai găsești niciodată pe 
Pierre Vaillant! scrişni Spinu. 

— Dacă trăiește într-adevăr, am să-l 
găsesc, chiar fără ajutorul tău. Dar nă- 
dăjduiesc că în fața judecății tot ai să 
spul. 

— De ce? Ca să-mi pună un ștreang 
mai bun? 

Căpitanul nu-l mai ascultă, ci se în- 
toarse spre al săi, ascunzindu-și tulbu- 
rarea care îl stăpinea, făcînd să se învăl- 
miășească o mie de ginduri în cap ṣi o 
mie de simţăminte în sufletul lui. 

— Hai, băieţi, ridicați ancora! 

În clipa aceea, în bordul stîng se auziră 
două piescăituri, una după alta, şi Ad- 
nana scoase un strigăt de spaimă. 

— Ce s-a intimplat? întrebă căpita- 
nul, lăsînd cirma. 

Fata își apăsă mîna pe inimă: 

— Spiînu!... Spinu şi Huseim au sărit 
în apă. 

Două dire de spumă tulburau fața 
mării, indreptindu-se spre mal cu o re- 
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peziciune uimitoare. Ieremia lăsă cabes- 
tanul și puse mîna pe pușcă. 

— Stai, nu-i ucide! îl opri căpitanul, 
fiindu-i foarte scumpă viaţa lui Spinu. 
Așteaptă să ajungă la țărm şi p-ormă 
şuieră-le să se oprească. Voi ceilalți co- 
borîți repede barca! 

Nu apucă să-și termine vorba, cînd 
copiii de pe țărm o luară la fugă, sco- 
tînd strigăte de spaimă. De-a lungul ma- 
lului aluneca fulgerător, dar cu o linişte 
maiestuoasă, fără să tulbure fața mării, 
ca și cînd ar fi fost numai o umbră, spi- 
narea unei dihănii fioroase. În spatele 
ei se vedea Încă una, apoi a treia, gră- 
bindu-se să taie calea fugarilor. 

— Rechinii! strigă Adnana. 

Anton Lupan o cuprinse de umeri și 
o trase deoparte, ca și cum ar fi vrut s-o 


ferească de priveliștea înspăimintătoare. 

Primul rechin ţișni înainte, lovi apa cu 
coada și se întoarse pe spate, arătîndu-și 
burta albă. În volbura care răscoli unda 
se auzi un răcnet de moarte, marea în- 
cepu să fiarbă, înroşindu-se, într-o zvîr- 
colire deznădăjduită. În clipa următoare 
deasupra nu mai rămăseseră decit vir- 
tejuri potolite și o pată întinsă de sînge. 

Al doilea fugar se aruncă în lături, vru 
să se întoarcă spre corabie, scoțind stri- 
găte de spaimă, dar îndată, alt rechin lovi 
apa în preajmă-i, se întoarse pe spate și, 
căscîindu-și gura hrăpăreață, îl trase în 
adincuri, lăsind deasupra numai vol- 
bura purpurie. 

Pirații rămași pe corabie priveau pe 
deasupra parapetului, cu ochii holbați 
de spaimă. 


ncepea să se lu- 
mineze de ziuă, 
a treizecea zi de 
cînd se luptau cu 
vintul de nord, 
să se apropie de 
Pireu, peste Mediterană. 

Îi trebuise numai patru zile corăbiei 
să ajungă de la Skantsura la Bir-Sanj6, 
pe coasta africană, și într-o lună împli- 
nită nu izbutise să facă înapoi nici trei 
sferturi drumul, fiindcă abia se apropia 
de Egee. 

Navigau în volte, «stringînd» vintul cât 
se putea mai bine, tăind zig-zaguri mari 
peste Mediterană, o zi îndreptindu-se 
spre nord-est, spre nord-vest ziua urmă- 
toare, dar jumătate din cîştigul lor asu- 
pra mării se pierdea, fiind mare deriva 
şi tot împingîndu-i în urmă. Barem Pe- 


ALT FEL DE PRIMEJDII 


nelopa, care avea liniile mai greoaie şi 
velatura nu tot atît de bună, deși pornise 
odată cu dinșii, se pierduse de multă 
vreme în zare, poate obercăind și-acum, 
neputincioasă, pe lingă nedorita coastă 
de nisip africană. 

Dar, în sfirşit, aseară Speranţa oco- 
lise Capul Krio și, odată cu zorile, vîn- 
tul, așezat printre insule, după ce mai 
smuci o dată velele din prova, se abătu 
în lături, apăsindu-i tribordul. Acum, 
corabia noastră naviga de-a lungul coas- 
tei de apus a insulei Creta, pregătindu-se 
să se întoarcă, ostenită, în marea Egee. 

Negrilă se arătă pe față cucerit odată 
pentru totdeauna de blindețea și gingă- 
șia Adnanei. Zadarnic îl mustra stăpi- 
nă-su, poate din pizmă, zadarnic îl ade- 
menea bucătarul cu ciolanele cele mai 
bune — el nu mai știa de nimeni. 


LI ESAIN 


Nimeni nu-l văzuse vreodată scoţind 
lătrături mai vesele, făcînd tumbe mai 
năstrușnice, alergînd mai zvăpăiat pe 
punte, după cum, dacă fata, obosită de 
atita zbenguială, se oprea să-și tragă 
răsuflarea, sau se așeza gînditoare pe un 
colac de parime, nimeni nu-l văzuse pe 
Negrilă mai potolit şi mai cuminte. 

Cit era ziua de mare, cîinele nu făcea 
decit să urmărească mișcările Adnanei, 
iar seara, cînd ea se întindea în hamacul 
ei, la pupa, el se ghemuia tăcut alături, 
cu ochii vii și urechile ciulite, ca să miriie 
și să-și arate colții îndată ce ar fi auzit 
un pas pe punte. 

În stînga bompresului se zărea insula 
Cithera, vestind apropierea continen- 
tului și sfîrşitul acestei etape zbuciumate, 
prelungită mai mult decit ar fi putut 
prevedea mintea cea mai chibzuită. 

Adnana își scoase capul de sub cear- 
şaf, îşi scutură părul ud, îndepărtin- 
du-și-l de pe frunte, și dădu cu ochii de 
oamenii care, după ce se ferchezuiseră 
ei, începeau să ferchezuiască și puntea. 

— Bună-dimineaţa! le strigă, împăr- 
tind fiecăruia cîte un zîmbet. 

— Bună-dimineaţa! răspunseră cu to- 
ţii, îimbujoraţi de lumina răsăritului. 

Negrilă începu să se zbenguie pe 
punte. 

— Bună-dimineața! se grăbi să strige 
Ismail, din bucătărie. Am dormit bine? 
Acum estem gata cafeaua. Așteptam, re- 
pede caldă aduceam! 

Numai Agop stătea zgribulit pe mar- 
ginea bocaportului, cu ochii roşii, cu 
barba crescută, aruncind priviri speriate 
spre piraţii legați alături. De cînd își adu- 
nase bogăţiile la loc în cufere și le dusese 
înapoi în magazie, nu mai avea linişte să 
închidă ochii. Dacă ar fi fost ca drumul 
să mai țină încă o săptămină, ar fi înţepe- 
nit acolo, gata prefăcut în mumie. 


După ce-i aruncă o privire plină de 
ciudă, Gherasim se apropie de Anton 
Lupan, care trecuse la cîrmă, și-i spuse, 
abia stăpinindu-se: 

— Domnule, miine-dimineaţă sosim 
la Pireu, dacă nu şi-o bate iar joc de noi 
vintul. Eu cred că a venit timpul să-l 
judecăm puţin pe armeanul nostru; pe 
urmă n-o să mai avem cînd, și mi-e să 
nu ne scape printre degete. 

— Fără îndoială, Gherasim. Mai ales 
că ne trebuie bani, bani mulți, să ne 
ajungă luni de zile, ca să răscolim Arhi- 
pelagul şi răsăritul Mediteranei, pe unde 
își aveau pirații cuiburile. O să mergem 
pînă la Alexandria, pînă la Port Said, 
dacă o fi nevoie. Nu pot să-l ias pe Pierre 
Vaillant în părăsire, acum cind știu că 
trăiește. 

— Aşa e, domnule! Nici eu n-aș avea 
linişte dacă aș ști că nu ne-am făcut 
datoria. 

— Oamenii ceilalți ce gîndesc? 

— La fel ca mine. Sint gata să te 
urmeze toți, oriunde. 

— Ei, atunci nu ne mai lipsesc decăt 
banii — că poate n-o să avem totdeauna 
prilejul să luăm mărfuri. E nevoie, după 
cum vezi, să cerem plată armeanului. 
Vorba-i, care dintre noi să-l judece? 

— Lasă-l pe mine: mi-e că dumneata 
ai inimă prea bună. 

Căpitanul se uită la Adnana. «Miine 
o să fim la Pireu, îşi zise. Iar apoi, ce voi 
face? I-am făgăduit s-o duc la Marsi- 
ha...» | 

— Bine, judecă-l! încuviinţă, cu gîn- 
dul aiurea. Dar mai întîi trimite-l în- 
coace, să-l întreb și eu unele. 

Armeanul se apropie, codindu-se, tot 
aruncindu-și privirea în urmă. 

— Stai jos, efendi Agop! îl îmbie An- 
ton Lupan, arătindu-i un colac de pa- 
rime, că pe puntea Speranţe parîmele 


nu mai stăteau maldăr, ci orinduite 
frumos, ca la prăvălie. Ia să-mi spui, de 
ce, dacă ai vrut să-ţi strămuţi sărăcia de 
la Stambul la Atena, ai ales drumul pe 
mare? 

— Pe uscat, cu caravanele, ține ma: 
multă vreme, şi-s o mulțime de pri- 
mejdii. 

— Dar, după cum vezi, nici pe mare 
n-am mers tocmai în depiină liniște! 

— Cine-ar fi bănuit? Gindeam că 
piraţii n-au să se lege de o corabie ca a 
dumitale. 

— Și nici nu s-ar fi legat, ţine seama! 
Nu ne pare rău de întilnirea noastră 
cu dînșii, dar vreau să fü lămurit că dacă 
ne-au luat urma, întimplarea ți se dato- 
rește numai dumitale. Asta pentru noi 
inseamnă o intirziere de aproape patru- 
zeci de zile, ceea ce costă multe parale, 
ca să nu mai spun c-ar fi putut să coste 
viaţa unora dintre noi, adică s-ar fi 
putut prea bine ca unii să moară, apă- 
rînd avutul dumitale. Şi-acum, dacă ai 
priceput cum stau treburile, du-te să 
vorbești mai pe îndelete cu cirmaciul, 
să încheiaţi socotelile. 

Agop îi aruncă o privire speriată lui 
Gherasim, care aştepta alături, și începu 
să vorbească repede: 

— Efendi căpitan, știu, m-ați scăpat 
de la moarte. Am să vă răspiătesc cum se 
cuvine. 

— "Tocmai despre asta vrea să-ţi vor- 
bească şi cirmaciul. 

— De ce să mai vorbesc cu el, cind 
pot să mă înțeleg cu dumneata, ca oa- 
menii? Îţi dau jumătate din averea pe 
care o am la mine. 

Cirmaciul își zimbea pe sub mustață, 
cu ascunsă șiretenie, fără să se lase mo- 
mit de dărnicia călătorului. «Vorba e. 
ce fel de jumătate, după cîntar, sau după 
prețul lucrului? Că, dacă e să dai boar- 


fele, iar tu să rămii cu avuțţiile, mai bine 
nu te arăta aşa filotim, jupine.» 

— Jumătate e prea mult! zise, cu o 
cumpătare la care nu se aștepta nimeni. 
Eu mă gîndisem să-ți cer numai un 
sfert, dar dacă dumneata ești așa de dar- 
nic, hai să ne oprim la o treime. 

— Fie! încuviință armeanul. 
ajungem la Pireu? 

— Nu, acolo o să fie zarvă multă 
si nu vreau să mă las la mila dumitale. 
Hai cu mine în hambar, să facem împăr- 
teala în linişte. 

Agop îi aruncă lui Anton Lupan o pri- 
vire rugătoare: 

—- Efendi, nu-l lăsa să vină. O să mă 
jupoaie! 

— Nu-ţi fie teamă, jupine, răspunse 
cîrmaciul, în locul căpitanului. Așa cum 
ne-am înţeles, așa rămîne! Dar vreau 
ca treimea să fie treime, după socoteală 
dreaptă, nu după a dumitale. Hai amin- 
doi în magazie! 

Gherasim zăbovi cu Agop în hambar 
aproape toată ziua. Ce făceau acolo şi ce 
vorbeau, nu știa nimeni. Numai din cînd 
în cînd îl auzeau pe armean scoţind cite 
un geamăt, de-ai fi zis că îl înjunghie. 

În acest timp, Speranța naviga netul- 
burată în Egee; era o zi liniștită, după 
atitea zile zbuciumate pe care le întil- 
nise înainte. Curiînd, după-amiază, lăsă 
la o jumătate de milă în stinga insula 
Kaymene şi de-acolo ținu drumul către 
Capul Zurba, în dreptul căruia ajunse 
cînd cădea amurgul. 


Cînd 


x 
E 


A doua zi înaintea prînzului, după ce 
străbătuse toată pădurea de catarge care 
împinzea bazinul portului, Speranța era 
ancorată la Pireu, între două bricuri de 
cîte trei sute de tone. In faţă scoteau fum 


puzderie de vapoare, toropeau corăbii, 
cu două, trei și patru catarge, unele ve- 
nite din cele mai îndepărtate mări ale 
lumii. Pavilioanele lor, fiuturate de briză, 
întindeau de la un chei la altul un freamăt 
în care se împleteau toate culorile, ves- 
tind prezenţa tuturor continentelor, tu- 
turor ţărilor. 

Printre aceste vase, în lumina orbi- 
toare a zilei alunecau greoaie mahoane 
negre, bărci, șalupe și remorchere, du- 
cînd mărfurile la cheiuri, sub privirile 
bănuitoare ale vameșilor și grănicerilor. 
Barcagiii se tocmeau cu pasagerii, mai 
mult prin semne, ceea ce era uimitor 
după hărmălaia din portul Stambulului. 
Chiar şi hamalii, marinarii şi negustorii, 
care forfoteau pe cheiuri, vorbeau o 
limbă mai potolită, îndemnindu-te să te 
întrebi cu teamă dacă nu ţi-a slăbit sim- 
tul auzului. 

Poate întinderea bazinului făcea să se 
topească zgomotele, poate lipsa coline- 
lor îndepărta ecoul, fapt este că deasupra 
portului plutea doar un zumzet domol, 
ca în preajma unui stup de albine. Numa: 
arar se desprindea din această monoto- 
nie huruitul unei macarale, bușitura unui 
balot scăpat pe punte și cite un strigăt 
peltic, care răsuna ca ţipătul cocostir- 
cului în pustie: 

— Kali-mera, căpitan lacovachi! 

— A! Kali-mera, căpitan Iani! 

Căpitanul unei corăbii se saluta prie- 
tenește cu barcagiul care trecea prin 
faţă, trăgind alene la visle și care, pe 
barca lui, nu era socotit de nimeni căpi- 
tan mai mic decît primul. 

Îndată ce Speranţa aruncă parimele 
la chei, în port se stirni mare fierbere. 
intii unul, apoi, doi, apoi o sută de oa- 
meni se strinseră în capul schelei, silabi- 


sind numele vasului, privind cu îndoială 


echipajul, schimbind priviri, vorbindu-și 


repede și tot scoțind exclamaţii de uimire. 

— Ce-i cu voi aici? strigă Gherasim, 
deschizindu-i drumul lui Anton Lupan; 
care trebuia să se ducă la poliție și Căpi- 
tănie. 

Drept răspuns, un ora din mulțime 
făcu un pas înainte și întrebă, privind 
iarăși cu îndoială numele vasului: 

— Asta-i Speranţa? 

— Păi vezi bine! 

— ȘI... şi cum, nu v-au prins pirații? 

Cu greu își deschise drum căpitanui 
prin mulțimea care continua să se îm- 
bulzească pe chei, făcînd tot mai mare 
gălăgie. Dar mergind cîțiva paşi ajunse 
in dreptul tablei vaselor pierdute și, 
aruncîndu-și ochii pe listă, se dumeri 
dintr-o dată, înțelegind tulburarea lu- 
mii. Speranța era de multă vreme înscrisă 
acolo, socotindu-se pierdută de la sfirși- 
cul lunii iulie, după mărturia căpitanu- 
lui John Tennyson, comandant pe vapo- 
rul englezesc Victory, care o văzuse ple- 
cind de la Gallipoli. 

Bineînţeles, între alte zeci de vase pier- 
dute era'trecută și Penelopa lui kir Iani, 
pierdere mai veche, care de mult nu mai 
tulbura pe nimeni, fund obișnuită lumea 
porturilor cu orice fel de nenorocire. 

In mulțimea de pe chei se stirni fier- 
bere şi mai mare, cind se află că Speranța 
nu numai că nu pierise, dar îi și înfrun- 
tase pe piraţii lui Spinu, cunoscuţi în 
Egee, și-l aducea în fringhii, să-i dea pe 
mina judecătorului. 

— Gherasime! zise Anton Lupan, 
văzînd că pe chei se îimbulzea prea multă 
lume, peste cinci sute de oameni, că 
incepeau să se audă strigăte amenință- 
toare. Eu nu mai plec de-aici, să nu se 
intimple vreuna. Du-te şi vestește-l pe 
căpitanul portului să vină cu poliţia. Alt- 
minteri mi-e că judecata s-ar putea face 
în lipsa judecătorilor... 


Speranța rămase la Pireu cinci zile. 

Agop se făcu nevăzut, fără să-și ia 
rămas bun de la echipajul Sperantei. 

Să mai amintim că stăpinul chereste- 
lei, kir Nicolachi, era în culmea fericirii 7 
De mult își pierduse el orice nădejde că 
va mai vedea vreodată marfa comandată 
de atita vreme. Dar în această lună de 
întîrziere, cînd își blestemase soarta, 
prețul cherestelei se dublase, ceea ce 
însemna aproape 3000 de drahme cişti- 
gate fără nici o osteneală. 

Să lăsăm bucuria negustorului, că nu 
facem decit să întirziem călătoria! Mai 
trebuie spus aţita: prinzind de veste 
cum stau socotelile, Gherasim nu pierdu 
prilejul să-i vindă cei cîțiva metri de 
brad, baraca de la Sulina, și asta, Ìm- 
preună cu costul transportului, pe care, 
în fața hirtiei lui kir Leonida, kir Nico- 
lachi îi plăti fără cirtire, făcu să se rotun- 
jească punga Sperantei cu o mie drahme, 
adică cincizeci de icosari de aur, cu mu- 
chia zimțuită. 

Să trecem şi peste această întimplare, 
căci suma ar părea neînsemnată pe lingă 
bogăţiile din sipetul armeanului. 

Dar haide, încă o dată, să trecem peste 
toate, căci mările ne așteaptă. 

În cursul dimineţii, Anton Lupan, lă- 
sînd la o parte celelalte treburi, dădu o 
fugă în oraș să cumpere îmbrăcăminte 
cuviincioasă pentru Adnana și daruri 
pentru nevasta și copilașii lui Gherasim, 
fiindcă a doua zi acesta pleca la Liopese, 
satul lui, aflat la vreo treizeci de kilo- 
metri, peste munţii Hymattios, în partea 
de răsărit a Pireului. 

De pe un vapor care sosise de la Liver- 
pool debarca un grup de turiști, englezi 
și englezoaice, cu căști coloniale, ca şi 
cînd ar fi fost în Africa, și cu ochelari de 
soare, verzi sau albaștri. Cum barca îi 
aduse la chei tocmai la pupa Speranțe, 
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Ieremia avu- prilejul să-i privească de 
aproape și pe chipul lui de păsăroi se 
ivi un zîmbet șoltic, ceea ce i se întîmpla 
rar în viaţă. 

— Măi, Gherasime, ia fă-te încoace! 

— Ce e? întrebă cîrmaciul. 

— Tu vezi ochelarii ăştia? 

— Îi văd. 

— Ştii ce m-am gîndit eu? Tot te-am 
auzit plingindu-te că pe la voi pe-acasă 
crește iarbă firavă, gălbuie și uscată... 

— Aşa e; avem pămînt pietros, sterp, 
de-aia-i și lumea săracă. 

— Şi de-aia nu-ți dau caprele lapte. 

— Nu-mi dau. Am trei, și toate trei 
fac nazuri cînd văd iarba asta. 

— Păi știi ce, măi frate? Intră în vorbă 
cu englezii și cumpără-le ochelarii, dar 
din cei verzi, nu albaștri. Dacă ai să-i 
pui la ochii caprelor, să vezi tu comedie, 
au să creadă că pasc iarbă proaspătă și o 
să li se pară mai gustoasă. 

Gherasim începu să ridă, riseră și 
ceilalți de pe punte, care îi cunoșteau 
necazul cu caprele, și vorba lui Ieremia 
se duse prin tot portul, ba se duse și mai 
aA A departe, prefăcindu- se în anecdota de 
Ñ care se face haz pînă astăzi. 

A doua zi dimineață, cîrmaciul tocmi 
doi măgăruși, le încărcă samarele și porni 
spre casă. 

— Să-i urezi nevestei tale și copiilor 
sănătate din partea noastră, deși nu ne 
cunoaşte, îi spuse Anton Lupan, în clipa 
plecării. Dacă n-ar fi așa departe, am 
veni și noi să-ți vedem casa. 

Cit era.el de aspru şi de nepăsător 
cu toate, Gherasim se îmbujoră ca un 
copilandru. 

— Şi n-aţi face rău, domnule. Nevas- 
tă-mea s-ar bucura tare mult, fiindcă e 
de prin părțile dumneavoastră. 

— Nu cumva o fi româncă? 


— Ba chiar, şi incă din munţii Vran- 
cei... 

Si, după ce şovăi o clipă, Gherasim 
ridică ochii spre Anton Lupan, îi întilni 
privirea caldă, de frate, şi atunci simți 
nevoia să-și spună gîndul pînă la capăt: 

— Să nu te prindă mirarea dacă am 
să-ți spun că nici eu nu sînt grec decit 
pe jumătate. 

— Cum adică? 

— Uite-așa: taică-meu, Dumnezeu 
să-l ierte, era român, ca tatăl dumitale, 
dar a fugit din ţară încă la tinereţe, fiind- 
că a avut o daravelă cu vătatul, şi decit 
să-nfunde ocna... 

— Mă miram eu de unde vorbeşti așa 
de bine românește! 

— Păi numai românește s-a vorbit la 
noi în casă, cu toate că mama a fost 
grecoaică... 

După plecarea cîrmaciului, Anton Lu- 
pan se duse la judecătorie, unde se întilni 
cu văduva lui Marulis, după cum fusese 
înțelegerea de cu seară. Acolo el scrise o 
declaraţie, pe care judecătorul o întări 
cu semnătura lui și cu pecetea, precum că 
echipajul Speranței dăruia femeii partea 
care 1 se cuvenea după lege din prada scă- 
pată din mîinile piraților — împărțirea 
urmind să se facă la ivirea păgubașului 
sau cel mult în trei luni de zile, dacă 
păgubașul n-ar da nici un semn de viaţă. 

Cînd se întoarse, kir Nicolachi îl 
aștepta pe punte. 

— Sinteţi în drum spre Marsilia, că- 
pitane, sau am înţeles eu anapoda? 

Anton Lupan spusese într-adevăr, 
aseară, o vorbă în «privinţa asta, echipa- 
jului, deși nu avea încă hotărîrea luată. 
Oamenii credeau că se gîndeşte s-o ducă 
pe Adnana acasă, nevrind să-și amin- 
tească nici unul că mai erau și vapoare 
pentru o treabă ca asta. 

Dar căpitanul se frămintase toată 


noaptea, cu harta Arhipelagului în faţă. 
Încotro să pornească mai întîi, ce drum 
să aleagă și cum să poată ei cerceta, cu 
un singur vas, toată puzderia de insule 
care împinzea harta? Ar fi fost — își 
dădea seama acum — o treabă și nespor- 
nică și nesănătoasă. 

Și stînd el aplecat peste hartă, îi ve- 
nise alt gind peste noapte: să se ducă în 
Franţa, la Marsilia, nu pentru Adnana, 
ci fiindcă portul acesta era cei mai 
aproape, să urce scările Amiralității, să 
spună și să se roage: este un marinar 
francez ascuns de pirați în insuiele Ar- 
hipelagului, un om a cărui familie a făcut 
cinste marinei franceze în celelalte 
veacuri. Să dea poruncă Amiralitatea 
unei mici escadre ca, în loc să-și facă ma- 
nevrele de toamnă în altă parte, mai bine 
să cutreiere Arhipelagul, scăpindu-l și 
pe Pierre Vaillant, stîrpind și piraţii. 

Dar, cu toate că se înfierbintase plă- 
nuind astfel, Anton Lupan se gîndise 
și la putinţa neizbinzii, fiindcă, știa el, 
nu toți amiralii au fost marinari adevă- 
rați în viață. Și-avea de gînd, dacă nu 
se urnea Amiralitatea, să ia trenul și să 
se ducă la Saint Malo, în nordul Franţei, 
unde poate mai trăiau moș Léon și moş 
Gir și ceilalți, marinari şi pescari de o 
viață întreagă, și să le spună lor astfel: 
«Oameni buni, nepotul lui moş Leon 
se află de patru ani în mîinile piraţilor...» 

Şi unde avea să pornească deodată 
întreaga escadră a pescarilor, zeci, sute 
de vase, nepoții corsarilor Franţei, să 
împinzească Mediterana și Arhipelagul, 
și unde aveau să răscolească ei insulele, 
și unde aveau să se arunce în apă pirații, 
scoși din culcușurile lor ca șobolanii!... 

Deci, înainte, la Marsilia, cu Speranţa ! 

$ 
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Se făcuse ora nouă și căpitanul remor- 
cherului tocmit de cu seară ca să-i scoată 
in afara portului începea să-și piardă 
răbdarea. 

Pe la nouă şi jumătate, cînd echipajul 
se frăminta pe punte, așteptind întoar- 
cerea nostromului plecat să dea încă o 
raită prin circiumi și prin cafenele, în 
capul cheiului se ivi Haralamb, cu o 
infățișare sub care la început nu-l re- 
cunoscu nimeni. Oamenii văzură un 
tinăr spilcuit, plimbindu-se agale, ca 
unul fără nici o treabă, cu pantaloni negri 
peste cizmuliţe galbene, cu giubea al- 
bastră, cu tichie verde și cu ciubuc de 
chihlimbar, lung de doi coţi, ca al negus- 
torilor. | 

Tînărul merse astfel, ferindu-se cu ifos 
de lăzile, baloturile și butoaiele murdare, 
pînă ce ajunse la pupa Sperantei, unde 
se aşeză tacticos, picior peste picior, pe 
o bintă din marginea cheiului, nu îna- 
inte de a-și aşterne dedesubt batista li- 
liachie, purtindu-se cu mare grijă față 
de îmbrăcămintea lui nouă şi străluci- 
toare. După aceea își potrivi tichia din 
creştet şi începu să tragă din ciubuc, slo- 
bozind fudul fumul în aer. 

— Păi... păi ă-ăsta-i nenea Haralamb ! 
zise Mihu, bilbiindu-se de mirare. 

Oamenii se îngrămădiră buluc în capul 
schelei; Negrilă o lăsă pe Adnana și; 
apropiindu-se, rămase încurcat, cu ochii 
la cel de pe mal, neştiind dacă să se gu- 
dure sau să-l miriie. 

— Pthiu! dar-ar boala-n tine! Tu 
erai, măi vere? strigă Ieremia, gata să-l 
lase picioarele. 

Tînărul îşi scutură ciubucul, apoi răs- 
punse cu multă îngimfare: 

— Eu sînt! Ce, te prinde mirarea? 

— Ia te uită la el! S-a înţolit la iu- 
reală. Ce, mă, ai şi făcut nunta, sau ti-a 
dat cafegioaica arvună? 


Haralamb nu mai găsi nimerit să răs- 
pundă la această întrebare grosolană. 
Văzindu-l pe Anton Lupan, care se în- 
torcea dinspre prova, unde se ciorovăise 
iarăși cu căpitanul remorcherului, își 
duse mina la piept și se înclină, fără să 
se scoale, salutindu-l cu demnitatea pali- 
carului. 

— Domnule, zise alegindu-și vorbele, 
cînd vă întoarceți la Pireu, vă rugăm 
să treceţi pe la cafeneaua noastră. O să ne 
facă mare onoare. 

— Ig mulțumim, kır Haralamb! răs- 
punse Anton Lupan, abia stăpînindu-și 
risul. Vom veni cu cea mai mare plăcere; 
onoarea va fi a noastră, nu a dumitale! 

Mulţumuit de acest răspuns, Haralamb 
trase din ciubuc, își scutură cu degetul 
o scamă de pe poalele giubelei şi se așeză 
mai îndesat pe bintă, după care își con- 
tinuă convorbirea cu echipajul, avind 
grijă să nu se mai lase tutuit de nimeni. 

Peste vreo jumătate de ceas sosi și 
Gherasim, nădușit și înjurind în neșştire, 
ca unul care bătuse de pomană dru- 
murile. 

— Ce facem, domnule, plecăm aşa sau 
mai aşteptăm vreo zi, două? întrebă pă- 
șind pe punte, fără să se uite la musafirul 
care plesnea de ifos în marginea cheiului. 

— Cred că putem pleca, răspunse că- 
pitanul. La drept vorbind, nici nu știu 
de ce-am mai zăbovit pînă acuma. N-o 
să ne mărim prea mult truda, dacă o să 
luăm în seama noastră și treburile lui 
Haralamb. Şi-apoi, să nu uităm că... 

Aici Anton Lupan tăcu și-și aruncă 
ochii spre Adnana; ea nu le înțelegea 
vorba, dar această privire fu lămuritoare. 

— Eu? întrebă, apropiindu-se fuga şi 
arătînd cu degetul la piept, cum făcuse 
prima oară, cînd Anton Lupan o găsise 
prizonieră pe corabia lui kir Iani. Pot 
să fac orice: să ridic pînzele, să spăl 


puntea, să stau la cirmă... 

— Bine! hotărî căpitanul. De aici 
pînă la Marsilia faci parte din echipaj. 
Haide, băieți, fiți gata de plecare! 

Oamenii se risipiră pe punte, fiecare 
acolo unde avea datoria. Haralamb ră- 
mase singur, cu gura coclită de la ciubu- 
cul din care trăgea prima oară. Își privi 
giubeaua, își privi cizmele și-l prinse mi- 
rarea. Remorcherul fluieră scurt, vădind 
nerăbdarea căpitanului. Lanţul ancorei 
incepu să zornăie. Cine învirtea cabes- 
tanul? Ia te uită: Haralamb crezuse că 
treaba asta o să-l privească totdeauna 
numai pe el şi pe văru-su Ieremia. In vîr- 
ful bompresului, Adnana desfăcea legă- 
urile focului. Cum naiba nu cădea în 
apă, că stătea pe bompres ca pe scaun? 

— Hei, Gherasime! strigă Anton Lu- 
pan, care urmărea trasul ancora. Nu 
ridici schela? Ori vrei s-o laşi la Pireu, 
amintire? 

Gherasim se îndreptă spre pupa şi 
dădu cu ochii de Haralamb, fudul. 

— Ce faci aici, mă, cafegiule» zise, 
fără să amețească la vederea giubelei 
strălucitoare. 

— la, te rog, kir Gherasim, vorbește 
cum se cuvine, că n-am cafegit împreună! 

Nostromul căscă gura, şi abia acum îl 
apucă ameţeala. 

— Domnule, nu-i Haralamb, ori eu 
am orbul găinilor? 

— E kir Haralamb, Gherasime, ţine 
seama! Și haide, ridică odată schela, că 
doar n-o să stăm aici pin și-o fuma dum- 
nealui ciubucul! 

Ancora se ivi greoaie, plină de nămo- 
lul adîncurilor, arătind ochiului obiș- 
nuit să desprindă din puțin marile tilcuri, 
ceva din fundul tainic al mării. Remor- 
cherul fluieră a doua oară, şi începu să 


frăminte apa cu zbaturile... 

Trebuie să cunoşti forfota asta de pe 
puntea unei corăbii, în clipa plecării, 
freamătul oamenilor, freamătul lemnu- 
lui şi-al fierului, al pînzelor și-al pari- 
melor, să simți cum etrava, care a dormit 
nepăsătoare în apele moarte ale portului, 
începe să vibreze, presimțind valurile, 
să auzi trosnetul surd al catargelor, zbir- 
niitul sarturilor, piuitul scripeţilor, tre- 
buie să-ți fi intrat în singe balsamul dulce 
și amar al depărtărilor, ca să înţelegi cele 
ce urmară, fiindcă întîimplarea de acum 
nu va avea nici o legătură cu o întîmplare 
asemănătoare, petrecută nu de multă 
vreme, cînd însă fuseseră în joc cu totul 
și cu totul alte îndemnuri. 

Gherasim sări pe chei, desfăcu ultima 
legătură, apoi, întorcindu-se la bord, 
puse mina pe schelă. Remorcherul flu- 
ieră încă o dată, cablul remorcii se în- 
tinse, și Speranţa se urni cu o mișcare 
domoală dar sigură. 

Mai mult decit atita, Haralamb nu 
putu să îndure. Numai o dată întoarse 
capul, privind peste cheiul înțesat de 
mărfuri, numai o clipă mai păru că 
șovăie — apoi aruncă ciubucul, își lepădă 
giubeaua și sări pe schelă. 

— Stai că-ţi ajut eu, măi Gherasime! 

Rămineau în urmă catarge, coşuri de 
vapoare, cheiuri, magazii, cîrciumi, ca- 
fenele... Incepea să se simtă vintul și 
freamătul mării. 

Ismail ieși pe punte, cu un filigean în 
mină: 

— Cafeaua poftim, kir Haralambie ! 

ȘI, cu toate grijile pe care le ducea că- 
pitanul în minte, cu tot zbuciumul care-i 
frăminta inima, parcă niciodată etrava 
Sperantei nu tăiase valuri mai albastre 
ca în dimineaţa aceea!... 


CÎND SE IMPOTMOLEȘTE 
ANCORA 


neori se întim- 
plă ca ancora să 
se împotmoleas- 
că și să n-o mai 
poți smulge, de- 
ai pune toate 
vinciurile. Atunci nu mai poţi face decit 
una din două: ori să stai cu brațele în- 
crucişate și să putrezeşti împreună cu 
corabia, ori să tai lanţul. 

Speranța zăcea la chei, în Portul Vechi 
al Marsiliei, şi taxele creșteau, de la o zi 
la alta, picînd pe capul căpitanului cu 
duiumul. 

Din banii primiţi de la domnul Lam- 
brinis, pe transportul untdelemnului de 
măsline, Anton Lupan abia apucase să 
dea chiria brutăriei, să cumpere cincizeci 
de saci cu făină și să expedieze cinci ca- 
biograme lui Pierre Vaillant, la Pernam- 


buco, Bahia-Blanca, Rio de Janeiro, 
Montevideo și Buenos-Aires, porturile 
unde socotea că mesajul lui ar putea să-l 
prindă din urmă. 

«Plec peste Atlantic, spuneau cala: 
gramele, așteaptă-mă sau lasă-mi în orice 
port din America latină răspuns asupra 
locului de iernare...» 

Și după alte cîteva cheltuieli pentru 
nevoile vasului, intrînd în asta și drep- 
turile oamenilor, rămăsese cu punga 
aproape goală. 

Speranța zăcea la ancoră, și Gherasim 
cu Anton Lupan băteau cheiurile, își 
băgau nasul prin toate birourile, prin 
toate magaziile, în vreme ce taxele por- 
tuare creșteau fără milă... 

Primise și scrisoarea de la Saint Malo 
căpitanul, dar nu-i scria moș Léon, ci - 
unul din nepoţii bătrinului: 


«Eu sînt Andre,. fratele cel mic al lui 
Pierre. Dumneavoastră poate nu mă 
ţineţi minte, aveam numai cinci ani cînd 
veneați la noi; mi-ați făcut odată o mo- 
rișcă de vînt, o mai am şi astăzi. Acum 
sînt mecanic pe o şalandă și aș fi plecat 
si eu cu Pierre, dar rămînea mama sin- 
gură, și e bătrină. Fratele celălalt, Louis, 
dumneavoastră îi spuneaţi „savantul“, 
s-a dus şi el cu L’ Espérance. Bunicul nu 
poate să vă scrie, e bolnav, n-a mai ieşit 
din cabina lui de astă toamnă. S-a bucu- 
rat cînd a venit Pierre, fiindcă îl credea 
mort, din scrisorile dumneavoastră. Dar 
s-a întristat auzind că nu v-a găsit, că ați 
pierit odată cu vasul. Pierre v-a căutat 
o lună de zile, domnule, şi cînd a văzut 
că nu mai e nici o speranţă, s-a întors 
acasă. A stat aici numai o lună, pînă în 
decembrie, a fost și la Londra, cu vapo- 
rul, a vorbit cu domnul Darwin, dar 
domnul Darwin e bolnav rău, nu se mai 
insănătoșeşte, și cînd s-a întors, a mai 
stat o săptămînă, făcînd pregătiri multe, 
multe, pe urmă a plecat în călătorie...» 

Citind aceste rinduri, lui Anton Lu- 
pan aproape nu-l venea a crede: Pierre 
Vaillant plecase numai cu cîteva zile 
inainte de a-i fi trimis el depeșa de la 
Gallipoli! Și astfel, pentru această mică 
intirziere, între el și prietenul său, între 
L’ Espérance și Speranța, se așterneau 
azi, despărțindu-i, valurile oceanului! 

«Bunicul se bucură că sinteți sănătos, 
continua scrisoarea. El vă roagă să luaţi 
vaporul și să vă duceți în America, la 
Montevideo, ca să-l așteptau pe Pierre 
acolo. Vaporul face numai opt zile, aţi 
putea să ajungeţi cu mult înaintea lui. 
Mi-a spus să vă scriu că vă iubește foarte 
mult, numai că el are o fire aspră, ca 
a marinarilor, și că se încrede cu totul 
în dumneavoastră, că numai dumnea- 
voastră ați putea să-i dați sfaturi bune 


lui Pierre, fiindcă vă cunoaşteţi de multă 
vreme şi aţi făcut pianul călătoriei îm- 
preună. Duceţi-vă după el, domnule, 
bunicul vă roagă, cu limbă de moarte, 
să nu-l lăsaţi singur...» 

Nu, Chiar şi fără îndemnul bătzinu- 
lui nu și-ar fi lăsat Anton Lupan priete- 
nul să înfrunte singur primejdiile aces- 
tui greu drum, la care visaseră împreună. 
Trebuia să se ducă după el, să-l ajungă, 
oriunde, oricît de departe, fie şi la capul 
drumului. Dar nu cu vaporul, ci cu 
Speranța, simbolul întăptuirilor viitoare, 
Speranța, care nu era numai a lui, ci a 
amîndurora! 

Deocamdată însă, nu se ivea nici un 
negustor care să aibă marfă de trimis în 
Brazilia, în Argentina, undeva pe drumul 
acela — și fără marfă, cu ce să se ducă, 
dacă își pierduseră avuţia? Avea astăzi, 
la sfirșitul lunii ianuarie, punga cu desă- 
virşire goală... 

Cu toate necazurile, cu toată alergă- 
tura, Anton Lupan găsea timpul să treacă 
uneori pe la brutărie. 

-— De ce nu trimiți să ia pesmeții? îl 
întreba Adnana. Sint gata de două săp- 
tămini. 

— Da?... O să trimit. Dar știi, mi-e 
teamă că o să mi-i dai pe datorie, 

Treceau zilele cu o iuțeală nelimisti- 
toare, şi în sufletele oamenilor grija 
creştea de la o zi la alta. La chei veneau 
vapoare, descărcau mărfurile, stirnind 
praf și huiet, încărcau altele, și plecau 
iarăși... Așa trecu și a doua lună a anului, 
fără să aducă de undeva o scăpare. 

Deși ar fi fost ce mult timpul ca 
DL Espérance să fi sosit în America latină, 
nu venea nici un semn de viaţă de Ía 
Pierre, un răspuns la acele cablograme. 
In zbuciumul lui, pe care il poate ințe- 
lege oricine, Anton Lupan avea un sin- 
gur temei să nu-și piardă speranța: in 


emisfera de sud trecea acum vremea verii, 
se apropia toamna, și, ca să se ducă în 
Ţara de Foc, oricît de grăbit se arătase 
cu plecarea, Pierre Vaillant trebuia să 
aștepte în vreun port, de pildă la Monte- 
video, cel puţin pînă în luna noiembrie. 
Desigur, căpitanul Speranţei îi înţelegea 
graba, dacă ar fi putut, ar fi făcut la fel. 
Așa plănuiseră ei călătoria, să ajungă în 
America din vreme, să le rămînă destul 
timp spre a-și desăvirşi pregătirile în 
vederea celei mai grele părți a drumului, 
asaltul strîmtorii lui Magellan și explo- 
rarea ținutului sălbatic, pe care nu-l atin- 
sese nimeni. 

Deci mai avea încă timp să-și ajungă 
prietenul din urmă, cu condiţia ca să se 
ivească marfa care să le înlesnească 
drumul. 

Așa trecură, într-o așteptare care ar 
fi putut să îmbolnăvească pe un om mai 
șubred de inimă, lunile februarie, martie 
și aprilie, și, pe la sfirșitul acesteia din 
urmă, Anton Lupan citi în ziare vestea 
că Charles Darwin murise, ceea ce îi 
umplu sufletul de miîhnire. 

Nu-l cunoscuse pe Darwin, nu-l vă- 
zuse niciodată, dar el și moş Léon fuse- 
seră, fără să știe, însuflețitorii călătoriei 
la care visa încă şi acuma. Totuşi, moar- 
tea savantului nu putea să-i împiedice 
plecarea, altele erau piedicile, treceau 
lunile, iar el zăbovea la Marsilia, tre- 
cuse mai, apoi iunie și venise iulie, 
fără să se ivească exportatorul... 

In aceste zile, Anton Lupan îşi pri- 
vea corabia cuprins de mihnire; nu 
spunea nimănuia, dar luase o hotărire, 
singura cu putință, Chiar dacă-i sfișia 
inima: să se despartă de oameni, despă- 
gubindu-i, să vîndă vasul și să plece peste 
Atlantic cu un vapor, cum îl sfătuise 
bătrinul. 

Da, se pare că nu mai exista altă cale, 


dacă vroia să ţină seama de ceea ce spunea 
moș Leon, să nu-și lase prietenul singur. 
Decît dacă s-ar fi întîmplat o minune, și 
el nu mai credea în minuni de multă 
vreme. 

Dar iată că într-o zi, la prova Speranţe 
trase un vapor englezesc, Bristol, care 
încărca mărfuri pentru Brazilia. Era un 
cargobot nou, cu elice, de 5 000 de tone, 
abia lansat lunile trecute. Și cînd căpi- 
tanul acestui vas, sfirşind manevrele de 
acostare, își aruncă ochii la Speranța, 
care pe lingă Bristol părea o coajă de 
nucă, scoase un strigăt de uimire. 

Era acelaşi John Tennyson pe care 
Anton Lupan îl întilnise la Gallipoli și-l 
lăsase în urmă, cu vasul lui vechi, Vic- 
tory, în Dardanele. Acelaşi John Tenny- 


son care dusese la Pireu vestea că Spe- 


ranţa pierise în Egee. 

După uimire, mare fu bucuria căpita- 
nului să afle că prietenul său era teafăr, 
ba incă se mai gindea la vechiul lu plan 
de călătorie. De data asta, nefiind grăbiţi 
nici unul, nici altul, se vizitară pe rînd, 
în cabină, stătură de vorbă cu ceasurile, 
își deșertară iarăși, lîngă un pahar de 
whisky și în fumul tutunului, sacii mari- 
năreșşti ai amintirilor. 

— Deci nu ţi-ai schimbat gindurile! 
spuse John Tennyson la urmă. Eu unul 
n-aş naviga prin strimtoarea lui Magel- 
lan nici dacă mi-ar plăti o sută de lire 
sterline la fiecare călătorie. De altfel, și 
compania mea își face socotelile cu 
aceeași înţelepciune. Mergem în Bra- 
zilia, în Argentina, pînă la Buenos-Aires, 
dar mai departe, nu. Pentru Pacific, 
preferăm vechiul drum al Indiilor. Ar 
trebui să ştii cite vapoare pier în ținutul 
acela al ploilor și-al furtunilor! 

Pe Anton Lupan nu-l îngrozea gindul 
furtunilor, ci acalmia din portul vechi 
al Marsiliei. | 


— Numai de-aș găsi marfă; exporta- 
torii ne ocolesc, de parcă am avea ciumă. 

— De ce te prinde mirarea? Cine se 
mai încurcă astăzi cu o corabie de o sută 
de tone, cînd pe un cargobot poţi să in- 
carci zece trenuri? Mulțumește-te cu 
Levantul, prietene, sau mai bine îmbar- 
că-te pe un vapor. Ştii cîți bani încasez 
pe lună? Treizeci de lire sterline, ca să 
nu mai pomenesc de alte venituri. 

La sfirșitul săptămînii, Bristol avea 
magaziile pline; seara începu să scoată 
fum gros pe cele două coșuri, ca să pună 
căldările sub presiune. 

Pe la miezul nopţii, echipajul Speran- 
tei năvăli buimăcit pe punte. Un trosnet 
surd, de fierărie ruptă, urmat de fluiere 
neliniștite, de înjurături, vaiete şi stri- 
găte, îi trezise din somnul și așa plin de 
vise urite. 

Uneori nu-i nevoie să navighezi de- 
parte, bunăoară pină în strimtoarea lui 
Magellan, vrăjmașa navigatorilor, ca să-ţi 
fărîmi prova vasului de o stincă. Vaporul 
italian Avanti, sosit de la Neapole, al 
cărui căpitan, nesocotind sfatul pilotului, 
se încăpăţinase să facă noaptea mane- 
vrele de acostare, intrase cu etrava în 
cargobotul de lîngă Speranța și-i fări- 
mase bordajul, în dreptul ancorelor, cum 
ar fi fărimat o alună. 

Citeva ceasuri mai tirziu, după ce au- 
torităţile portului terminaseră ancheta şi 
zarva se mai potolise, John Tennyson 
veni pe puntea Speranța şi cobori în 
cabina căpitanului; nu părea deloc im- 
presionat de nenorocire, totuși Anton 
Lupan se simţi dator să-și arate compă- 
timirea: 

— Nădăjduiesc că directorii Compa- 
niei dumitale nu-ți vor găsi nici o vină. 
Ar fi absurd, atita timp cît erai la chei 
și aveai luminile reglementare. 

Musafirul începu să ridă: 


— Nu, dragul meu, nu-mi purta de 
grijă! Te asigur că au să-mi dea şi o 
primă. Tribunalul Maritim ne va acorda 
o despăgubire, care va întrece de cinci 
ori paguba reală, incluzind în asta și 
intirzierile, nu numai reparatul avariei. 
Dar pentru altceva am venit... Sinteţi 
tot în încurcătură >? 

Anton Lupan umplu un pahar cu 
whisky şi-l puse în fața musafirului. 

— S-a ivit iarăşi ceva marfă pentru 
Alger, dar nu-mi mai folosește la nimic. 
Dacă nu plec peste Atlantic în patru- 
cinci zile... 

— Deci, ţii cu tot dinadinsul să ajungi 
acolo? 

— Da. Chiar dacă m-aș simți obosit, 
chiar dacă... dacă mi s-ar arăta la uscat 
o viaţă care să mă imbie, prietenul meu a 
apucat să plece înainte. Acum sint dator 
să plec, nu-l pot lăsa singur. 

Oaspetele se ridică în picioare și înde- 
părtă fumul cu mîna. Avea statura lui 
Anton Lupan, aceeași virstă, dar în clipa 
asta părea un bătrin mihnit și mindru 
totdeodată de puterile biruitoare ale 
tinereții. 

— Ei bine, dragul meu! zise, bătin- 
du-și gazda pe umăr și părăsindu-şi vo- 
cea ursuză. Cred că am găsit mijlocul să 
ieşi din încurcătură! Avem un pasager, 
care merge cu cinci vagoane de mărfuri 
la Bahia, în Brazilia. [inta călătoriei lui 
e Ţara de Foc, dar n-a găsit nici un vapor 
care să-l ducă acolo. La Bahia o să-și 
transbordeze marfa, poate are să închi- 
rieze un schooner. Cred că e un căutător 
de aur, după cîte am putut înțelege, 
fiindcă de la el nu poţi scoate o vorbă. 
Ce zici, te încumeţi să pleci cu dinsul? 

— Numai să-i convină. Oare o să aibă 
încredere într-o goeletă de o sută de 
tone? 

— Sint sigur! E aşa de trăsnit, că ar 


putea să plece şi cu o barcă. A căutat 
toată dimineața pe la agenţii un vapor 
pentru Brazilia sau Argentina, dar se 
pare că săptămina asta nu pleacă nici 
unul. Ar fi fost altceva la Cherbourg sau 
la Le MHâvre. Marsilia are mai puţin 
de-a face cu Atlanticul. 

— Dar cu noi o să meargă mult mai 
incet decit cu vaporul! 

-— E adevărat; în schimb, o să-l duceți 
direct pină la capul drumului. Ce spui, 
să-ţi trimit personajul ?... Auzi-l cum 
răcnește pe punte. L-am lăsat să se certe 
cu secundul. Dar bagă de seamă, sub 
trăsneala lui cred că se ascunde o mare 
șiretenie. Cunoaște şi bătrinul dumitale 
prieten, John Tennyson, cite ceva la 
oameni! Să nu afle care vă era ţinta călă- 
toriei. Lasă-l pe el să facă propunerea și 
instruieste- echipajul să se poarte după 
trebuinţa cauzei. 

— Am un cirmaci de la care am învă- 
tat multe în privinţa asta! răspunse, ri- 
zind, căpitanul Speranţe. 

Un ceas mai tirziu, ciudatul personaj 
se opri pe chei, în dreptul Sperantei. 
Era un ins de statură înaltă, slab ca un 
ogar întors de la vinătoare, cu fața atit 
de suptă, încit i se vedeau limpede cele 
două maxilare, ca pe o planșă de anato- 
mie, cel de jos fiind conturat de o barbă 
norvegiană, mai mult roșie decit blondă, 
imbrăcindu-i osul fălcii și partea din față 
a bărbiei. Personajul purta pălărie tare, 
de culoare cenușie, vestă înflorată, sacou 
gri cu șiret negru la revere și pantaloni 
cadrilaţi, drepţi ca niște burlane, legați 
cu elastic pe sub ghetele negre. 

El se opri deci în capul schelei, își 
înfipse bastonul de abanos cu miner de 
argint în praful cheiului şi se uită pe 
deasupra pince-nez-ului la pavilionul 
tricolor care flutura leneş la pupa goe- 
letei. 


— Hei, care-i aicea? strigă în clipa 
următoare, bătind cu bastonul în schelă. 

Echipajul moțăia pe punte, făcîndu-se 
că nu-l vede. De înţeles, vorbele i le in- 
ţelegea numai Gherasim, care știa citeva 
boabe englezește. 

Personajul bătu iarăși în schelă și 
strigă încă o dată, mai tare: 

— Hei! Aţi murit cu toții? 

— Ce doreşti? întrebă cirmaciul, ri- 
dicîndu-se fără nici o tragere de inimă. 

— Ce pavilion aveţi? Persan, sia- 
mez?... 

— Românesc, domnule! 

— Românesc? ...Aha, mi-aduc amin- 
te: voi v-aţi bătut cu turcii. Foarte bi- 
nel... Deci, acum aveţi și corăbii! Sin- 
teți o nație care prosperă! 

Zicîind acestea, necunoscutul cerceta 
din ochi puntea Speranțe:, aplecîndu-și 
capul cind pe o parte, cînd pe alta, părind 
că împunge pe cineva din lături cu bar- 
ba lui norvegiană. 

— Unde-i căpitanul? întrebă pe urmă. 

— Jos, în cabina lui. 

— Ce mai aştepţi? Spune-i să-și scoa- 
tă nasul pe punte; vreau să-l văd la 
lumină. 

Gherasim zăbovi citeva clipe sub pun- 
te, dindu-i timp lui Negrilă să-l miriie, 
cu vădită lipsă de prieteșug, pe per- 
sonajul din capul schelei. 

— Căpitanul te pofteşte la dinsul! zi- 
se, intorcindu-se plictisit din cabină. 

— Ha! Eu sint Martin Stricland! 
strigă țifnos musafirul. 

— Foarte bine, domnule! Poftește |... 
Fugi de-aici, Negrilă! 

— Pe căpitanul vostru cum îl cheamă? 

— Anton Lupan, după cîte mi-aduc 
aminte. 

— Și nu vrea să vină? 

— Nu că n-ar vrea, dar gindește mai 
nimerit să te duci dumneata la dinsul. 


Străinul incepu să ridă, cuprins de o 
neașteptată voie bună. 

— Îmi place căpitanul vostru: în- 
seamnă că are ceva singe în vine. lată 
omul care îmi trebuie mie! 

Apoi păși pe punte, cobori scările şi 
intră în cabină, aplecindu-se adînc, ca să 
incapă pe ușă. 

— Dumneata ești Anton Lupan? Mi 
s-a părut că omul de sus nu-ţi prea cu- 
noaște numele. E prost sau se preface, 
ia spune? 

— Nici una, nici alta; mai degrabă 
cred c-ai făcut dumneata ceva care l-a 
scos din fire. 

— Așa? Îmi plac oamenii care-şi ies 
din fire. Restul echipajului e la fel de 
iute? 

— Dar cu cine am cinstea să vorbesc? 
întrebă Anton Lupan, privindu-și oaspe- 
tele cu prefăcută nedumerire. 

— Martin Stricland. 

— Nu-mi aduc aminte... 

— Nici n-ai avea de unde. Mă nu- 
mesc așa numai de o lună... Cite tone 
are goeleta dumitale? 

— O sută. 

— Cîţi oameni echipaj? 

— Şapte. 

— Puteți pleca la drum în orice clipă? 

— În orice clipă, plus douăzeci și pa- 
tru de ore. 

Martin Stricland rise: 

— Căpitane, felul dumitale de a vorbi 
îmi place. Vom pleca miine seară. 

— Unde? 

— Iată, în sfîrșit, o întrebare! izbucni 
musafirul. 

Și, învirtind globul pămintesc, arătă 
cu degetul peste Atlantic, de-a lungul 
coastelor Braziliei, Uruguayului, Argen- 
tinei, ca să se oprească la Capul Horn, în 
sudul continentului. 

— Tara de Foc! zise, ridicind ochii 
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şi aşteptind ca omul din fața lui să 
pălească. 

Anton Lupan se uită la ceas, în liniştea 
cea mai deplină. 

— Foarte bine, domnule! Miine seară, 
la şapte, dacă-i ora care îţi convine! 

$ 
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Speranța se pregătea de plecare. 

Se împlinise jumătate anul de cînd 
aştepta la Marsilia, bătută de soare. Ha- 
malii cărau în magazie încărcătura de- 
barcată de pe Bristol: lăzi, butoaie, ba- 
loturi, legături de sape, lopeți, tirnăcoape 
şi fel de fel de ciururi și site ciudate, în 
timp ce echipajul făcea ultimele pregătiri 
pe punte. 

La ora şase, Martin Stricland sosi în 
port într-o trăsură plină cu sticle de 
toate formele și cu damigene pintecoase. 

— Și bagajul domniei voastre? în- 
trebă Gherasim, ieşindu-i în cale. 

Pasagerul Speranţe arătă încărcătura 
din trăsură. 

— Asta-i tot! Altceva nu-mi trebuie. 
Poruncește hamalilor să le ducă în cabina 
căpitanului. El unde este? 

— Pe aici, pe aproape. 

— Atunci spune-i că nu vreau să ple- 
căm mai tirziu de ora șapte. Mai am 
treizeci de lăzi cu sticle, debarcate de pe 
Bristol. Ce s-a făcut cu ele? 

— Sint pe punte. Căpitanul mi-a spus 
să aştept dispoziția domniei voastre. 

— Bine! Unul din voi să le ia în pri- 
mire și să le așeze în magazie, peste 
marfă, ca să poată scoate oricind sticlele 
trebuitoare. M-ai înţeles, cirmaciule? 

Cu aceste cuvinte, Martin Stricland 
intră în cabină, destupă o sticlă, bău două 
pahare mari, după obiceiul lui — pică- 
tură cu picătură, ceca ce îi luă pe puţin 
o jumătate de oră, apoi se întinse în pat, 
fără să se dezbrace, şi de atunci nu-l mai 


văzu nimeni pe punte, zile care-și pier- 
dură numărul. 

Echipajul dezlega pinzele de pe ghiuri. 
Haralamb și leremia își luaseră locul la 
cabestan, să ridice ancora. 

Adnana păși pe punte și îi îmbrățișă 
pe fiecare, apoi se îndreptă spre schelă. 
Negrilă îi ținea calea, fără să zburde 
cum îi era obiceiul, de parcă ar fi pre- 
simţit despărțirea. Fata se aplecă și îi 
cuprinse grumazul în braţe. 

— Şi tu, şi tu pleci la capul lumii? Să 
n-o uiţi pe Adnana, viteazul, dragul meu 
Negrilă! 

Lanţul începu să zornăie. Pinzele de 
la prova zburară în sus, pe straiuri. 
Adnana se întoarse spre căpitanul Spe- 
ranţei. Pe obrazul ei umezit de lacrimi, 
praful din blana lui Negrilă lăsase pete, 
și cu ele nici cea mai primejdioasă sirenă 
n-ar fi putut avea o înfățișare mai nevi- 
novată. Un timp stătură așa față-n față, 
la un pas unul de altul, privindu-se fără 
să se vadă, ascultind zornăitul lanțului. 
De unde să știe, cel care rămîne, zbuciu- 
mul celui care pleacă? Iar cel ce pleacă, 
de unde să ştie deznădejdea din inima 
cealaltă? 

Adnana întrebă, stăpinindu-și lacri- 
mile: 

— Dar dacă... 

Ar fi vrut să spună cea mai sfioasă, cea 
mai modestă întrebare: «Dar dacă are 
să-mi fie dor de voi? Dar dacă am să 
sufăr în lipsa voastră?» 

Cuvintele se topiră, nu je găsi, nu 
putu să le rostească. 

El răspunse: 

— Atunci... 

— Ancora la pic! strigă Haralambie, 
opintindu-se în manelele cabestanului. 

Era clipa în care nici un căpitan nu 
şi-ar mai fi putut spune gîndul pînă la 
capăt. Focul şi trinca fluturau pe stra- 


iuri... Adnana simți în inimă ghearele 
ancorel. 

— Rămii cu bine, Adnana! Vezi, ai 
grijă ca în lipsa noastră piinea să fie 
bună! 

Ea înclină din cap. 

— Am să mă străduiesc! Drum bun 
Speranţa ! 

Și înainte ca el să poată face un gest de 
împotrivire, îi cuprinse mîinile și i le 
sărută una după alta. Apoi o luă la fugă 
pe schelă, în timp ce parimele de la 
pupa cădeau în apă, cu plesnitura biciu- 
lui care îndeamnă telegarii. 

Căpitanul apucă repede cavilele cîr- 
mei, privindu-şi mîinile pe care le săru- 
tase, umilă, biata sirenă. Prova se .rotea, 
căutindu-și drumul printre vapoare. El 
nu mai putea întoarce capul să se uite 
în urmă. 

Abia dincolo de forturile care păzeau 
intrarea bazinului. avu răgazul să arunce 
o privire spre locul plecării, dar acum nu 
se mai vedea nimic, ni cheiul. nici Ad- 


nana. În schimb, marea se deschidea în 
față, înroșită de lumina dinaintea apu- 
sului, liberă pină la orizontul amăgitor 
şi nestatornic, pe care nu-l poate atinge 
nimeni, niciodată. 

— Toate pinzele sus, Gherasime! 

Negrilă stătea la pupa, cu capul dea- 
supra parapetului, uitîndu-se stăruitor 
peste ape... Aşa rămase pînă ce noaptea 
se lăsă asupra țărmului și Gherasim 
aprinse felinarele. Atunci se întoarse, se 
întinse încet pe punte și își lăsă botul 
pe labe, scincind cu tristeţe și nedu- 
merire. 

Dar nimeni din echipaj nu era mai 
puţin nedumerit, mai puţin trist decit 
Negrilă. 

lar Speranța naviga spre Baleare, în 
sunetul marşului triumfal pe care etrava, 
sarturile, catargele și piînzele întinse ca 
aripile unei mari păsări singuratice îl 
cîntă în surdină, noaptea sau ziua, în 
amurg sau la răsăritul soarelui, în clipa 
tuturor plecărilor... 


E 


mă 


